, (» “a * 
Nİ WE 


Haziran 2018 


Sayı 49 
A 
(O 
la—le 
< m C 
ın İN 
| smmm “Çİ 
ei ———İ 
a — — Şe 
e —— 
e —— 
mz N £ 
iŞ 
man E 
DE 


> ÖLÜMÜNÜN 
i 55. YILINDA 
» NÂZIM HİKMET A 


İz 
UZ 


ei | 


va, 
; 


e İİ N “ 


AR A e MN | 
NR NN AN 
? : k * d N 


gen 


Dünya ne kadar çığırından çıkartılmış gibi 
dursa da temelinde aşk üzerine kurulmuştur 
ve her şey zaman içinde ne kadar bozulursa 
bozulsun her zaman özüne döner. 


Güzel kaybettik ama vazgeçmedik 


KARSI. 


Bu defa daha sert 


Kerimcan Kamal 
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GÜRSEL GÖNCÜ 


Gezi'den beş yıl sonra 
tarih devam ediyor, hâlâ... 


undan tam beş yıl önce, 2013 Mayıs so- 
B nu... Taksim Gezi Parkı'na toplanmış 

gençler, meydanın hemen yanındaki park 
alanına yeniden yapılması planlanan kışla bina- 
sına karşı çıkıyorlardı. Ağaçlar kesilmeye başla- 
nınca, protestolar da başlamış, ancak gösteriler 
henüz kitlesel bir mahiyet kazanmamıştı. 

O vakit hazırladığımız NTV tarih dergisinin 
Haziran sayısı yeni piyasaya çıkmış, Temmuz 
sayısı için düşünmeye, hazırlıklara başlamıştık. 
Gezi Parkı'ndaki hareketlilik ve insan topluluğu, 
izlediğim ve tanık olduğum haliyle, en azından 
benim yakın tarihte gördüğüm-bildiğim herhan- 
gi bir “şey”e benzemiyordu. Bunun 
üzerine gerek Türkiye'de gerekse 
dünyada belki de yüzlerce göste- 
riye tanıklık etmiş ve yaşı benden 
“daha müsait”, tecrübesi sabit ya- 
yın kurulu üyemiz Masis Kürkçü- 
gili aradım. “Abi” dedim, “neler 
oluyor?” 

Kürkçügil kendine özgü cüm- 
leleriyle şöyle dedi: “Enteresan bir 
bileşim var. Klasik solcu zevat-ı 
muhterem değil bunlar. Neredeyse 
beş benzemez. Bizim tarihimizde 
pek nadirdir ama gerek kompozis- 
yonu gerekse kimyasıyla “kendili- 
ginden bir harekete benziyor bu. Hadi hayırlısı”, 

Hareket daha sonra büyüyecek, farklılaşa- 
cak ve üç hafta boyunca hem Türkiye'yi hem de 
dünyayı sallayacaktı. NTV tarih dergisinin Hazi- 
ran 2013 sayısı, Gezi'den hareketle hem Türkiye 
hem dünya tarihindeki “kendiliğinden” hareket- 
lere ve bunun çeşitli sosyal alanlardaki etkileri- 
ne ayrılmış bir özel sayı, bir “Fevkalade Nüsha” 
olarak hazırlandı. Sonrasında, bildiğiniz gibi bu 
sayı yayıncı tarafından piyasaya verilmedi ve 
bizler de istifa edip dergimizi bağımsız olarak 
bugünlere taşıdık. 

İlgili sayıda yazdığım editoryal yazı “Tarihe 
tanıklık etmek, gençlerden öğrenmek” başlığı ta- 
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şıyordu ve şöyle başlıyordu: 

“Hem cesur hem bilgeydiler. Hem bir, hem 
birliktiler. Hem birbirlerinden farklı hem ortak- 
tılar. Hem tek başına hem kalabalıktılar. Böyle 
olduklarını bilmiyorduk. Belki onlar da kendi- 
lerini böyle bilmiyorlardı. Çadırlarının yakıl- 
masından iki gün önce onları Gezi Parkı'nda 
gördüğümde, “ne kadar kendi halinde” çocuklar 
demiştim. Bu çocukların Türkiye tarihindeki en 
geniş kapsamlı kendiliğinden hareketi başlata- 
caklarını hiç düşünmemiştim. Siyasi partilerden 
en marjinal örgüte, medyasından polisine, bele- 
diyesinden yargısına, sendikasından iş dünyası- 
na neredeyse bütün kurum-kuru- 
luşları sallayacak bir etki yaratabi- 
lecekleri kimin aklına gelirdi? 

Bunlar sonuçta “üç-beş çapul- 
cu” değildi ama, biz çoğu yetişki- 
« nindeyıllardır tekrarladığımız 
| “okumaz etmez, kültürsüz, bilgisiz, 
bilinçsiz, Türkçesiz, geçmişinden 
» habersiz, yol-yordam bilmez, ben- 

. cil, apolitik, vs.” gençler değiller 
miydi? 

Değillermiş. Bunu hem herşey- 
den önce kendilerine kanıtladılar 
hem de cümle aleme gösterdiler. 
Onların direnişini bırakın anlama- 
yı, algılamakta zorlandık. Onların mizahı karşı- 
sında komik durumlara düştük. Onların iletişimi 
karşısında postacı bile olamadık. 

Görüşü, ideolojisi ne olursa olsun, hadisele- 
ri siyaseten yorumlamaya, daha doğrusu kendi 
bildiği siyaset üzerinden açıklamaya çalışan her 
kurum, kuruluş, kişi; bu gençlerin ortaya koydu- 
gu “ortaya karışık” talepler ve sokak manzumesi 
karşısında, son kullanma tarihi geçmiş kaldı (...)” 

Bugün beş yıl sonra, Gezi'nin oluşturduğu 
hafıza hâlâ canlı ve herşeye rağmen hâlâ o yazı- 
nın son cümlesindeki iyimserliğimi koruyorum: 

“Barış, huzur, kardeşlik içinde, farklılıkların 
zenginliğiyle yaşayalım”. 
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Lâkin bahar geldi demektir 


“Dağlardan inip yayılan bu duman kış dumanı değil artık” sözleriyle 
karşılıyordu baharı 1947 tarihli şiirinde Nâzım Hikmet. Dergi okuru dört 
mevsim, yurdun dört bir yanından haber verirken, #tarih de yarınlara 
umutla, neşeyle, birlik ve beraberlik duygusuyla bakıyor. 


pg 


Bahar havasında mis gibi der- 
si #tarih. Karadeniz'den sev- 
gilerle. 

Ferit Taşdemir 


Fatih Sultan Mehmed'den 
2000 yıl önce gemileri kara- 
dan kimler yürüttü keyifli ve 
güzel bir araştırma, okuyalım. 
Hülya Akoğul 


#tarih'in Mayıs sayısında, 
Sinan Çuluk'un TI. Meşruti- 
yet'in ilan edildiği 23 Tem- 
muz 1908'de istibdattaki ezi- 
yetten dolayı Ayvalık'ta inti- 
har eden Artin Vecdi Efendi 
ile yazısını muhakkak oku- 
yun. Artin, belki de bir gün 
daha beklese Meşrutiyet'i gö- 
rüp ve yaşamını sürdürecekti. 
Sercan Meriç 


Türklerin tarihi ile ilgilenen 

herkes #tarih'te Şevket Dön- 
mez hocanın bu önemli yazı- 
sını okumalı... 

Alp Ejder Kantoğlu 


Karadan gemi yürütme 2000 
yıl önce yapılmış olsa da, çok 
yaygın bir uygulama olduğu- 
nu sanmıyorum. Keza, 1453'te 
bunu uygulatmak ince ve kıv- 
rak bir zeka gerektirir kanı- 
sındayım. Sevgilerimle. 
Nurettin Beşer 


Ilık bir fırtına akşamüstü 
#tarih okumak... Masis Kürk- 
çügil imzasıyla 68 baharı... 


Dünya yeniden sarsılsa, bi” 
kendine gelse... 
Uğur Biryol 


Uzun süredir alıp okuma- 

yı planladığım bir dergiydi 
#tarih içerisinde çok değerli 
makaleler bulunuyor, güncel 
tarih konularını da barındırı- 
yor ve bu ay içerisinde tarihte 
neler olduğu hakkında da ge- 
niş bilgiler bulunuyor. Tarih- 
le ilgileniyorsanız ve henüz 
okumadıysanız bence kaçır- 


mamanız gereken bir dergi 
derim. 
Ece Ünalmış 


Ne güzel... Ülkenin en önemli 
insanı olmana rağmen halkın 
içinde denize girmek... Ata- 
türk, İnönü. Koruma yok, zırh 
yok, silah yok. Türk devlet 
adamlarının tarihten bugü- 
ne gelen “koruma” geleneği ve 
halkın devlet adamlarına ba- 
kışaçısı, ne ifade ettiği konu- 
su güzel olabilir. 

Ahmet Çiçek 


Medyada bizi Enes Batur ye- 
rine Enis Batur ile karşılaştı- 
ran #tarih dergisine teşek- 
kürü bir borç bilirim. Elinize 
sağlık, sevgiler. 

Muzaffer Uyar 


Mükemmel bir sayı daha! 
Emeğinize sağlık! Gürsel Bey 
yine döktürmüş edito'da. 
İrem Deniz 


#tarih yine bu ay da dopdolu. 
Özellikle 50. yılında; Paris'te 
başlayıp tüm dünyayı sar- 
san ve ülkemizde de yaşanan 
meşhur 68 hadiseleri kap- 
samlı bir şekilde ele alınmış. 
Türkiye'deki öğrenci göste- 
rileri de Paris ve dünyadaki 
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Semavi Eyice: 
Bir tarih çınarı 


İstanbul Üniversitesi Sanat Tarihi bölümü öğretim üyelerinden olan Semavi 
Eyice hoca, 96 yaşında vefat etti. Hoca, Bizans ve Osmanlı sanatı konusunda 
yüzlerce makale, ansiklopedi maddesi ve çok sayıda kitap hazırlamıştı. Çalış- 


maları Türki- 
anıtı, ba- 


v 


Çoğu 


protesto hareketleriyle eşza- 
manlı başlar. Geçtiğimiz yüz- 
yılın sadece siyasi hayatını 
değil; sanat, kültür ve günde- 
lik yaşamın neredeyse tama- 
mını etkileyen; öğrenci gös- 
terileri ve işçi direnişleriyle 
başlayıp kitleselleşen bu ha- 
reketi anlamak... Bugün yaşa- 
dıklarımızı -belki de yeniden 
yaşayacaklarımızı- çok daha 
iyi anlamak ve analiz edebil- 
mek için önemli... #tarih'i il- 
giyle okuyorum. 

Esin Bozdemir 


Yine bir seyahat, yine ayın ilk 


5 (günü aldığım #tarih yanımda. 


Bu sefer Ankara yolları gö- 
züktü bana. 
Dilay Özkaya 


yenin değişik dönemlerinden bir çok bölgeyi, 


zen de bir yapı grubunu konu alıyordu. 
ilk defa hoca tarafından tespit edi- 
len veya ele alınan bu çalışmalar 
hâlâ güncelliğini korumaktadır. 
Bilimsel kimliği yanında olağa- 
nüstü hafızası, keyifli sohbetleri 
ve güçlü kişiliği ile Türkiye'nin 
hazinelerinden biriydi. Acı haber 
dergimiz baskıya girerken geldi. 
Kendisiyle ilgili önümüzdeki sa- 
yımızda detaylı bir dosya suna- 


SAKINAN GÖZE BATANLAR 


12. sf “Eski Mayıs'lar” bölümünün 20 Mayıs madde- 
sinde, bir önceki aydan kalan maddenin içeriği yer 
almıştır. Doğrusu “20 Mayıs 1747: İngiliz doktor James 
Lindaskeribir gemide iskorbüt tedavisi için deneylere 
başladı. Limon ve portakalla beslenen iskorbütlü hasta- 
laraltı günde iyileşti. Uzun yolculuklarda kuru gıdayla 
beslenen denizciler Cvitamini eksikliğinden iskorbüte 
yakalanıyordu” olacaktır. Yazarımız Seyran Deniz ve 
okurlarımızdan özür dileriz. 

25.sf Merhum Ülkü Tamer'in Genco Erkal'le birlikte çe- 
virdiği ve Memet Fuat'ın yayımladığı, lonesco'dan Kel 
Şarkıcı ve Önder adlı iki oyun daha vardır. Bizi uyaran 
Genco Erkal'dan özür diler, kendisine teşekkür ederiz. 
47.sf “Reform mu, devrim mi?” başlığının altındaki 
cümlede 12 Martaskerimmüdahalesinin yılı 1971 
olacaktır. 

83.sf Osmanlı Devleti'nin Rodos adasını fethi Kanuni 
Sultan Süleyman devrinde gerçekleşmiştir. Göktürk 
Ömer'eteşekkürederiz. 
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20. yüzyıl öncesi 
İstanbul dokusu 


Beyazıt Yangın Kulesinden çekilen fotoğraf, 19. yüzyılın 
sonlarına ait izlenimi veriyor. Darulfünun gibi yapılar 
inşa edilmiş, kentin ahşap sokak dokusu hâlâ korunuyor 
ve kâgir hanlar görülüyor. 1865 Hoca Paşa yangınının 
izleri kapatılmış. 19. yüzyıl sonlarında yaygınlaşan, klasik 
Avrupa üslubunda cepheleri olan iş hanları henüz yok. 


En an 
iz A 


1. ADLİYE, DARULFÜNUN, 
MECLİS-İ MEBUSAN İstanbul 
siluetinde görülen bu büyük yapı 
Sultan Abdülmecid'in isteği ile 
Ayasofya'yı onaran İtalyan kökenli 
Fosatti Kardeşler tarafından 1850 
yılı dolaylarında inşa ettirildi. 
1933'te Adliye olarak kullanılırken 
yandı ve harabesi yıktırılarak 
ortadan kaldırıldı. 2000'li yıllarda 
Ayasofya'nın önündeki parsellerde 
yapılan kazılarda yapının temelleri 
ortaya çıkarıldı. 


2. NUR-U OSMANİYE CAMİİ 
Selatin camii, ismi ve banisi 
açısından da ilginçtir. Sultani. 
Mahmut'un 1749'da inşaına 
başladığı bu külliye, ölümünden 
bir yıl sonra 1755'tetamamlandı. 
Mimar olarak, hakkında çok az şey 
bilinen Simeon Kalfa'nın adı geçer. 
Cami, banisinin adıyla anılmaz; 
ondan sonra tahta çıkan Ill. Osman 
onun külliyesindeki türbesine 
gömülmesine izin vermemiş, ayrıca 
Mahmudiye adı yerine kendi adıyla 
ilişkili “Nur-u Osmaniye” ismini 
tercih etmiştir. Avrupa sanatının 
etkileri ile şekillenen Osmanlı 
barokunun güzel bir örneğidir. 
Yarım oval şekildeki revaklı 

avlu, kentin son sultani revaklı 
avlusudur. 


3. VEZİR HANI Köprülü Fazıl 
Ahmet Paşa tarafından 1659- 


60'da inşa ettirilip 1894 
depreminden hemen sonra 
onarıldı. Han Divanyolu 
üzerindeki Köprülüler 
Külliyesi'nin bir birimi olarak 
kabul edilir. İki avlusu ile iki katlı 
han yapısı, kentin en anıtsal 
ticaret yapılarından. 


4. SULTAN AHMET CAMİİ 1610- 
1617 arasında Sultan. Ahmet 
tarafından Sedefkar Mehmet 
Ağa'ya inşa ettirilen cami, altı 
minaresi ile Osmanlı mimarisinde 
benzersizdir. Fotoğraftaki açıdan 
üç minaresi görülüyor. Diğer 
yöndeki minareler ise kısmen 
üstüste gelmiş. 


5. ÇEMBERLİTAŞ / 
KONSTANTİNUS SÜTUNU 
İmparator Konstantinus'un 

kendi adını taşıyan meydanın 
ortasında 328 yılında inşa 
ettirdiği bu sütunun porfir 
bloklarının Roma'dan getirtildiği 
kabul edilir. Yaklaşık 35 metre 
yüksekliğindeki sütunun üzerinde 
bir heykel, sonraları da bir haç 
olduğu bilinir. Bizans ve Osmanlı 
dönemlerinde zarar gören bloklar 
demir çemberlerle sarıldığı için, 
anıtın Türkçe adı “Çemberlitaş” 
olmuştur. 


6. ATİK ALİ PAŞA CAMİİ Bosnalı 
Hadım Ali Paşa Camiinin ve 


çevresindeki külliyenin banisidir. 
Çemberlitaş'ın hemen yanındaki 
cami 1496 civarında inşa 
edilmiştir. Zaviyeli/Tabhaneli 
denilen erken devir camilerinden 
olan yapının kubbesi 18. yüzyıl 
civarında yenilenmiş olmalıdır. 


7. KAPALIÇARŞI İstanbul ve 
Akdeniz çevresinin en canlı 
ticaret bölgelerinden oluşan 
çarşı Fatih'in camiye çevirdiği 
Ayasofya'nın bakımı için vakıf 


#tarih Haziran 2018 


dükkanlar olarak inşa edildi. 
60 kadar sokak, üçbinden fazla 
dükkanı ile uzun zamanda 
oluşan yapılar topluluğudur. 
Fatih devrinde inşa edilen 
yapılar günümüze kadar 
depremler, yangınlar nedeniyle 
her devirde yenilenmiş, restore 
edilmiştir. Bedestenler ve 
hanların örtüsünde kurşun 
kullanılırken, sokakları kapatan 


tonozların ve dükkanların örtüsü 


kiremittir. 


8. SANDAL BEDESTENİ 
Kapalıçarşı'nın küçük bedesteni 
olan yapı yirmi kubbelidir. 

16. yüzyılda artan ihtiyaçları 
karşılamak için inşa edilen 
bedesten, Kapalıçarşı'nın en 
önemli yapılarından biridir. 


9.CEVAHİR BEDESTENİ On beş 
kubbe ile örtülü bedesten, “iç 
bedesten” ya da “eski bedesten” 
olarak da isimlendirilir. Yapının 
hem iç kısımda hem dışarıda 


7 mi 


küçük dükkanları olduğu 
anlaşılmaktadır. Fatih tarafından 
1481'den önce inşa ettirildi. 


10. ÇUHACILAR HANI 18. yüzyılda 
Nevşehirli Damat İbrahim Paşa 
tarafından inşa ettirilen han 
çuhacı esnafı ve idarecileri için 
tasarlanmıştı. Çuha üretimi yapan 
esnafloncası da bu handa görev 
yapıyordu. Yangın ve depremlerde 
zarar gören yapı zamanla ciddi 
değişikliklere uğradı. 


12 ESKİ HAZİRAN'L 


Ol HaziRan 1943 


Alman hava kuvvetleri Lizbon- 
Bristol yolcu uçağını düşürdü. 
Uçakta “Rüzgar Gibi Geçti”de 
Ashley'yi canlandıran Leslie 
Howard da vardı. Bir söylentiye 
Almanlar uçağı Howard'ın 
arkadaşı Arthur Chenhall'ı 
Churchill sandıkları için, diğer 
bir iddiaya göre Howard'ın 
istihbarat faaliyetleri nedeniyle 
düşürmüşlerdi. 


08 Haziran 1868 


“Tebaa-i Ecnebiyenin 
Emlâke Mutasarrıf Olmaları 
Hakkında” kanun çıktı. 

Bu yasa yabancı ülke 
vatandaşlarına Osmanlı 
sınırları içinde taşınmaz 
mülk sahibi olma hakkı 
tanıyordu. Bu izin 12 yıl 
önce yayımlanan Islahat 
Fermanı'yla vaadedilmişti. 


13 HAZİRAN 1881 


Hışımla Londra'ya dalan 
20 bin köylü, Kral Il. 
Richard'dan serfliği 
kaldırması ve vergi indirimi 
taleplerinde bulundu. 14 
yaşındaki kral talepleri 
kabul etti. Aslında asileri 
derdest edecek bir ordu 
toplamak için zaman 
kazanmaya çalışıyordu. 


26 HAZİRAN 498 


Çin İmparatoru Hongzhi, 
bambu ve domuzun 

sırt kıllarından yapılan 

diş fırçasını geliştirdi. 
Modern diş fırçasını 
andıran daha farklı aletler 
Çin'de 600'lerden beri 
kullanılıyordu. Diş fırçasının 
Avrupa'ya ulaşması 17. 
yüzyılı buldu 


O9İ HAZİRAN 1946 


En uzun saltanat süren 
krallardan Bhumibol 
Adulyadej, Tayland'da tahta 
çıktı. 2016'da öldüğünde 
tahtta 70 yıl kalmıştı. 
Bazıları yarı-tanrı olduğuna 
inanıyor, onu eleştirenler 
hapsediliyordu. Bhumibol'ü 
66 yılla (şu anda) kraliçe 
Elizabeth izliyor. 


TA Haziran 1972 


ABD'de böcek ilacı DDT 
yasaklandı. Bu pestisit 

o yıllarda dünyada ve 
Türkiye'de yaygın olarak 
kullanılıyordu. Tartışmalar 
biyolog Rachel Carson'ın 
bu ilacın tüm canlıları 
zehirlediğini ve uzun 
yıllar toprakta kaldığını 
kanıtlamasıyla başlamıştı. 


2'Ü HAZİRAN 1952 


Efsane Çekoslovak atlet 
Emil Zâtopek, Helsinki 
Olimpiyatları'nda 5000 

ve 10000 metre ve son 
anda koşmaya karar 
verdiği maraton dalında üç 
altın madalya aldı. “Çek 
Lokomotifi”, inilti ve acılı 
yüz ifadesi ile hafızalara 
kazındı. 


2 / HAZİRAN 1969 


İstanbul- 
Kocamustafapaşa'da Hatice 
Göker adında 67 yaşında 
bir kadın, balkonuna astığı 
SSCB bayrağı yüzünden 
tutuklandı. Göker 

ABD konsolosluğunda 
çamaşırcılık yapıyordu. 
Sovyet Sosyalist 
Cumhuriyetler Birliği 
bayrağını hiç görmemişti. 


O2 Haziran 1889 


İttihat ve Terakki adını olan 


İttihad-i Osmani cemiyeti 
kuruldu. Il. Abdülhamid'ten 
memnuniyetsiz olan 
İbrahim Temo, İshak 
Süküti, Abdullah Cevdet 
ve Mehmed Reşid adlı 
kurucular Meşrutiyet 
yanlısıydı. 


TO Haziran 1927 


İlk Gazi Koşusu düzenlendi. 
Yarışı şekerci Hacıbekir'in 
torunu olan Ali Muhiddin 
Hacıbekir'in atı Neriman 
kazandı. O yıldan beri 
kesintisiz düzenlenen 
koşunun ödülü, heykeltraş 
Şadi Çalık'ın yaptığı 

at üzerindeki Atatürk 
heykelciği. 


İ5 HAZİRAN 1389 


(3 HAZİRAN 1968 


Valerie Solanas pop kültür 
ikonu Andy Warhol'u 
stüdyosunda vurdu. Önce 
öldü dense de Warhol 
hayatta kaldı. Radikal bir 
feminist olan Solanas'ın 
yazdığı SCUM Manifestosu, 
hükümetleri, para sistemini 
ve erkekleri tasfiyeye 
çağırıyordu. 


Balkan ordusuna karşı gerçekleşen 1. Kosova Savaşı, 


Osmanlıların zaferiyle sonuçlandı. Tarihçi Enveri'ye göre savaş 


sonunda eskiden sultanın sarayına mensup bir Sırp soylusu 


olan Miloş Ban (Obilis) Murad'ın elini öpeceğini söyleyerek ona 


yanaştı ve padişahı hançerledi. Savaşın tarihi o yıllarda henüz 


N 


Vİ 
LA TL 


28 HaziRAN 1914 


kullanılmayan Gregoryen takvimine göre 28 Haziran 1389 


Bir grup Sırp milliyetçi, Avusturya arşidükü Franz 
Ferdinand'a suikast düzenledi. Grubun o günkü ilk 
girişimi başarısız oldu; Cabrinoviç'in attığı bomba yanliş 
yere düştü. O da hemen taşıdığı siyanür hapını yutarak 
nehre atladı. Hap bayat, nehir de sığ olduğundan hemen 
tutuklandı. Daha sonra arşidükün arabası yanlışlıkla 

aynı gruptan Gavrilo Princip'in bulunduğu sokağa girdi. 
Princip, arşidükü öldürdü. O da intihar etmek istediyse 
de hapı Cabrinoviç'inki kadar bayattı. Sonraki günlerde 
Avusturya-Macaristan'ın Sırbistan'a savaş ilan etmesiyle 


1. Dünya Savaşı alevlendi. 


dur. 


O4 Haziran 1989 


Tiananmen Meydanı 
katliamı yaşandı. Pekin'de 
kitleleri harekete geçiren 
öğrenci protestolarına 
müdahale eden Çin ordusu 
bazı kaynaklara göre 300, 
İngiliz kaynaklarına göre 10 
bin kişiyi öldürdü. 


İİ HAZİRAN 1937 


Atatürk Ankara'daki Gazi 
Orman Çiftliği, Silifke'deki 
Tekir, Yalova'da Baltacı, 
Tarsus'ta Piloğlu, 


Dörtyol'da Karabasamak 
da dahil olmak üzere 

tüm çiftliklerini hazineye 
bağışladı. Çiftliklerin 
idaresi için Devlet Zirai 
İşletmeler Kurumu kuruldu. 


16 Haziran 16537 


Felemenkli matematikçi 

ve astronom Christiaan 
Huygens sarkaçlı saatin 
patentini aldı. Ondan önceki 
yaylı saatler günde 15 
dakika şaşarken sarkaçlı 
saatin hata payı günde 

15 saniyeydi. Satürn'ün 
halkalarını ilk tanımlayan da 
Huygens olmuştu. 


21 Haziran 1819 


Amiral Ludwig von Reuter, 
gemilerine semaforla intihar 
emri verdi. Savaşı kaybeden 
Alman donanması, 
gemilerini müttefiklere 

yar etmeyecekti. Bu 

emirle valfler açıldı ve 
gemiler terkedildi. İskoçya 
yakınlarında bulunan 74 
gemiden 52'si dibi boyladı. 


#tarih Haziran 2018 


0G Haziran1s85 


Brezilya-Sâo Paulo'da 

Dr. Josef Mengele'nin 
cesedi bulundu. Mengele, 
Auschwitz'de insanlar 
üzerinde acımasız deneyler 
yapmıştı. 60 yıl Güney 
Amerika'da gizlenen “Ölüm 


Meleği”nin günlüklerinde 


(5 HAZİRAN 1956 


Elvis Presley, televizyonda 
Hound Dog şarkısını bir dizi 
“kalça çevirme” eşliğinde 
icra etti. Tutucu çevrelerce 
“müziğin düştüğü en alçak 
seviye' olarak nitelenen bu 
dans ona “Elvis the Pelvis” 
yakıştırmasını ve benzersiz 
bir şöhret kazandırdı. 


pişmanlık izine rastlanmadı. 


İ2 HAZİRAN 1979 


Amatör bisikletçi Bryan 
Allen, pedal gücüyle uçan 
uçağı ile Manş'ı saatte 29 
km ile 2 saat 49 dakikada 
geçti. Gossamer Albatross 
adlı hafif uçak her hava 
akımından etkilenmiş, yol 
boyunca kesintisiz pedal 
çeviren pilotun bacaklarına 
kramp girmişti. 


İ 7 HAZİRAN 1972 


Washington'da ana 
muhalefet partisinin 
Watergate İş Merkezi'ndeki 
ofisine giren beş hırsız, 
telefonlara dinleme cihazı 
yerleştirip bazı evrakları 
çalarken yakalandı. Skandal 
Başkan Richard Nixon'un 
istifasıyla son buldu. 


22 HMZİRAN?IS87 


Amerikalı aktör, dansçı ve şarkıcı Fred Astaire 
öldü. Top Hat, Swing Time, Royal Wedding 
gibi 30'un üzerinde müzikalde rol aldı. Astaire 
mükemmeliyetçiliği ve ritim duygusuyla 
Rudolf Nureyev'den Michael Jackson'a 
kadar pek çok dansçı ve koreografı 
etkiledi. Kariyerinin başında 
stüdyolarda iş ararken kendisi 
hakkında yazılmış raporlardan 
biri şöyleydi: “Oynayamıyor. 
Biraz kel. Dans edebiliyor”. 


2'İ HAZİRAN 1923 


Fenerbahçe, General Harrington 
Kupası'nı kazandı. Maçı İstanbul'dan 
ayrılmak üzere olan İngiliz işgal 
kuvvetleri komutanı Harrington 
düzenlemişti. 2-1 biten maçın gollerini 
Zeki Rıza Sporel attı. Galibiyet haberi 

o sırada Lozan Konferansı'nda bulunan 
heyete ulaştığında, İsmet İnönü “Hem 
havan topuyla, hem futbol topuyla savaş 
kazanan tek ülke biziz” dedi. 


Ü 7 HAZiRAN 1856 


HAZIRLAYAN: SEYRAN DENİZ 


Dolmabahçe sarayı resmen açıldı. Sultan Abdülmecid boğaza nazır Avrupai bir saray yaptırtmak 
için |, Ahmet ve Il. Osman'ın doldurttuğu koyda karar kılmıştı. Barok, Rokoko, Neoklasik ve 
Osmanlı mimarisinden etkiler taşıyan saray 5 milyon Osmanlı altınına maloldu. Masraflar tağşiş 
(paranın içindeki değerli metalin azaltılması) ve para basarak karşılanmış, sendeleyen hazineye 
büyük bir yük bindirmişti. Sarayda dünyanın en büyük kristal Bohemya şamdanları yer alır. 


2.4 HAZİRAN 1839 


Osmanlı Devleti ile Mısır 
valisi Kavalalı Mehmet Ali 
Paşa'nın güçleri arasında 
Nizip Savaşı gerçekleşti. 
Osmanlılar dört saat 
içinde büyük bir hezimete 
uğradı. Mısır ordusu ancak 
İngiltere ve Avusturya'nın 
müdahalesiyle 
dizginlenebildi. 


2 3 HMZİRANI565 


Turgut Reis, Malta 
kuşatmasında yaralandı 

ve bir süre sonra öldü. 
Batıda 'Dragut' adıyla 
bilinen Osmanlı donanması 
komutanı, Akdeniz 
Beylerbeyi ve Trablus Paşası 
Turgut Reis, Cenevizlilere 
esir düştüğü yıllarda kürek 
mahkumu olmuştu. 


İİ HAZİRANT9I3 


Şarkıcı Şenay, “Sev 
Kardeşim” ve “Hayat 
Bayram Olsa” şarkılarıyla 
Dünya Sevgi Birliği 
madalyasını aldı. Bülent 
Ecevit'in mitinglerinde 
söylediği şarkılar nedeniyle 
Şenay'ın yanısıra Selda 
Bağcan, Cem Karaca ve 
Melike Demirağ da kara 
listeye alınmıştı. 


25 HAZİRAN 1802 


Fransa ve Osmanlı Devleti 
arasında Paris Antlaşması 
imzalandı. Böylelikle iki 
ülke arasındaki ilişkiler 
Fransa'nın Mısır'a 
girmesinden önceki haline 
döndü: status guo ante 
bellum. İmzacılar lll. Selim 
ve ozaman |. Konsül olan 
Napoleon Bonaparte idi. 


30 HAZİRAN 1972 


İlk “artık saniye” dünya 
saatine eklendi. O 

günden beri her üç yılda 
bir, saatlere 1 saniye 
ekleniyor. Dünyanın gitgide 
yavaşlamasının bir sonucu 
olarak zamanı neredeyse 
kusursuz olarak hesaplayan 
sezyum atom saatleri her 3 
yılda 1 saniye hata veriyor. 


14 HAVADİS 


İSPANYA'DA BİR DÖNEMİN BİTİŞİ 


ETA ve teröre dayalı 
mücadelenin sonu 


1959'da kurulan ve Bask bögesinin İspanya'dan ayrılmasını savunan 
ETA, tam 59 yıl sonra geçen Mayıs ayında kendini feshetti. 800'den fazla 
insanın ölümünden sorumlu örgüt millliyetçi-marksist-maoist çizgiler 
arasında gidip gelmiş, 2011'de eylemlerini durdurduğunu açıklamıştı. 


“MASİS KÜRKÇÜGİL 


ETA tamam, 
Bask devam 


22 Şubat 2018'de ETA 
liderleri örgüt içinde 
yapılan “tamam mı devam 
mı” oylamasının ardından 
“Politik süreci körüklemek 
için silahlı çatışma çağını 
kapatmanın zamanı geldi” 
açıklamasıyla fesih kararını 
duyurdu. 


uskadi Ta Askatasuna 
Hem - “Bask Ülkesi ve 

Özgürlük”, İspanyol devle- 
tine karşı bağımsızlık için yürüt- 
tüğü 59 yıllık mücadeleden sonra 
kendini feshetme kararı aldı. Fe- 
sih, bu dönem zarfında yürüt- 
tükleri eylemlerde kullandıkla- 
rı şiddetin kurbanı olan 800'den 
fazla insanın ölümüne yol açmış 
olmaktan ötürü bir özürü de içe- 
riyordu. 

31 Temmuz 1959'da Franko 
rejimine karşı mücadele için ku- 
rulan ve Bask bağımsızlık hare- 
ketinin bir bileşeni olarak gelişen 
ETA, böylece 2 Mayıs 2018 itiba- 
rıyla tarihe tevdi edildi. 

İber Yarımadası'nın ayrıksı 
bir bölgesi, Pirene'nin iki tara- 
fındaki tarihsel Bask ülkesidir 
(Euzkadi). İspanya sınırları da- 
hilindeki güney, 19. yüzyılda zen- 
gin maden yataklarıyla (kömür, 
bakır, çinko, demir vd.) yarıma- 


danının en gelişkin sanayi böl- 
gesi haline gelirken geleneksel 
demografik yapı hızla değişime 
uğradı. Basklılar da kendilerini 
İspanya'nın diğer halklarından 
tamamıyla farklı bir halk olarak 
tanımlayarak, yokolmamak için 
özel bir milliyetçilik geliştirdiler. 
Önceki fiili otonomi dönemle- 
rinin ardından 19. yüzyıl sonun- 
daki merkezileştirmeyle birlikte 
resmi dil dışında —Bask dili da- 
hil- diğer dillerin yasaklanması 
da açık bir asimilasyon politika- 
sının ürünüydü. 

1892 gibi erken bir tarih- 
te kurulan Partido Nacionalis- 
ta Vasco (PNV- Bask Milliyetçi 
Partisi), bağımsızlığı hedefleyen 
tek parti olarak İspanya İçsava- 
şı'nı Franko'nun kazanmasına 
kadar varlığını sürdürdü. Guer- 
nica'da simgeleşen içsavaşın ya- 
rattığı tahribat, bölgede “ayrılık- 
çı” eğilimlerin alabildiğine güç- 


lenmesinin de tarihsel zeminini 
oluşturmuştur. 

1950'li yılllarda PNV, Franko 
rejiminden kurtulmak için bütün 
stratejisini ABD'yi şartsız des- 
tekleme üzerine kurmuştu. Aynı 
dönemde parti dışında örgütle- 
nen alt sınıflardan gelen genç en- 
telektüellerin oluşturduğu milli- 
yetçiler ise özellikle Cezayir ba- 
gımsızlık mücadelesi örneği ile 
“Üçüncü Dünyacılık”tan esinle- 
nerek farklı bir stratejinin peşine 
düştüler. Bask ülkesi İspanya'nın 
sanayi bakımından en gelişkin 
bölgesi olmasına rağmen, bu yeni 
kuşak tek çözümün sömürgeci- 
lerin şiddetle ülkeden atılmaları 
olduğunu düşünüyordu. 

1959'daki kuruluşundan 
1962'deki ilk meclisine kadar 
geleneksel Bask milliyetçiliğin- 
den (dine saygı ve Bask halkının 
etnik farklılığı) etkilenmeye de- 
vam ettiler ve siyaseten merkez- 
le ilişkinin tamamen kesilmesine 
yöneldiler. Ülkenin en gelişmiş 
sanayi bölgesinde bir gerilla stra- 
tejisini tercih ettiler. Bask'ın kül- 
türel farklılığının siyaseten diğer 
bölgelerdeki devrimcilerle ortak 
birşey yapmaya imkan vermedi- 
ginden hareket eden ETA, yine 
de kendinden önceki milliyetçi 
akımlardan farklı olarak ırkın bi- 


#tarih Haziran 2018 


yolojik ve genetik anlayışı yerine, 
kavmin dilinin ayırdediciliğini 
öne çıkartmış ve daha “modern 
bir milliyetçiliğe” geçiş sağlamış- 
tır. 1962'deki ilk meclis “eylem/ 
baskı/eylem” ilkesini gündemine 
alır. Buna göre Frankocu rejime 
karşı yürütülen eylemler rejimin 
kitlelere baskı uygulamasına yol 
açacak ve kitleler de panik ve 
ayaklanmayla buna karşı çıka- 
caklardı. 

Buna karşın ETA kabaca bir 
“terör örgütü” değildi. Milliyetçi- 
liğin modernleşmesinin yanısı- 
ra, dünyadaki yeni tartışmalar da 
örgütü etkiliyordu. 1965'te “işçi- 
ci” (uvriyerist) bir yeni akım be- 
lirdi ve bu akım Maoizme yönel- 
di. “Üçüncü dünyacılar”ın lideri 
bir eylem sırasında yakalanıp 24 
yıla mahküm olup eğilim de bü- 
yük bir polis baskısına uğrayın- 
ca, ETA'da maoist eğilim hakim 
oldu. Beşinci meclis (1966-67) 
artık geleneksel milliyetçilik- 
ten tamamen koparak marksiz- 
me yöneldi. Milliyetçi ve üçüncü 
dünyacı görüşler resmen sürse 
de emek dünyasının sorunları 
öncelik kazanmaya başladı. Ay- 
rıca ilk kez açıkça “ulusal birlik” 
yerine, İspanya'daki tüm çalışan 
sınıfların çıkarı gözetilecekti. Bu 
da İspanya'nın diğer bölgelerin- 
deki anti-faşist güçlerle işbirliği 
anlamına geliyordu. 

Ancak “üçüncü dünyacılar”ın 
etkin olduğu yürütme, siyasi bü- 
rodaki dört önemli muhalif ön- 
deri ihraç etti. Bunlar da önce 
ETA BERR yi kurdular ve bir- 
kaç yıl sonra da İspanya ölçeğin- 
de maoist hareketi oluşturudular. 

Mart 1967'de delegelerin ezi- 
ci çoğunluğu yeni bir yönetim 
seçtiğinde, eskiler örgüttün ay- 
rıldılar. Bu tarihten sonra yeni 
yönetim bütün riskleri alarak si- 
lahlı mücadeleyi başlattı. Siyasi 
büro 2. Dünya Savaşı'nda Ges- 
tapo'nun işbirlikçisi ve San Be- 
satian polis şefi Melitön Manza- 
nas'ın öldürülmesine karar verdi 


ve suikastin başarıya ulaşma- 
sından sonra bütün İspanya'da 
olağanüstü hal ilan edildi. Devlet 
tarafından kör bir baskı uygu- 
landı. Polisin istihbaratı oldukça 
iyiydi ve ETA'nın beklediği gibi 
devletin kitlelere karşı uyguladı- 
8ı baskının ardından bir ayaklan- 
ma gelmedi. 

İlkbahar 1969'da ETA'ya bağ- 
lı olduğu iddiasıyla 400'den faz- 
la insan sorguya çekildi. Aynı yıl 
boyunca 2.000 tutuklama ger- 
çekleşti. 

Bir İspanyol polisinin öldü- 
rülmesi ile ilgili Burgos Davası 
(19770), Bask sorununun kamu- 
oyuna maledilmesinde önemli 
bir rol oynadı. Bu davada yargı- 
lanan ve ölüme mahküm edilen 
militanlar, örgüt içindeki güç 
dengelerini değiştirdi. ETA'daki 
bölünmeyle, Devrimci Komünist 
Birlik-Bask'da LKI /Liga Com- 
munista Irauzalea) kuruldu. 

20 Aralık 1973'te ETA, Fran- 
ko'nun başbakanı ve onun ye- 
rine geçmesi beklenen Amiral 
Carreo Blanco'ya suikast dü- 
zenledi. ETA'nın siyasal vitrini 
Herri Batasuna'nın popülarite- 
si arttı ve kitle desteği bakımın- 
dan PNV'nin ardından bölgenin 
ikinci partisi haline geldi. Ancak 
bu eylemden sonra ETA daha da 
militarist bir yönelişe girdi. 


Karanfil Devrimi ve ETA 
Portekiz'deki 19'74 Karanfil 
Devrimi'nden sonra, ETA bir 
kez daha silahlı mücadele ile 
kitle çalışmasının nasıl uyum- 
laştırılacağı üzerinde durdu. 
Franco'nun ölümünden sonra 
rejim gevşerken ülkede siya- 
set renklenmiş ve ETA bu yeni 
döneme uygun bir taktik geliş- 
tirememişti. 

Devlet katından Bask soru- 
nunu çözmeye yönelik ilk ciddi 
girişim 1982'de hükümeti kuran 
sosyalist partiden (PSOE) gel- 
di. Bir yandan halkı kazanmak 
için “açılımlar” hazırlanırken öte 


yandan ETA'yı çevresiyle birlikte 
çökertmek için masum insan- 
lar öldürülmeye başlanınca, ETA 
beklenmediği kadar güçlendi ve 
silahlı mücadeleye yeni katılım- 
lar oldu (sonraki yargılamalarda 
hükümet yetkilileri GAL'den ötü- 
rü cezalandırıldı). Bu hüküme- 
tin ardından gelen muhafazakar 
yönetim de baskı politikalarını 
sürdürdü ve kara propaganday- 
la ETAyı çökerteceğini sandı. 
2004'te Madrid'de 200'e yakın 
insanın ölümüne neden olayın 
faili olarak ETA'yı gösterdi; an- 
cak El Kaide'nin olayı üstlenmesi 
bu propagandanın ve politikanın 
mahiyetini ortaya koydu. 

Ülkede daha sonra gelen Za- 
patero yönetimindeki Sosyalist 
Parti, silahları bırakma baskısıy- 
la ETA)yı siyasal alana çekmeye 
çalıştı. İspanya'da özerkliğin ala- 
bildiğine genişletmesi, hapiste- 
ki ETA militanlarının eylemlere 
son verme çağrısına zemin ha- 
zırladı. ETA, kendi örgütünden, 
halkından gelen baskılar karşı- 
sında geçen yıl silah depolarını 
teslim etmeye başladı ve nihayet 
uyguladığı şiddetin kurbanı olan- 
lardan özür dileyerek kendini 
feshetti. ETA son olarak, soru- 
nun kendileriyle başlamadığını 
ve kendilerini feshetmeleriyle de 
bitmediğini belirtti. 


Oyro 
Operasyonu 


ETA, 20 Aralık 1973'te en 
sarsıcı eylemlerinden 

birini gerçekleştirdi. “Ogro 
Operasyonu'nda Franko'nun 
başbakanı ve ardından 
gelecek isim olarak görülen 
Amiral Carreo Blanco'nun 
arabasını patlattı. Aracı 

20 metre havalandıracak 
güçteki patlama anı 
görüntülenebilmişti. 
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BERNARD LEWİS (1916-2018) 


Son klasik tarihçi 
son büyük şarkiyatçı 


“Oryantalist” tanımlamasının “tepeden bakan Batılı” anlamına gelmediği 
yıllarda yetişen Bernard Lewis, Türkiye ve Ortadoğu üzerine yaptığı çalışmalarla 
tanınıyordu. Osmanlı arşivlerine ilk giren Batılı araştırmacı Lewis, tartışma 
yaratan tezleri ve dünya liderleriyle olan yakınlığıyla da eleştirilmişti. 


“A CEM AKOĞUL 


Siyasilerle dosttu 


George W. Bush'a ABD 
Başkanlığı sırasında 
danışmanlık yapan Bernard 
Lewis, siyasilerle iç içe bir 
tarihçiydi. 


kademik dünyanın ta- 
rih alanındaki en ünlü 
tartışmalarından biri 


de Bernard Lewis ile Edward 
Said arasında yaşanmıştır. 
Said sonrası dönemde “şarki- 
yatçı” (oryantalist), Doğu'yu 
özümsememiş, tam anlamı ile 
kavrayamamış biraz da üst- 
ten bakan bir yaklaşıma sa- 
hip Batılı (ya da kendi kültü- 
rüne yabancılaşmış Doğulu) 
biliminsanlarını küçümseyici 
bir adlandırmaya dönüşse de; 
Lewis'in doğduğu ve akade- 


miye girdiği dönemde Türkiye 
ve Ortadoğu'yu araştıran in- 
sanlar için kullanılan, uzman- 
lık alanına atıfta bulunan bir 
sıfattı. 

1916'da Londra'da doğdu. 
Lewis'in kökenlerine ve ta- 
rihte köklerinin ortaya çıktığı 
coğrafyaya ilgisi, “bar-mitzva” 
(13. yaşına giren erkek çocuk- 
larının dini sorumluluklarının 
başladığını vurgulayan tören) 
öncesi alınan İbranice ders- 
leri ile başladı. Liseden sonra 
bu ilgisinin de devamı olarak 
Londra Üniversitesi'ne bağ- 
lı School of Orient Studies'e 
(Şarkiyat Çalışmaları Okulu- 
daha sonra SOAS) gitti. Lisan- 
sını tarih alanında tamamladı. 
İslâm tarihi üzerine doktora- 
sını yaparken Ortadoğu'ya ilk 
ziyaretini İskenderiye'ye bir 
gemi seyahatiyle gerçekleştir- 
di. Sonrasında bir süre Paris 
Üniversitesi'nde yine İslâm 
tarihi üzerine derslere katıldı. 
Burada 9. yüzyıl İslâm misti- 
gi Hallac-ı Mansur hakkında 
yaptığı araştırmalar ile tanı- 
nan oryantalist Louis Mas- 
signon'un yanında çalışmalar 
yaptı. Aynı dönemde geleceğin 
ünlü Türkologları Iröne Meli- 
koff ve Andreas Tietze de ora- 
da öğrenciydi. 1938'de SOAS'a 


geri döndü ve İslâm tarihi bö- 
lümünde öğretim üyeliğine 
başladı. Lisans öğrencileri bu 
okulda genelde Ortadoğu kö- 
kenli olduğu için Lewis'in ba- 
bası ona “Londra Üniversite- 
sineden Araplara Arap tarihi 
öğretmen için sana maaş ödü- 
yor?!” diye takılırdı. 

2. Dünya Savaşı sırasında 
İngiliz istihbaratı M16 için Or- 
tadoğu departmanında çalıştı. 
1949'da bu bölge üzerine çalı- 
şırken, sadece üç ülke Yahudi 
bir akademisyene açıktı: İran, 
İsrail ve Türkiye. O, Türkiye'yi 
seçti. Bu kendisi için büyük 
bir fırsattı, zira Osmanlı ar- 
şivlerine giren ilk Batılı araş- 
tırmacı olacaktı. Burası adeta 
henüz keşfedilmemiş bir ha- 
zineydi; fakat nereden başla- 
yacağını bilmek de bir o kadar 
zordu. 

Bu arada Yahudi köken- 

li bir Danimarkalı olan Ruth 
Oppenhejm ile evlendi ve iki 
çocuğu oldu. Bu beraberlik, 
söylentiye göre Lewis'in bir 
Osmanlı prensesi ile yaşadığı 
kısa ilişki ile 1974”te son bul- 
du. Ardından kariyerini sür- 
düreceği ABD'ye yerleşti ve 
burada Princeton Üniversite- 
si'nde ders vermeye başladı. 
1982'de Amerikan vatandaş- 
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lığına geçti ve kariyerini aynı 
üniversitede tamamladı. 
Aramca, İbranice, Arapça, 
Farsça, eski ve yeni Türkçe gi- 
bi Doğu dillerine hakim Lewis, 
Latince, Fransızca ve Alman- 
ca da bilmekteydi. Dersleri- 
ni ve konferanslarını yalnızca 
İngilizce olarak yapsa da, kimi 
zaman öğrencilerinin dikkati- 
ni ölçmek için Arapça ve Fars- 
ça şakalar yapardı. Bir gün İs- 
rail'de, dostu olan bir öğretim 
üyesi ona “neden buradayken 
harika İbranicen ile konferans 
vermiyorsun da İngilizce kul- 
lanıyorsun” diye sorduğunda, 
“bir müzisyen nasıl en iyi çal- 
dığı enstrümanla konsere çı- 
kıyorsa, ben de en iyi olduğum 
enstrümanım İngilizce'yi kon- 


feranslarımda kullanıyorum” 
demişti. 

Ortadoğu, Modern Türki- 
ye'nin Doğuşu gibi artık ders 
kitabı olmuş eserleri yazan 
Bernard Lewis, genelde Sa- 
id'in eleştirileri doğrultusunda 
“emperyalistlere gerekli argü- 
manları oluşturmak için tarih 
yazıyor” gibi suçlamalara ma- 
ruz kalmıştır. Özellikle tartış- 
malı “medeniyetler çatışma- 
sı” tezi, 11 Eylül sonrası ABD 
yönetiminin Ortadoğu'daki 
harekatlarıiçin teorik temel 
oluşturmuştur (aynı isimli ça- 
lışmaya sahip Samuel Huntin- 
&ton'ın tezinden ayrı tutmak 
gerekir). Geçmişte Golda Me- 
ir, Papa Il. Jean Paul, Ürdün 
Kralı Hüseyin, Libya lideri 


Kaddafi ve Turgut Özal gibi 
devlet yöneticileriyle görüşen 
Lewis, 2002 sonrası Bush yö- 
netiminin de sıkça görüşlerine 
başvurduğu bir tarihçi oldu. 

Her ne kadar “şahin” gö- 
rüşleriyle anılsa ve What 
Went Wrong? (2002) eserinde 
Batılıların sömürgeci politika- 
ları nedeniyle değil de Müslü- 
manların kendi hataları-sonu- 
cu bugün geri kalmış olduğunu 
iddia ettiği için eleştirildiyse 
de, çoğunlukla birikimi doğ- 
rultusunda objektif görüşler 
ifade etmeye çalıştı. ABD'nin 
Ortadoğu ve Türkiye hakkın- 
daki resmi tarihinin oluşma- 
sına büyük katkıda bulunmuş 
klasik tarihçiliğin son temsil- 
cilerindendi, 


Batılı 
“Yakındoğucu” 


İslâm coğrafyası, Müslüman 
toplumların tarihi ve 
İslâm-Batı ilişkisi üzerine 
uzmanlaşan ve Princeton 
Üniversitesi”nde Yakındoğu 
Araştırmaları bölümünde 
profesörlük yapan Bernard 
Lewis, 19 Mayıs 2018'de 102 
yaşında öldü. 
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POLİTİKADA BASKI, SANDIKTA USULSÜZLÜK 
Tartışımalı erken 
seçimler: 1946'da CHP 


hilesi, 1957'de DP şaibesi 


Cumhuriyet döneminin en tartışmalı seçimleri, aynı zamanda 
tarihleri erkene alınan 1946 ve 1957 seçimleridir. 1946'da CHP 
yöneticileri tarafından “resmen hile” yapılmış, 1957?deki seçimlere 
ise Demokrat Parti'nin ağır siyasi baskıları damga vurmuştu. 


“NAHMET KUYAŞ 


iyasi tarihimizin temel- 
Gi Cumhuriyet Halk Par- 

tisiyle (CHP) Demokrat 
Parti (DP) arasındaki rekabetle 
özetleyebileceğimiz on beş yıllık 
döneminde iki erken seçim ya- 
pılmıştır. Bunlar, dönemin ilk ve 
son seçimleri olan 1946 ve 1957 
seçimleridir. İki seçimin de hem 
hazırlanışları hem yapılışları 
hem de doğurdukları sonuçlar 
açısından siyasi tarihimizde oy- 


nadıkları rolleri ne kadar vurgu- 
lasak azdır. 

1947 sonbaharı yerine 21 
Temmuz 1946'da yapılan erken 
seçim, iki açıdan çok önemlidir. 
Zira bu seçime, genel oy hak- 
kının kanunlaştırıldığı 3 Nisan 
1923'ten sonra ilk kez olmak 
üzere birden çok parti katılıyor- 
du. Bilindiği gibi 1946 seçimi, 
belli bir yaşın üzerindeki seç- 
menler açısından bakıldığın- 


Milletvekillerinin 
“seçildiği” 

ilk seçim 

1946 seçimleri, ilk 

tek dereceli seçim, 
yanimilletvekillerinin 
doğrudan yurttaşların 
oylarıyla seçildiği ilk genel 
seçimdi. 


da, ilk çok partili seçim değil- 

di. TI. Meşrutiyet'te (1908, 1912 
ve 1914) ve Milli Mücadele dö- 
neminde de (1919) çok partili 
seçimler yapılmıştı. Ama o se- 
çimlerde genel oy hakkı yoktu. 
Cumhuriyet dönemine ise genel 
oy hakkıyla girilmiş olmasına 
karşın ne Terakkiperver Cum- 
huriyet Fırkası ne de Serbest 
Cumhuriyet Fırkası bir genel se- 
çimde yarışacak kadar yaşaya- 
bilmişti. 

Ayrıca 1946 seçimleri, siyasi 
tarihimizin ilk tek dereceli seçi- 
mi, yani milletvekillerinin doğ- 
rudan doğruya yurttaşların oyla- 
rıyla seçildiği ilk genel seçimi- 
mizdi. Tek dereceli seçim ilkesi 
daha 1877'de, ilk seçim kanunu- 
muz yapılırken gündeme gelmiş 
ve Meclis-i Mebusan'ın hazırla- 
dığı taslakta yer almıştı. Ama bu 
taslak 1908'in Ağustos başla- 
rında kanunlaşırken söz konu- 
su ilke kaldırılmış, “müntehib-i 
sani” yani ikinci seçmen diye bir 
karakter yaratılmıştı. Seçmenler 
bu müntehib-i sanileri seçecek, 
onlar da milletvekillerini seçe- 
cekti. Gerçi bu sistem zaman za- 
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man çok eleştirilmiş ve tek dere- 
celi seçim isteği bazı parti prog- 
ramlarında bile görülmüştü ama 
tek dereceli seçim ilkesini Tür- 
kiye ancak 5 Haziran 1946'da be- 
nimseyebildi. 

1946 seçimlerinin bir er- 
ken seçim olmasına gelince... 
Belki de ilk söylenmesi gereken 
şey, erken seçim beklentileri- 
nin ya da söylentilerinin nere- 
deyse DP'nin kurulmasının he- 
men sonrasında ortaya çıkmış 
olduğudur. Bu tür beklentilerin 
genellikle iktidar çevrelerin- 
den sızdırılan bilgiler biçiminde 
karşımıza çıkması, akla ister is- 
temez “baskın seçim” fikrini ge- 
tirir. Nitekim Ocak ayı başında 
kurulmuş olan DP, erken seçim 
kararının kanunlaştığı 10 Hazi- 
ran 1946'da yurt çapında örgüt- 
lenebilmiş olmaktan çok uzaktı. 
Demokratlar, sonuç olarak Mec- 
lis'teki toplam 465 sandalye için 
ancak 346 aday gösterebilecek- 
ti. Üstelik seçim yalnızca birbu- 
çuk ay sonrasına, 21 Temmuz'a 
tarihlenmişti; yani doğru dürüst 
propaganda yapacak zaman da 
yoktu. 

Ancak görünen o ki, DP yö- 
neticileri daha Nisan-Mayıs ay- 
larında erkene alınacağı belli 
olmuş olan seçimlere katılma ta- 


raflısıydılar. Bir kere iktidar, dur- 
madan kendilerini seçime davet 
ediyor, yani belediye seçimle- 
rinde yaptıkları boykotu tekrar 
etmemelerini istiyor ve bunu 
yaparken de genel seçimin boy- 
kot edilmesi halinde istenmedik 
birtakım yollara gidilebileceğini 
ima ediyordu. Yani partileri hâlâ 
kapatılabilirdi. Öte yandan, Ser- 
best Cumhuriyet Fırkası gibi uy- 
durma bir muhalefet oldukları- 
na ilişkin kuşkular da henüz tü- 
müyle kaybolmamıştı. Hem bu 
kuşkuları bertaraf etmek hem de 
o güne kadar iyi kötü yaratılmış 
olan muhalefet ivmesini yitir- 
memek için seçime gitme kararı 
alındı. 15 Haziran'da yapılan ve 
adına “Ufak Kongre” denilecek 
olan toplantıda, Demokratlar se- 
çime girmeye, Meclis'te antide- 
mokratik yasaların lağvedilme- 
sine çalışmaya, Meclis dışında 
da iktidarı halka şikâyet etmeye, 
bunlar mümkün olmazsa da “si- 
ne-i millete dönmeye” oybirli- 
Siyle karar verdiler. 

Ancak bütün bu anlattıkları- 
mızdan sonra, 1946 seçimlerini 
“baskın seçim” olarak nitelemek 
gene de yanlış olur. Bir kere CHP 
yöneticilerinin, değil o yıllar- 
da, 1950'de bile seçimi kaybe- 
deceklerine ilişkin herhangi bir 


tedirginliği yoktu. Belki, bun- 
lardan bazılarının çok sonraları 
söyledikleri gibi, “uyuyorlardı” 
Ülkenin nabzını tutmakta çok 
zayıf kalmışlardı. Ama hâlâ Milli 
Mücadele'nin saygınlığına, 2. 
Dünya Savaşı'nda tarafsız kala- 


1957'deki erken seçimler 
“acil seçim” oldu. Dönemin 
iktisadi manzarası 
Ankara'da süt alabilmek 
için girilen kuyruklar, 
kahve karaborsaları, 
ABD'den gelen ithal 

etler ile şekillenirken 


bilmiş olma başarısına ve İsmet (1957 seçimlerinde 
İnönü'nün biraz da bu ikisinden O Oylama Sürerken devlet 
N radyosundan duyulan 
kaynaklandığına inandıkları ka- Demokrat Parti'nin galip 
rizmasına aşırı güveniyorlardı. geldiği anonsu “hile” 
Bu bakımdan genel seçimlerin iddialarına sebep oldu. 


neredeyse birbuçuk yıl erkene 
alınmasının nedenini iç politi- 
kada değil dış politikada, daha 
doğrusu dışarıya gösterilmek is- 
tenen vitrinde aramamız gerekir. 
Nitekim erken seçime ilişkin ilk 
ciddi işaretler, USS Missouri'nin 
İstanbul'a geldiği 5 Nisan 1946 
tarihinden sonra görülür. 

İsmet Paşa'nın acelesi, ken- 
disinden çok şey beklediği Batı 
dünyasına bir an önce çok par- 
tili bir Meclis gösterme arzu- 
sundan kaynaklanıyordu. Gerçi 
1946 ilkbaharında da TBMM 
çok partiliydi; çünkü mensup- 
ları arasında CHP'nden ayrı- 
lıp DP'ye girmiş milletvekilleri 
vardı. Ama bu yetmezdi. Türki- 
ye'nin Batı dünyasındaki imajını 
köklü bir biçimde değiştirecek 
olan, çok partinin katıldığı bir 
seçim sonucunda oluşmuşbir > 
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çok partili Meclis'ti. O yüzden 
İnönü, DP'nin seçimleri boykot 
etme olasılığından samimiyet- 
le korkmuş ve o yüzden erken 
seçime gidiş aşamasında yaptı- 
ğı konuşmalarda yer yer tehdit 
unsurunu da kullanmıştı. Proje 
başarılı olmasına oldu ve “T'ru- 
man Doktrini” adı altında anılan 
1milyon dolarlık ilk ABD yardı- 
mı 1947 Mart'ında elde edildi. 
Ama 1946 seçimleri, parlamento 
tarihimize 1912'deki “Sopalı Se- 
çimler”den sonraki ilk büyük ka- 
raleke olarak geçti. DP'nin Mec- 
liste çoğunluğu elde etmesine 
hiç imkân olmamasına karşın, 
yine de büyük çapta hile yapıl- 
mıştı. Mazbatalar değiştirilmiş, 
“uzak köylerden ancak gelebilen 
sonuçlar” açıklamasıyla, birçok 
yerde Demokratların milletveki- 
li sayısı azaltılmıştı. 

Elimizdeki tanıklıklar, bu hi- 
lelerin İsmet İnönü'nün bilgi- 
si dışında yapıldığını gösteriyor. 
Çoğu durumda da hilelerin, tek 
parti yönetimi alışkanlıklarının 
bir sonucu olarak, işgüzar devlet 
yetkililerinin refleksi biçiminde 
yapıldığına kesin gözüyle bakabi- 
liriz. Ancak, İstanbul gibi birkaç 
yerde sonuçların CHP yetkilileri- 
nin doğrudan doğruya müdaha- 
leleriyle oluştuğunu da biliyoruz. 
Hem Ahmet Emin Yalman'ın 
anıları hem de Nihat Erim'in 
Günlükler'i, Vali Lütfi Kırdar'ın 
İstanbul seçim sonuçlarını yu- 
karıdan gelen bir emir doğrul- 
tusunda değiştirdiğini açıkça 
gösteriyor. Sonuç olarak Kâzım 
Karabekir, Refet Bele, Hüseyin 
Cahit Yalçın ve Hamdullah Sup- 
hi Tanrıöver gibi önemli isimler, 
ancak seçimi sandıkta kazanmış 
olan bazı Demokratların adları- 
nın silinmesi sonucunda millet- 
vekili olabilmişti. 


1957:2. Erken seçim 
Metin Toker'in anılarına baka- 
cak olursak, İsmet İnönü, 1958 
Mayıs'ında yapılması gereken 


Bazen muhalefet, bazen de 
iktidar erken seçim istedi 


Türkiye'de Osmanlı döneminde 4, cumhuriyetin kurulmasından 
itibaren 27 milletvekili genel seçimi yapıldı. Ilk erken seçimler 


1946'da, sonuncusu 2015'te gerçekleşti. 


En uzun 
koalisyon 


1999-2002 arasında 
görev yapan Bülent 
Ecevit, Devlet Bahçeli, 
Mesut Yılmaz (DSP, MHP, 
ANAP) koalisyonu en 
uzun süren koalisyon 
hükümeti oldu. “son 
koalisyon hükümeti” 
oldu. 


1987 Başbakan Turgut Özal, 12 
Eylül öncesi siyasi parti liderleri ve 
feshedilen parlamento üyeleriyle 
ilgili yasakların kaldırılmasına 
yönelik referandumda “Hayır”ı 
savunmasına rağmen “Evet” 
çıkınca erken seçim kararı almıştı. 
29 Kasım'daki seçimler Anavatan 
Partisi'nin (ANAP) 96 8.83'lük oy 
kaybıyla sonuçlandı ama parti ilk 
sıradaki yerini korudu. 
19911989'daki yerel seçimler- 
de muhalefet, oyu 9015 düşen 
ANAP'ın “meşruiyetini kaybet- 
tiğini” öne sürmüş, cumhurbaş- 


seçimlerin erkene alınacağını 
daha 1957 Şubat ya da Mart'ın- 
da sezmişti. Nitekim CHP, seçim 
hazırlıklarına seçimlerin erkene 
alınacağına ilişkin herhangi bir 
resmi açıklama yapılmadan ön- 
ce, Nisan ayında başladı. Resmi 
açıklama ise 25 Mayıs'ta Başba- 
kan Adnan Menderes tarafından 
yapıldı; seçimler 27 Ekim'de ya- 
pılacaktı. Ancak, bu garip duru- 
mu ilk aşamada İsmet Paşa'nın 
olağanüstü bir öngörüsü, ikinci 


kanlığı seçimini de boykot etmişti. 
Turgut Özal cumhurbaşkanı olmuş, 
boşalan başbakanlık koltuğuna 
önce Yıldırım Akbulut, ardından 
Mesut Yılmaz gelmişti. Normalde 
Tyılsonra olması gereken seçim, 
iktidarın “muhalefetten yükselen 
sese kulak vermesiyle” 20 Ekim'de 
yapıldı. İlk kez hükümet değişti, 
Süleyman Demirelliderliğindeki 
Doğru Yol Partisi birinci oldu ve 
Erdal İnönü'nün Sosyaldemokrat 
Halkçı Parti'siyle koalisyon hükü- 
meti kurdu. 

1995 Süleyman Demirel 17 Nisan 
1993'te vefat eden Turgut Özal'ın 
yerine cumhurbaşkanı seçilince 
DYP genel başkanlığı ve başba- 
kanlığa Tansu Çiller geldi. Eylül 
1995'te hükümet ortağı CHP'nin 
başına geçen Deniz Baykal, Çiller'i 
istifaya zorladı ve 24 Aralık'ta se- 
çimin gerçekleşmesi kararı alındı. 
Seçimlerde DYP 967.3 az oyaldı ve 
birinciliği Refah Partisi'ne kaptırdı. 
Refah Partisi 21.38, ANAP 19.65, 
DYP 19.18, DSP:14.64, CHP ise 10.7 


aşamada da CHP'nin DP'yi er- 
ken bir seçime zorlaması biçi- 
minde yorumlamak yanlış olur. 
İnönü'nün sezgisi, iktidardaki 
DP'nin ciddi bir kriz içinde oldu- 
Sunu ve kendisini bir anlamda 
yenilemek isteyeceğini gözlem- 
lemiş olmasından ibarettir. 
Bilindiği gibi DP'nin 1955'te 
yasalaştırdığı Basın Kanunu, 
oyılın Ekim-Kasım aylarında 
parti içinde bir deprem yarat- 
mış, partiden ihraç ve istifala- 
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oranında oy aldılar. 

1999 28 Şubat 1997'deki Milli Gü- 
venlik Kurulu toplantısıyla nâm-ı 
diğer 28 Şubat süreci resmen baş- 
lamış, 18 Haziran'da Necmettin Er- 
bakan istifa ettirilmişti. Süleyman 
Demirel, hükümet kurma görevini 
Mesut Yılmaz'a verince ANAP, 
Demokratik Sol Parti, Demokrat 
Türkiye Partisi ortaklığı ve CHP'nin 
dışarıdan desteğiyle ANASOL-D 
hükümeti kuruldu. 1 yıl sonra 
Temmuz 1998'de Mesut Yılmazile 
Deniz Baykal arasında varılan mu- 
tabakatla, Aralık 2000'de yapılma- 
sı gereken milletvekilliği seçiminin 
yerel seçimlerle birleştirilerek 18 
Nisan 1999 tarihinde yapılması ka- 
rarlaştırıldı. Seçimlerde DSP birinci 


ra yol açmıştı. DP'den ayrılanlar 
19 Kasım'da Hürriyet Partisi'ni 
kurmuş, ay sonunda da Mende- 
res, Meclis'ten güvenoyu iste- 
mek zorunda kalmıştı. Mende- 
res, DP'nin ezici bir çoğunlukta 
olduğu Meclis'ten güvenoyu- 
nu almış, ama sorunları bitme- 
mişti. Partiden ihraç ve istifalar 
sürmekle kalmadı, yeni katılım- 
lar sayesinde Hürriyet Parti- 
si'nin Meclis'teki sandalye sayısı 
CHP'ninkini geçti. Bu istifa ve 


oldu; MHP ve ANAP ile koalisyon 
kurdu. Türkiye tarihinin en çalkan- 
tılıdönemlerinden biri yaşandı. 
2002 Üçyıllık DSP-MHP-ANAP 
koalisyonu dönemine büyük 
Marmara depremi, ekonomik kriz, 
anayasa kitapçığı fırlatma krizi ve 
Başbakan Bülent Ecevit'in sağlık 
sorunları damgasını vurmuştu. 
Ecevit'in görevini devam ettirip 
ettiremeyeceğine dair tartışmalar 
Temmuz 2002'de Devlet Bahçeli, 
Mesut Yılmaz ve Bülent Ecevit 
arasındaki toplantıyla son buldu; 3 
Kasım'da erken seçim yapılacaktı. 
Oylama sonucunda DSP oyları 

Yo V'e kadar düştü, Recep Tayyip 
Erdoğan liderliğindeki Adalet ve 
Kalkınma Partisi 9034.28 oyla 


ihraç süreci 1957'de de sürüyor- 
du. 

Öte yandan, hem parti için- 
deki çalkantılar hem de basında 
çıkan türlü yolsuzluk haberle- 
ri, sık sık Bakanlar Kurulunda 
değişiklikler yapılmasına neden 
oluyordu. Bütün bu gelişmeler 
sonucunda iktidar partisinin üst 
yönetiminde bazı il örgütlerine 
karşı güvensizlik de belirmişti. 

Bu açıdan bakıldığında 1957 
seçimlerinin “baskın seçim” ola- 


birinci oldu. 

2007 10. Cumhurbaşkanı Ahmet 
Necdet Sezer'in görev süresi dolun- 
ca yerine 11. Cumhurbaşkanı'nın 
seçilememesi üzerine seçimlerin 
22 Temmuz 2007 günü yapılması 
kararlaştırıldı. İktidardaki Adalet ve 
Kalkınma Partisi oylarını 12.3 puan 
artırarak tekrar birinci parti oldu. 
2015 Yasama normal süresiyle 
görevini yerine getirmiş, seçim- 

ler 7 Haziran 2015'te yapılmıştı. 
Sonuçta hükümetin tek başına 
kurulabileceği çoğunluk hiçbir 
parti tarafından elde edilemedi ve 
koalisyon görüşmeleri de başarısız 
oldu. Cumhurbaşkanı Recep Tayyip 
Erdoğan, anayasa uyarınca seçim- 
lerin yenilenmesi kararını aldı ve 1 
Kasım 2015'etarih verildi. Yeniden 
yapılan seçimlerde Adalet ve Kal- 
kınma Partisi gerilediği noktadan 
kurtuldu ve 9049.5 ile yeniden tek 
başına iktidar oldu. 


rak nitelenmesi zordur. Erken 
seçimin DP'nin kabuk değiştir- 
mesi, parti örgütünün Cumhur- 
başkanı Celal Bayar ve Adnan 
Menderes tarafından zapturapt 
altına alınma çabası olarak de- 
Serlendirilmesi akla daha yatkın 
gözüküyor. Nitekim bu iki kuru- 
cu üye, kimin nereden milletve- 
kili seçileceğine neredeyse tek 
başlarına karar verecek, ama Ka- 
sım 1956'daki belediye seçimle- 
rinde düşmüş olan oyların, yeni- 


Seçimler 
birleştirdi 
1990ların başında SHP, 
CHP ile birleşmiş Erdal 
İnönü ve Deniz Baykal 
rakipken ortak olmuştu 
(solda). Mesut Yılmaz 
ve Tansu Çiller de 1995 
seçimlerinden sonra 
bir koalisyon hükümeti 
kurmakta anlaşmıştı 
(sağda). 
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den yükseltelim derken daha da 
düşmesine neden olacaktı. 

Elimizdeki istatistik veriler, 
DP'nin 1954”te büyük farkla ka- 
zandığı bazı illeri 1957'de kay- 
betmesinin tek nedenini DP seç- 
meninin sandığa gitmemiş ol- 
ması biçiminde gösteriyor. Aday 
yoklaması yapılmaması ya dail 
örgütlerinin aday tercihlerine 
kulak asılmaması ters tepecek, 
Menderes'in meşhur “odunu 
aday göstersem seçtiririm” söz- 
leri tümüyle yenilgiye uğraya- 
caktı. Bazı dedikodulara bakacak 
olursak, son anda bir iki aday de- 
gişikliği yapılmasaymış, Demok- 
ratlar Menderes'in kalesi Aydın'ı 
bile yitirebilirmiş. 

Ülkenin 1957'deki iktisadi 
durumuna baktığımızda, erken 
seçimler için “acil seçim” deyi- 
mini kullanabiliriz. Ankara'da 
süt alabilmek için kuyruğa gi- 
rilen, kahvenin ancak karabor- 
sada bulunabildiği, ABD'den et 
satın alındığı bir dönemdi 1956- 
1957 yılları. Milli gelirde ciddi 
bir düşüş yaşanmış ve 1954'ten 
1957'ye fiyat artışları yıllık or- 
talama Yo 13'ü bulmuştu. Bu ra- 
kam, tüketicinin o yıllara kadar 
barış zamanlarında tanık olduğu 
en büyük rakamdı. İktidarın bir 
nebze rahatlık sağlayacak bir dış 


borç bulma ümidi de o dönemde 
hiç yoktu. Gerçi ABD seçimler- 
den sonra musluğu gene açacak- 
tıama, erken seçime gidildiği 
sıralarda ne bu bekleniyordu ne 
de 1958'in daha iyi bir yıl olacağı. 
Dolayısıyla bir an önce seçime 
giderek dört yıl daha kazanmak, 
sonrasına da sonra bakmaktan 
başka bir çare yoktu. 

Bütün bu söylediklerimize 
rağmen 27 Ekim 1957'de yapı- 
lan erken seçimlere “baskın se- 
çim” gözüyle de bakılabilir. Ama 
“baskın” niteliği, gördüğümüz 
gibi seçim kararında değil, ikti- 
darın seçime giderken yarattı- 
ğı siyasi koşullardadır. Örneğin 
DP'nin muhalefeti destekleyen 
basına karşı daha 1955'te baş- 
latmış olduğu sindirme eylem- 
leri, 1957'de şiddetlendi. Çeşitli 
gazetelere karşı davalar açıldı, 
bazı gazeteler kapatıldı. Cum- 
huriyetçi Millet Partisi (CMP) 
Genel Başkanı Osman Bölükba- 
şının milletvekili dokunulmaz- 
lığı kaldırıldı. Bölükbaşı daha 
sonra yargılanarak hapse atıldı 
ve seçimleri hapiste geçirdi. Kır- 
şehir'den yeniden milletvekili 
seçildikten bir ay sonra tahli- 
ye edilecekti. Ancak muhalefete 
asıl darbe, seçimlerden birbuçuk 
ay önce çıkarılan yeni seçim ka- 


Türkiye”nin 
çok partili seçim 
deneyimleri 


Türkiye'de 1908, 1912, 
1914 ve 1919 yıllarında 
da seçimler çok partili 
olarak uygulanmıştı, 
belli bir yaşın üzerindeki 
seçmenler için 1946 
seçimi ilk çok partili 
seçim değildi. 1940ların 
ikinci yarısında İsmet 
İnönü, Fuad Köprülü, 
Celal Bayar, Adnan 
Menderes siyasetin öne 
çıkan yüzleriydi. 


nunuyla vuruldu. 

1957'nin yaz aylarında CHP, 
CMP ve Hürriyet Partisi önde 
gelenleri birçok kez biraraya ge- 
lerek seçim ittifakı hazırlıkla- 
rına girişmiş ve Eylül başların- 
da anlaşmaya varmışlardı. Her 
seçim bölgesinde en güçlü olan 
parti seçime katılacak ve o par- 
tinin listesine diğer partilerden 
belli oranlarda aday girecekti. 
İttifak, bağımsızları da kapsıyor- 
du. Ancak DP, 11 Eylül'de çıka- 
rılan yeni seçim kanunuyla söz 
konusu ittifakı imkânsızlaştırdı. 
Yeni kanun, her partinin örgütü 
bulunan her yerde seçime katıl- 
masını zorunlu hale getiriyordu. 
Ayrıca aday olmak isteyen devlet 
memurlarına seçimden en az al- 
tıay önce istifa koşulu konmuş, 
böylece üniversite ve yargı kö- 
kenli birçok kişinin önü kesil- 
mişti. Siyasi partilere radyo ya- 
saklanmıştı. Bu tabii DP için de 
geçerliydi ama, hükümet radyo- 
yu kullanabilecekti. Aynı biçim- 
de, partilerin seçim kampanya- 
ları seçimden üç gün önce sona 
erecek, fakat hükümet her türlü 
etkinliği yapabilecekti. 

Muhalefet bütün bu kısıt- 
lamalara rağmen toplam oyda 
DP'yi geçti. DP ilk defa & 50'nin 
altında kalmış, ama oyların Ye 
47,;”'sini alarak, çoğunluk sistemi 
gereği Meclis'teki 610 sandalye- 
nin 424'ünü elde etmişti. Ancak 
seçimler sırasında yaşananlar, 
parlamento tarihimize “Sopalı 
Seçimler” den sonraki ikinci bü- 
yük kara lekeyi sürmüş oldu. Bir- 
çok yerde gene “uzak köylerden 
ancak gelebilen oylar” sonucu 
tayin etmişti. Bunlar arasında en 
garibi Gaziantep'te yaşandı. Se- 
çim sonuçlarına göre Gaziantep'i 
700 oy farkla CHP kazanmıştı. 
DP'nin sözcüsü olan Zafer gaze- 
tesi bile ertesi günü Gaziantep'i 
CHP'nin kazandığını yazdı. Ama 
geç saatlerde yetişen 1.000 kadar 
oy durumu tersine çevirmiş ve 
DP Gaziantep'de kazanmıştı. m 
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YAKIN TARİHİMİZDE DEMOKRASİ OYUNU 


—.. 


p- ye 


Mİ ZE 


gen ye 


Geçmiş seçimler, 
askeri darbeler ve 
yeniden seçimler 


Türkiye'de yakın tarihin siyasi maceraları, demokrasiye 
geçiş denemeleri ve askeri müdahaleler eksenindeydi. 
1946'dan 1980'e uzanan zaman dilimindeki politikacılar ve 
komutanlar, farklı seçimlerde kendi iradelerini dayatmaya, 
hakim kılmaya çalıştı. İşte ilk elden tanıklıklar ve 
fotoğraflarla bir dönemin öne çıkan karakterleri... 


OZAN SAĞDIÇ 


1950'li yıllardan 
beri gazetecilik 
yapan ve 
Türkiye'nin 
en ünlü 
fotoğrafçılarından 
biri olan usta 
isim, anıları ve 
fotoğraflarıyla 
#tarihte. 


ürkiye'deki seçimlerin 

tarihçesi bir yana, artık 

küllenmeye yüz tutmuş, 
bu bakımdan da eğlenceli ha- 
le gelmiş olan, ama hasbelka- 
der “resmen” de tanıklık etmiş 
olduğumuz birkaç anımıza yer 


vereceğiz. 1946 yılında çok par- 
tilidemokrasiye geçtikten son- 
ra kimi genel seçimlerde kimi 

de cumhurbaşkanlığı seçimleri 
sırasında, o günleri yaşamış bir 
foto muhabirinin arşivinde kal- 
mış ve belleğinde yaşayan kimi 


p Gi 

he 
“ Demir Kırat 
Demokrat Parti'ye 
alkın “Demir Kırat” 
demesinden dolayı, 
onun ardılı olan Adalet 
Partisi de sembol 
olarak atı seçmişti. 
Ankara Tandoğan”da 
yapılan bir AP 
mitingine partinin 
taraftarı bir kadın 
atıyla gelmişti. 


kırıntılar... 

Bilincine vardığım ilk se- 
çim 1954 genel seçimleriydi. 
19 yaşında lise öğrencisiydim. 
Bir yıl önce basit bir fotoğraf 
makinesine sahip olmuştum ve 
fotoğraf çekmeye başlamıştım. 
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Dergi almayı ve okumayı sevi- 
yordum. Zamanın etkili dergi- 
si Ankara'da yayınlanan Metin 
Toker'in Akis dergisiydi. Üslu- 
bunu beğeniyordum. Seçimler 
gelip çatmıştı. Dergide okudu- 
Suma göre halkta bir ilgi, poli- 
tikacılarda da heyecan yoktu. 
Mitingler pek yapılmıyor, yapı- 
lanlarda ise canlılık gözlemlen- 
miyordu. 

İstanbul yolcusuydum, ara 
durak Balıkesir idi. İstasyon 
meydanında tulumba şeklinde 
bir çeşme vardı, suyu akmıyor- 
du. Hemen yanında da bir kür- 
sü kurulmuştu. İkisini birden 
gösteren bir fotoğraf çektim. 
“Seçimler yaklaşırken susuz 
çeşme, hatipsiz kürsü” altyazı- 
sıyla Akis'e postaladım. Dergi 
bunu ciddiye alıp hemen ya- 
yımladı. Bu benim gazeteci ol- 
madan çok önce bir yayın orga- 
nında basılmış ilk fotoğrafımdı. 

Mesleğe hevesim varmış ki, 
onu izleyen günlerde memle- 
ketim Edremit'te propaganda 
gezisine gelen Başbakan Ad- 
nan Menderes'in ve unutulmaz 
muhalif Osman Bölükbaşı'nın; 


İstanbul'da da Dünya gazete- 
sinin kapısında zamanın çok 
popüler CHP Genel Sekreteri 
Kasım Gülek'in fotoğraflarını 
çekmişim. 

1954 seçimlerini Demok- 
rat Parti ikinci kez kazandı. 


4. Cumhurbaşkanı 
Cemal Gürsel 


Cemal Gürsel'in 1961'de 
Meclis Şeref Kapısı"ndan, 
Cumhurbaşkanı olarak 
çıkışında Ozan Sağdıç 
fotoğraf makinesiyle onu 
karşılamıştı. 


CHP adına 
Ismet İnönü 


Cemal Gürsel'in 
Cumhurbaşkanlığı 
seçimleri öncesi 5 Eylül'de 
düzenlediği yuvarlak masa 
toplantısına CHP adına 
Genel Başkan İsmet İnönü 
katılmıştı. 


Ağabeyimin küçük bir matba- 
ası vardı. Sahibi olduğu yerel 
Edremit gazetesini çıkarmaya 
çalışırdı. Faal bir insandı. Tüm 
hayır dernekleri yanında, CHP 
için de bir aile geleneği olarak 
koşuştururdu. 1954 seçimleri- 
nin ertesi akşamı 2 Mayıs'ta, 
“Kasabanın Demokratları” diye 
anılan bir güruh matbaasının 
camını çerçevesini indirmiş, 
hurufat kasalarını darmada- 
ğın etmişti. Tek varlığı, pedallı 
denilen cinsten baskı makine- 
sinin kolunu kırmışlardı. Ağa- 
beyimin senelerce onu kaynak 
yaptıra yaptıra çalıştığını acı 
bir anı olarak anımsarım. 

27 Ekim 1957 seçimleri sı- 
rasında askere gitmek üzere ai- 
leme veda için baba evine uğra- 
dığımda, rastlantı sonucu yine 
Edremit'teydim. Baktım, ağa- 
beyim matbaasını taşıdığı yeni 
dükkânının camlarını iki gün 
öncesinden kontrplak levha- 
larla kaplatmış. Artık deneyim 
kazanmıştı. Seçimlerin yapıl- 
dığı günün akşamında camları- 
nın şangır şungur indirileceği- 


ni biliyordu. Bu seferki yerinin 
vitrinleri de daha büyüktü. O 
camlar az parayla onarılamaz- 
dı. Bu sefer tahripçiler, üstelik 
Arap Hasan lâkaplı şefleri baş- 
ta olmak üzere belediye ban- 
dosu eşliğinde geldikleri halde 
fazla zarar verememişlerdi. 

Demem o ki, o tarihlerde 
ocak-bucak yapılanması yü- 
zünden siyaset iyice ayağa düş- 
müştü. Köy ve kasabalarda halk 
ikiye bölünmüştü. Anadolu'da 
seçimler bu atmosfer içinde ge- 
çiyordu. Demokrasiye alışmak 
üzere, ulusça böyle antrenman- 
lar içindeydik... 

Bir örnek daha: Doğduğum 
Pelitköy'de partililer kahve- 
haneleri ayırmışlardı. Musta- 
fa'nın kahvesinde Demokrat- 
lar, tam karşısındaki Sıtkı'nın 
kahvesinde de Halkçılar topla- 
şırlardı. 54 seçimlerinde CHP 
yine yenik duruma düşmüştü. 
Mustafa'nın kahvesinden biri 
pencereden başın uzatıp “Halk- 
çılar b.. kuyusuna düştü gari, 
debeleniyola” diye bağırmıştı. 
Sıtkı'nın kahvesinden bir başka 
hemşehrim “Çok doğru diyon 
arkadaşım, sizin ağzınıza düş- 


Cumhurbaşkanlığı 
seçimleri 


Ozan Sağdıç, Il. 
Cumhurbaşkanı 

İsmet İnönü'yü yeni 
Cumhurbaşkanı 

seçiminde oy kullanırken 
fotoğraflamıştı. O günlerde 
mecliste oylama için biraz 
süslenmiş çöp sepetleri 
kullanılıyordu. Oyları çöpe 
atar gibi ironik bir manzara. 


tü, nolcek” diye yanıt vermişti. 

Demokrat Parti yönetimi- 
nin cicim ayları 1954-55 yılla- 
rından itibaren sona ermeye 
başlamıştı. Ekonomik darboğa- 
za girildikçe, bu durumun etki- 
siyle yönetiminin günden güne 
sertleşmesine tanık olunmak- 
taydı. Babam daha 1954”te bir 
kehanette bulunmuştu. “Adnan 
Menderes'in akıbeti Mussolini 
gibi olmaz inşallah” demişti. 

1956'dan itibaren İstan- 
bul'da Hayat dergisinde foto 
muhabiriydim. Ortalıkta gi- 
derek artan genel bir bunalım 
havası, buna bağlı olarak da ka- 
ramsarlık hüküm sürmekteydi. 
Birçok mal sınırlı dağıtıma tâbi 
tutulmuştu, fırınlarda ekmek 
kuyrukları bile oluşuyordu. Bu- 
na karşın Başbakan Menderes 
aklını İstanbul'un imarı ile boz- 
muştu sanki; ikide bir İstan- 
bula geliyor, bizzat tanığı oldu- 
gum şekilde yıkımcılara o anda 
yıkılacak yerleri kendi eliyle 
gösteriyordu. Hoyratça bir gi- 
diş. 6-7 Eylül çapulculuk olayı 
da işin cabası... 

Diğer yandan muhalefet li- 
deri ama, önemli bir tarihi kişi- 


liğe sahip İsmet İnönü'nün yo- 
lu kesiliyor, taşlanıyordu. Vatan 
Cephesi, Meclis'te Tahkikat 
Komisyonu falan filan. Ülke bir 
kaosa yuvarlanmış, tümden bir 
bunalım havası içinde... 

Bir örnek vereyim: Dergi- 
mizin bana ağabeylik eden iki 
ressamı vardı: Firuz Aşkın ve 
Ayhan Erer. O günlerde bir gün 
bana “makinanı al, koş Topkapı 
Sarayında Şah İsmail'in tahtı- 
nın fotoğrafını çek” dediler. Se- 
bep? Adnan Menderes onu İran 
şahına armağan etmiş, paketle- 
yip göndereceklermiş. Artık bu 
kadarı da olmaz! Çok genç ve 
bir anlamda toy idim. Gözüm- 
den yaşlar dökülmeye başladı. 
Baktım bizim sevgili abiler kıs 
kıs gülüyorlar. Meğer hassasi- 
yetimi bildiklerinden tepki- 

mi görmek üzere beni makara- 
ya sarmışlar. Bu bir şakaymış. 
Ama o kadar bir bedbinlik ege- 
mendi ki duygularımıza, günün 
havası gerçek olmasına çok uy- 
gundu. O atmosferi başka nasıl 
anlatabilirim? 

Yayın organları üzerinde 
hükümetin giderek artan müt- 
hiş bir baskısı vardı. Yandaş ba- 
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sının o günlerdeki adı “besleme 
basın” idi. Çünkü kâğıt tahsis- 
leri ve resmi ilânlarla besleni- 
yorlardı. Hayat dergisini basan 
Tifdruk Matbaası, Kazım Taş- 
kent'in ve onun ideal arkada- 
şı Vedat Nedim Tör'ün çağdaş- 
laşma özlemleri ve gayretleriy- 
le Yapı Kredi Bankası'nın bir 
iştiraki olarak kurulmuş, çok 
pahalı bir sistemdi. Derginin 
tifdruk tekniğiyle basılıp çık- 
ması da ister istemez özel kâğıt 
tahsisine bağlıydı. Patronların 
Ankara'da bir büro açma fikri, 
belki de hükümete yakın olma 
ihtiyacından doğmuş olabilir- 
di. Bana sözkonusu büroda ça- 
lışmak üzere “Ankara'ya gider 
misin” dediler. Hemen kabul 
ettim. 

Ankara'da bir gazeteci ol- 
mak, siyasetçilerle çok yakın- 
dan ilgilenmek anlamına geli- 
yordu. Ne var ki benim Anka- 
ralı olmamdan bir ay sonra 27 
Mayıs olmuştu. Artık bir süre- 
liğine askeri yönetim ve yeni- 
den demokrasiye dönüş hazır- 
lıkları ile ilgilenmemiz gerek- 
mekteydi. 

Yakından tanıma fırsa- 
tı bulduğum ilk başkan Cemal 
Gürsel idi. Cemal Aga gibi bir 


lâkabı vardı. Mağrur bir insan 
sayılmazdı. Aksine babacan ta- 
vırlı bir halk adamı resmi ve- 
riyordu. İyi niyetinden kuşku 
duyulamazdı. Artık bir bakı- 
ma demokrasi askıya alınmış, 
askeri dönem başlamıştı. Ve 
hemen arkasından Yassıada 


Seçim öncesi 
miting kürsüsü 


1961 seçimleri öncesi Ankara 


Kurtuluş Meydanı”nda 


yapılan CHP 


mitinginde 


partinin genel başkanı 


İsmet İnönü 


kürsüde. 
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Mahkemeleri, Kurucu Meclis 
Dönemi. 

Muhafız Alayı Komutanı ve 
Milli Birlik üyesi Osman Kök- 
sal ile söyleşirken, onun bize 
söyledikleri döneme ışık tut- 
ması bakımından ilginçti. “Biz” 
demişti Köksal, “müdahale gi- 
rişiminde bulunurken, niyeti- 
miz en çok yirmi gün, bileme- 
din bir ay içinde seçim yaptırıp, 
hemen kışlalarımıza dönmek- 
ti. Hocalara aldandık (hocalar 
dediği anayasa profesörleriy- 
di) Öyle konuşuyorlardı ki, biz 
onların çekmecesinde hazır bir 
anayasa taslağı var zannettik. 
Çıkarıp bize verecekler, hemen 
yürürlüğe koyacağız. Durun 
bakalım” dediler, “dünyanın her 
tarafından anayasalar topla- 
yacağız. Onların en iyi tarafla- 
rını bir araya getirip yeni bir 
anayasa yazacağız. Bu üç beş 
günlük bir iş değil. Hem tam 
tedbir almadan, düşük iktidarı 
yargılatıp mahküm ettirmeden 
öyle hemen bırakıp kaçamaz- 
sınız. Sonra isyan çıkarmaktan 
sorumlu tutulursunuz. Başla- 
rınızdan bile olursunuz” diye 
korkuttular bizi”. 

XAX 

Milli Birlik Komitesi 12 Ha- 
ziran 1960 tarihinde yürütme 
ve yasama görevlerini düzenle- 
yen geçici bir anayasa yürür- 
lüğe koymuştu. Bu tarih ayni 
zamanda Yassıada Mahkemele- 
ri'nin de kuruluş tarihidir. Par- 
lamento, 150 üyeli Senato ve 
450 üyeli Millet Meclisi olmak 
üzere iki parçalı olarak hazır- 
lanmıştı. Milli Birlik Komite- 
si üyelerine bir güvence olarak 
“Tabii Senatör” ünvanı ile Se- 
nato'da yer verilmişti. Ayrıca 
gerektiğinde cumhurbaşkanına 
da “Tabii Senatör” seçme hakkı 
tanınmıştı. Demokratik hayata 
yeniden dönüş bu şekilde sağ- 
lanıyordu! 

Yeni meclisin açılışı için 29 
Ekim günü hedef alındığından, 
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seçimler 26 Ekim 1961 tarihin- 
de yapılacaktı. Cemal Gürsel 

5 Eylül günü mevcut partile- 
rin temsilcilerini bir yuvarlak 
masa toplantısı yapmak üzere 
Çankaya Köşkü'ne davet etmiş- 
ti. Bu toplantı sonucunda ya- 
yınlanacak bir deklarasyon ile, 
gelecek günlerde partilerarası 
kısır çekişmelerden uzak uygar 
bir ortam sağlanması ve “geç- 
mişin fazla kurcalanmaması” 
hedefleniyordu. 

Seçimleri Ragıp Gümüşpala 
ve arkadaşlarının yeni kurduğu 
Adalet Partisi'ne göre çok az bir 
farkla CHP kazanmıştı. Ekrem 
Alican'ın Yeni Türkiye Partisi 
ve Alparslan Türkeş takviyeli 
Osman Bölükbaşı'nın CKMP'si 
yeterli oy alamamışlardı. 

Cumurbaşkanı seçimi so- 
runsuz yaşandı. Cemal Gür- 
selin Çankaya ilkokulunda 
sandık başında fotoğrafını çe- 
kerken, sonucun nasıl olcağı- 
nın herkes farkındaydı. Malüm 
etkili kişiler ve partiler Cemal 
Gürsel üzerinde uzlaşmış (ya 
da uzlaştırılmıştı). 

Zaman sancılı geçecek- 
ti. Örneğin, sırası geldi deyip, 
yaraların sarılması adına Ce- 
lal Bayar affedilmiş, Yassıa- 
da mahkümlarının cezaları da 
kısmen affa uğramış, kısmen 
de kaldırılmıştı. Bu durum ba- 
zı heyecanlı yürüyüşlere neden 
olmuş, buna karşın başka bazı 
kişilerde ve özellikle gençlerde 
(ve olasılıkla cihet-i askeriye- 
de) başkaldırı gibi algılanmış- 
tı. O atmosfer içinde 24 Mart 
1963'de 27 Mayıs yanlısı genç- 
ler önce Zafer Meydanı'nda 
toplandılar; kendisini Demok- 
rat Parti'nin devamı gibi gös- 
termeyi yeğleyen Adalet Parti- 
si'nin genel merkezine “Bayar 
Kayseri'ye” sloganları ile yürü- 
yüp genel merkezi taşladılar ve 
tahrip ettiler. Ortalığın sakin- 
leşmesi için daha zamana ihti- 
yaç vardı. 


Adalet Partisi 
saldırıya uğradı 


Celal Bayar'ın Kayseri 
hapishanesinden 
salıverilmesini protesto 
eden gençlerin.Kızılay”daki 
ilk Adalet Partisi genel 
merkezini taşlamaları ve 
tahrip etmeleri dönemin 
dikkati çeken olaylarından 
biriydi. 


Cemal Gürsel yedi yıllığına 
Cumhurbaşkanı seçilmişti. Ne 
var ki 1966 başlarında sağlığı 
bozulmuştu ve hastalığı gün- 
den güne ilerliyordu. Görev ya- 
pamaz duruma gelmiş olması 
doktor raporları ile saptanın- 
ca cumhurbaşkanlığına devlet 
protokolünün ikinci adamı Se- 
nato Başkanı'nın vekâlet etme- 
si gerekiyordu. O isim de İbra- 
him Şevki Atasagun idi. 

Atasagun hekimdi ve asker 
kökenliydi. Tümgenerallikten 
emekliydi. 27 Mayıs'tan son- 
ra sivil hayata yeniden geçişin 
ilk seçimi olan Ekim 1961 se- 
çimlerinde Nevşehir'den sena- 
tör olarak seçildi. Milli Birlik 
Komitesi'nin bütün üyelerinin 
tabii senatör sayıldığı ve onla- 
rın başkanının cumhurbaşka- 
nı olduğu bir dönemde elbette 


askerlerin hatırı sayılır bir et- 
kinliği sürmekteydi. Atasagun 
Paşa da Senato başkanlığına 
seçilmişti. 
K4*X 

Peki cumhurbaşkanlığına 
kim seçilecekti? Günün başlıca 
konusu gerçekten buydu. Cemal 
Gürsel Washington'daki Walter 
Reed Askeri Hastanesi'nde te- 
davide iken bir kriz geçirmiş, 26 
Mart tarihinde Türkiye'ye ge- 
tirilmiş ve Gülhane Askeri Tıp 
Akademisi'nde bakımına devam 
edilmekteydi. Hayatından umut 
kesilmiş, göreve dönmesinin 
mümkün olamayacağı hakkın- 
da heyet raporu çıkarılmıştı. Bu 
durum karşısında yeni bir cum- 
hurbaşkanı seçmek gerekiyor- 
du. Anayasa, adayın senatörler 
ve milletvekilleri arasından se- 
çilmesini öngörüyordu. Sena- 
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* Veda töreni 


Genelkurmay Başkanı Faruk 
Gürler veda töreninde kuvvet 
kumandanlarına büyük bir cidalle 
nişan takmaya çalışıyor. 


to'da “Tabii Senatör” titriyle es- 
ki Milli Birlik üyeleri bir yana, 
genel politika üzerinde asker- 
lerin etkisi henüz tam silinme- 
mişti. Partiler arasında mev- 
cut Genelkurmay Başkanı Org. 
Cevdet Sunay cumhurbaşkanı 
olarak seçilmesinin bir orta yol 
olarak yatıştırıcı bir çözüm ola- 
cağı konusunda bir mutabakat 
sağlandı. Genelkurmay Başkan- 
lığı'ndan istifa ederek ordudan 
ayrılan Sunay kontenjan se- 
natörü olarak atandı; 28 Mart 
1966 tarihinde de cumhurbaş- 
kanı seçildi. 


Aile boyu fotoğraf 


Cumhurbaşkanı Cevdet 
Sunay, Ozan Sağdıç'a bir 
“aile boyu fotoğraf” pozu 
vermişti. 


Ülkeyi yönetenlerin aile bo- 
yu röportajlarını yapmayı bir 
kez üstlenmiştik ya, hemen Su- 
nay'ın Saraçoğlu mahallesinde- 
kilojmanına koştum. Meclis'te 
ve Anıtkabir'de icra edilen nor- 
mal törenlerden hemen sonra, 
işe yeni First Lady Atıfet Ha- 
nım'ın Çankaya köşküne taşın- 
mak üzere evini toplamasını 
fotoğraflamakla başladım. Ken- 
disi çok içtenlikli bir hanımdı. 
Bana yardımı olmuştu. 

Ama asıl röportaj, elbette 
köşke yerleştikten sonra, aile- 
nin oradaki doğal yaşamından 
görüntüler sağlamakla gerçek- 
leşecekti. Kısa bir süre sonra 
Köşk'ün özel kaleminden “Ai- 
le Boyu” röportaj için randevu 
talebinde bulundum. Maka- 
ma sunulan buluşma isteğim 
bir-iki gün sonrası için kabul 
edilmişti. Anılan günde Köşk'e 
gittiğimde bir süre için yaverler 
odasında konuk edildim. Saati 
gelince, “buyurun” dediler, be- 
ni bilinen büyük salona aldılar. 
Ağır kadife perdelerle kapalı 
özel bölüm ardından fısıltılar 
ve bazı hareket sesleri geliyor- 
du. İki yaver perdenin berisin- 
de, adeta nöbetçi gibi neredey- 
se hazırol vaziyette beklemek- 
teydiler. Beş dakika kadar bu 


şekilde bekledik. Nihayet içe- 
riden bir işaret mi geldi nedir, 
yaverlerden her biri perdenin 
bir kanadını tutmuş, eşzamanlı 
olarak iki yana doğru adeta tö- 
rensel bir havayla açmaya baş- 
ladı. Bir fanfar müziği eksik... 

Ortaya çıkan manzara: 
Cumhurbaşkanı ve saygıdeğer 
eşleri bir kanepeye oturmuşlar. 
Arkalarında oğul, kız, damat, 
gelin; yanlarda ve kucaklar- 
da torunlar, hazır bir fotoğraf 
karesi. “Hadi çek” dediler. Bir 
iki kare renkli, bir iki kare de 
siyah-beyaz fotoğraf çektim. 
Biraz değişiklik rica edip bir fo- 
toğraf daha çekmiştim (burada 
s kanepesiz bu ikinci fotoğra- 
fı kullanıyoruz). Sonunda “ta- 
mam?” denildi ve perde açıldığı 
şekilde kapatıldı. Yaverler oda- 
sına geçtik. “Hani” dedim, “aile 
boyu röportaj yapacaktık?” Ya- 
ver beyler “Cumhurbaşkanımız 
onu aileboyu fotoğraf anlamış. 
Bize talimatı bu kadar. Kendi- 
sini tekrar rahatsız edemeyiz” 
deyip işin içinden çıktılar. 

XXX 

Sunay'ın cumhurbaşkanlığı 
askerlerle siviller arasında tan- 
siyonu emen bir süspansiyon 
gibiydi. İlerleyen günlerde AP 
Genel Başkanı Ragıp Gümüş- 
pala vefat etmiş, parti başkan- 
lığına bir süre Sadettin Bilgiç 
vekalet ettikten sonra Süley- 
man Demirel dönemi başla- 
mıştı. Artık İnönü-Demirel, 
Demirel-Ecevit günlerine kapı 
açılmıştı. 

Seçim anılarının önü ardı 
kesilmez. Son olarak, ilginç bir 
seçim anısıyla bu bahsi kapata- 
lım. O da Cevdet Sunay'ın gö- 
rev süresinin sonlarına doğru 
ortaya çıkan yeni bir cumhur- 
başkanı seçimi öyküsü olsun. 

12 Mart 1971'de askerler 
yine işlerin iyi gitmediğine ka- 
rar verdiler. Türk ordusunun 
(doğal hakkı olan) kollama ve 
koruma görevini üstlenebilece- 
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8ine dair bilinen muhtırası ve- 
rilmiş, Demirel başbakanlıktan 
istifa etmişti. Nihat Erim'e hü- 
kümet kurma görevi verilmişti. 
Sunay'ın görev süresinin bittiği 
tarihte yeni seçime bu atmos- 
fer içinde gidiliyordu. Gürsel ve 
Sunay uygulamalarından sonra 
kimi kafalarda cumhurbaşkan- 
lığı yolunun mutlaka genelkur- 
maydan geçeceği kanısı yer et- 
meye başlamıştı. 

6 Mart 1971'den birkaç gün 
sonra genelkurmay başkanlı- 
S$ındaydık. Faruk Gürler istifa 
ile ilgili bir veda töreni düzen- 
lemiş, kuvvet komutanı arka- 
daşlarının göğüslerine liyakat 
nişanı takacak. Paşaların pa- 
şası öyle heyecanlıydı ki, eline 
aldığı şiltlerden (belki de pek 
pratik değillerdi) hiçbirini ar- 
kadaşının göğsüne iliştiremi- 
yordu. Ya çaresiz bir şekilde 
eliyle tutup acemice poz veri- 
yor ya da yerlere düşürüp, ora- 


lardan toplamaya çalışıyordu. 

Ertesi gün bu defa TBMM 
Senato genel kurul salonun- 
dayız. Cumhurbaşkanı Sunay, 
Gürler'i senatör atamış, paşa 
sivil olarak senatoyu şereflen- 
dirmiş. Onu getirip önce ale- 
lacele İsmet Paşa'nın yanına 
oturtuyorlar. “Hoş geldin, beş 
gittin” denilemeye fırsat bula- 
madan kaldırılıp başka bir yere 
oturtuluyor. Bu kez oturduğu 
yer, dirsek temasıyla bir başka 
senatör olan emekli Oramiral 
Fahri Korutürk'ün yanıbaşı. 

O günlerde TBMM bina- 
sında sivillerden çok askerler 
dolaşıyordu. Seçim günü de as- 
keri jetler Meclis'in üzerinden 
alçak uçuş yaptılar. Demirel 
ve Ecevit'in direnme kararları 
sonucunda askerlerin istediği 
olmadı. Gürler Paşa yeterli oyu 
alamadı. Belirli bir turdan son- 
ra, Demirel ve Ecevit Genel- 
kurmay karargahına çağrıldılar. 


“ N 


197Wlerin 
siyaset sahnesi 


Yakın bir gelecekte ne 
olacaklarını bilemeyen üç 
kişi. Emekli Orgeneral Faruk 
Gürler bir iki gün içinde 
Cumhurbaşkanı seçilip 
Çankaya'ya taşınacağından 
emin. Yanında oturan 
Emekli Oramiral Fahri 
Korutürk'ün cumhurbaşkanı 
olmak aklından bile 
geçmiyor. Ama sadece bir 
ay içinde Cumhurbaşkanı 
seçilecek ve Çankaya 
Köşkü'ne yerleşecek. 
Önlerindeki sırada oturan 
Nihat Erim”in bir suikasta 
kurban gitmesi ise 

18 Temmuz 1980'de. 


N 


Demirel davete icabet etme- 
di. Ecevit ise her ihtimale karşı 
valizini hazırlayıp eşiyle veda- 
laşarak gitmişti. Kendisini kar- 
şılayan Muhsin Batur ve diğer 
kuvvet komutanları sivil irade- 
ye saygı duyduklarını, alınacak 
karara karşı koymayacaklarını 
ifade etmişlerdi. Buzlar çözül- 
dü. Meclisler özgür oylarıyla 
yeni cumhurbaşkanını seçtiler. 
Gerçi Sayın Fahri Korutürk de 
asker kökenliydi ama meclisin 
iradesi de iradeydi. Ve o yerine 
getirilmişti. 

Olanlar Dimyat yolunda 
bulgurdan olan zavallı Faruk 
Gürler Paşa'ya olmuştu. Tuğge- 
neral, tümgeneral, korgeneral 
ve orgenerallikten sonra bir de 
“Gümgenerallik” diye bir rütbe 
daha varmış. Bunu herkes öğ- 
renmiş oldu. İşin çok acı veren 
yanı, Gürler Paşa'nın çok geç- 
meden 23 Ağustos 1973'te kah- 
rından ölmesiydi. 
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BİR KÜLTÜR VARLIĞI 


Bergama, Iroya, 
Boğazköy neyse 
Nâzım da odur! 


Nâzım Hikmet'in yalnızca eserleri değil, bizzat ömrü bile destansı 
bir başyapıt, sonraki kuşaklara kalması gereken bir kültür mirasıdır. 
Külliyatına dahil edilmemiş onca şiiri, yayımlanmamış onlarca oyun 
ve senaryosu, yayımlanmamış yüzlerce yazısı, Moskova'da kalan 
eşyaları, müzeleşememiş, biraraya getirilememiş, dağınık bir şekilde 
önümüzde durmaktadır... Ölümünün 55. yılında bilinmeyen şiirleri, 
mektupları ve yaşamıyla Nâzım Hikmet. 
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len Nâzım Hikmet, doğumgününü bilmedi- 


NM. MELİH GÜNEŞ Çini te 1902'nin ilk günlerinde dünyaya ge- 


Nâzım'ın elyazısı 
ve çizimiyle 

Nâzım Hikmet'in Rusya 
Edebiyat ve Sanat Devlet 
Arşivi'nde korunan 
Yaşamak Güzel Şey Be 
Kardeşim romanının son 
elyazılı düzeltmelerine 
yaptığı kapak 


Sinden ya da emin olamadığından karısına, 
İstanbul'daki Münevver Andaç'a yazdığı mektupta 
şöyle der: “Yahu ben hangi tarihte, hangi yılda, han- 
gi ayda, ayın kaçında doğmuşum, şunu birisinden 
öğrenip bana yazsan iyi olacak. Neden mi? Burda 
bu merasime pek önem veriyorlar, ben ne zaman 
doğduğumu bilmiyorum, deyince numara yaptığı- 
mı sanıyorlar”, 

Münevver Hanım da 16 Mart 1959 Pazartesi 
tarihli 521 numaralı mektubunda, Vâlâ Nurettin'e 
gittiğinden bahsedip “Senin doğum gününü Vala'ya 
sordum, 15 Ocak dedi, çok iyi biliyor, demek ki be- 
nim 2 Ocak diye bilmem yanlış değil, eski takvime 
göre, yani sen eski takvime göre 2 Ocak'ta (yani yı- 
lın ilk ayı) doğmuşun, ama yeni takvim kabul edi- 
lince 15 Ocak olmuş, malum ya, on üç gün fark var- 
dır iki takvim arasında” diye yazar. Ancak bu tarih 
Rusya'da 20 Ocak olarak bilindiğine göre, Nâzım 
Hikmet de 20 Ocak deyip geçiştirmiş muhtemelen. 
Neyse ki o yılın miladi takvimiyle basılan ve ilk kez 
bu dergide yayımlanacak bir gazete haberindeki 
bilgiyle bu karışıklık giderilmiş olacak. Ölüm tari- 
hi ise herkesçe bilinen ve resmi belgesiyle 3 Hazi- 
ran 1963 (Şehrime Ulaşamadan Bitirirken Yolumu 
/ Nâzım ve Vera Moskova'dan İstanbul'a, Haz. M. 


#tarih Haziran 2018 


j ; 


Hâayk ve Anjel Açıkgöz'ün aziz hatıralarına... 
a i 


Melih Güneş, YKY, İstanbul, Ocak 2008, s. 158); bu 
ay da şairin 55. ölüm yılı. 

Topluma yön vermiş kişilerin doğum ve ölüm 
tarihleri önemli midir, hatırlanmalı mıdır? Bu an- 
malarda ölçüyü kaçırmak, amacından sapmak 
olası mı? Eserleri ve ömrüyle efsaneleşmiş, hat- 
ta kimileri için tabulaşmış Nâzım Hikmet gibi bir 
devse sözkonusu olan; sağduyuya dikkat edilmezse 

Nâzım Hikmet'in “ömrü”, ölümüyle sonlanma- 
mış, sürmektedir. Bunun göstergeleri olarak ölü- 
münün hemen ertesinde SSCB'de, Merkezi Devlet 
Edebiyat ve Sanat Arşivi'nde adına bir fon açıla- 
rak kendisiyle ilgili elyazması ve eserlerin tek bir 
merkezde toplanma çalışmaları; yapıtlarının ölü- 
münden sonra Türkiye'de ilk kez yayımlanmaya 
başlaması; Türkiye'de kendi adını taşıyan bir vak- 


fın kurulması; adını taşıyan merkezler açılması; 
doğum yıldönümlerinde kabri başındaki kalabalı- 
gın artık Ruslardan çok Türklere dönüşmesi (hatta 
kabrinin yılın her mevsimi ziyaretçilerle dolup taş- 
ması); vatandaşlığını iptal eden Bakanlar Kurulu 
kararının geri alınması; Türkiye'de heykellerinin 
alanlara yerleştirilmesi; Moskova'daki evinden ba- 
zı eşya ve elyazmalarının İstanbul'a getirilip seven- 
leriyle bir sergide buluşturulması, son dönemlerde 
bulunan ya da gün ışığına çıkan şiirleri, oyunları, 
senaryosundan yapılan filmler, çizgi filmler; doğu- 
munun '75., 90. ve 100. yıldönümlerindeki coşku- 
lu ve görkemli anmalar sayılabilir... Nâzım Hikmet 
hem doğum hem ölüm gününde kutlanan-anılan 
nadir kişilerdendir. 

Prof. Dr. Svetlana Uturgauri'nin dergimizde 
okuyacağınız incelemesinde belirttiği gibi, “ulusal 


Nâzım Hikmet 
Varşova Garı'nda 


Anjel Açıkgöz ölmeden 
çok kısa bir süre önce, eşi 
Hayk Açıkgöz'ün Varşova 
Garı'nda çektiği bu 
fotoğrafı M. Melih Güneş'e 
bağışlamıştı. Varşova 

ve Leipzig'te yaşayan 
Açıkgöz'ler Nâzım'la 
kardeşçesine bir yakınlık 
kurmuştu. 


yi 
gurur kaynağı olarak kabul edilmesi için” bu coş- 
kuya esas kendi halkının ihtiyacı olduğu ortada. O, 
Yaşar Kemal'in bir çırpıda tariflemesiyle Home- 
ros'tan sonra Anadolu topraklarından çıkmış en 
büyük destan şairidir. 

Ahmet Oğuz Saruhan adıyla çevirdiği 1949'da 
yayımlanan La Fontaineden Masallar'ı ve yalnızca 
Zeki Baştımar'ın adıyla 1943-1949 arasında yayı- 
mıtamamlanan Harb ve Sulh'u (Türkçeye çevi- 
ri) saymazsak, ülkesinde özellikle 1938-1965 arası 
hiçbir kitabı yayımlanmamıştır. Şiirleri Şerif Hu- 
lusi ve Asım Bezirci'yle birlikte kapsamlı bir şekil- 
de incelenerek 8 cilt halinde toparlanıp yayımlan- 
maya 1975 yılında başlanmıştır. 1989'dan itibaren 
de “tüm külliyatın gözden geçirildiği” belirtilerek 


Adam Yayınları tarafından yayımlanmıştır. Aynı 
gözden geçirilmiş baskılar ve yeni günışığına ka- 
vuşan eserlerinin birkaçı, 2002'den bu yana Yapı 
Kredi Yayınları tarafından yayımlanmaktadır. 

Nâzım Hikmet için yapılabilecek onca şey var- 
ken, eserleriyle de olsa yurduna dönmüş olduğu 
içtenlikle söylenebilir mi? Külliyatına dahil edil- 
memiş onca şiiri, yayımlanmamış onlarca oyun ve 
senaryosu, yayımlanmamış yüzlerce yazısının var- 
lığı, ilgili ve sorumlu kişilerce yıllardır bilinmek- 
te. Yayımlanmamış eserleri bir yana, yayımlanmış 
eserlerindeki bilinen eksiklik ve yanlışlıklar bile 
giderilmiş değildir. Öncelikle bu nedenle, ölümü- 
nün 55. yılında büyük değerimiz Nâzım Hikmet'i 
belgeler ışığında ve farklı yönlerden ele alalım is- 
tedik. Bu vesileyle hazırladığımız dosyada Nâzım 
Hikmet'e ve edebi mirasına, yani “kültür dünyası- 
na ait bir değer olarak Nâzım Hikmet”in ve “ede- 
biyat dünyasına ait bir değer olarak eserleri”nin 
durumuna birkaç örnekle de olsa bakmaya çalışa- 
cağız. Nâzım Hikmet'in seksen yıl önce yazdığı ve 
külliyatına hâlâ girmemiş şiiri de bunlar arasında. 

Ülkesine dönmeyi bekleyen, sadece Nâzım 
Hikmet'in edebi mirası mı? Moskova'daki evinde 
bulunan eşyaları, özellikle çalışma odası, masasın- 
dan perdesine kadar kendi ölümünden bu yana 55, 
karısı Vera Tulyakova Hikmet'in ölümünden 17 
yıl geçmesine rağmen, Vera'nın kızı, Nâzım Hik- 
met'in “Anuşka”sı Anna Stepanova tarafından hâlâ 
titizlikle korunmaya çalışılmakta. Bunda Stepano- 
va'nın kültür bilinci ve kişisel gayretinin yanısı- 
ra tanıdığı, oyunlar oynadığı, kendisine şiir yazan 
“Nâzım Amca”sına olan sevgisi, ve sanatına olan 
saygısının katkısı olsa gerek. Ancak bunların yeri 
artık Türkiye olmalıdır; hatta şairin hasta yatağın- 
da yazdığı bir şiire hürmetle “Anadolu'da bir köy...” 
belki... 

Bir yandan eserleri ve ömrüyle efsane olmuş 
bir büyük şair; bir yandan Nâzım Hikmet'e ait göz- 
den geçirilmesi gereken, eksik ve yanlışlar barındı- 
ran bir külliyat; bir yandan sağlığında Rusça olarak 
yayımlandığı halde Türkçede yayınlanma kararı 
bile hâlâ verilmemiş eserler; diğer yandan müzele- 
şememiş, biraraya getirilememiş dağınık bir kültür 
mirası önümüzde durmaktadır... 

Nâzım Hikmet'in yalnızca eserleri değil, bizzat 
ömrü bile destansı bir başyapıt, sonraki kuşakla- 
ra kalması gereken bir “kültür mirası”dır. Kültür 
varlığı yalnızca tarihi yapılar, arkeolojik kalıntılar, 
doğal sitler ya da birkaç bin yıllık elyazmaları de- 
gildir. Bir kültür varlığı olarak Nâzım Hikmet de 
Bergama Sunağı, Troya Hazinesi, Boğazköy Tab- 
letleri gibi ülkesinin yurtdışında kalmış yitik bir 
hazinesidir. 
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Bir şair, bir insan bir kahraman... 


Rusya Bilimler Akademisi Doğu Bilimleri Enstitüsü Türk Dili ve Edebiyatı profesörü 
Svetlana Uturgauri, 1925 doğumlu bir Rus biliminsanı. Çağdaş Türk edebiyatı ve 
yakın tarih üzerine yaptığı önemli çalışmaları ile tanınan Uturgauri, Nâzım Hikmet'i 
de tanımıştı. Kendisinin 1982'de yazdığı “Nâzım Hikmet'in Düzyazı Sanatı/ Yaşamak 
Güzel Şey Be Kardeşim romanı” incelemesinden bir alıntı. 


a SVETLANA 
UTURGAURI 


Moskova'da 
Türkologlarla 


Nâzım Hikmet 

Moskova Doğu 

Bilimleri Enstitüsü'nde 
Türkologlarla. Sol başta 
Ekber Babayef, Nâzım'ın 
sağında koluna girmiş 
olan Lev Sta 


zun zamandır tanıdığı bir arkadaşına, yeni 

tanıştığı bir kişiye, karşısına rastgele çıkan 
birine ve sorular sormaya hazırlanan nöbetçi bir 
polise “dinle kardeşim!” diye hitap ederdi. 

Yaşamının sonuna kadar bütün halkların, 
bütün ülkelerin kardeş olacağı günün gelece- 
gine sarsılmaz bir biçimde inandı ve billur gibi, 
melodik, yenilikçi şiirlerinde tutkuyla “Yaşamak 
bir ağaç gibi tek ve hür ve bir orman gibi kardeşçe- 
sine” isteğini dile getirdi. 

İçinde insanlara karşı tükenmeyen bir sevgi, 
ekmeğini şerefiyle kazanan herkese iyi şeyler 
sunma isteği hüküm sürüyordu. Yalınlığı, yumu- 
şaklığı, nezaketi ve cazibesi, olağanüstü çelik gibi 
iradesiyle içiçeydi. 

Özgür ruhlu bir insandı: Düşündüğünü söyler, 
her türlü kötülüğe açıkça karşı çıkarak istediğini 
yazardı. 

Türk'tü ve büyük bir bağlılıkla seviyordu hal- 
kını; ama yanındayken başka bir halk hakkında da 
kötü tek bir söz söylenemezdi. Milliyetçiliği kesin- 
likle yadsıyordu. Yalandan, ihanetten, ikiyüzlü- 
lükten, cimriliktenvediğer insan zayıflıklarından 


da nefret ederdi. 

Ülkesindeki cezaevlerinde uzun yıllarını geçir- 
di. Kitapları yasaktı. Şiirlerini okumak insanların 
özgürlüğüne maloluyordu. Çetin bir kaderi olan 
bu adam daha yaşarken efsaneleşmişti. Adı şiirle- 
rinde, düzyazısında, tiyatro oyunlarında somutla- 
şan,tam anlamıyla gerçekten kahramanlıkla dolu 
biyografisininromantizmini taşır. 

Onun adı Nâzım Hikmet... 

O, Fransız Louis Aragon, Şilili Pablo Neruda, 
Kübalı Nicolâs Guillen, İspanyol Federico Garcia 
Lorca, Çek Vitezslav Nezval ve Alman Bertolt 
Brecht'den oluşan yenilikçi şairler kuşağından, 
geçen yüzyılın sanatsal çehresini pek çok açıdan 
belirleyen bir kuşaktan gelmektedir. 

Nâzım Hikmet'in yapıtları dünyanın pek çok 
ülkesinde okunuyor. Bu yapıtlar Türkiye'ye 1965 
yılında “geri döndüler”. Tamamen yasaklanmala- 
rının üzerinden yaklaşık çeyrek yüzyıl geçtikten 
ve şairin ölümünden iki yıl sonra “geri döndüler”. 
Onları yazan kişinin ulusal gurur kaynağı olarak 
kabul edilmesi için geri döndüler. 

(Rusçadan çeviri: Prof. Dr. E. Zeynep Günal) 
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NÂZIM HİKMET'İN DÜNYAYA GELİŞİ 
Kesinleşen tarıh: 


15 Ocak 1902'de 
Selanik'te doğdu 


Şairin doğum tarihi uzun yıllardır bir tartışma konusuydu. 
Erhan Saçlı'nın araştırmaları sonucu ulaştığı Le Journal de 
Salonigue gazetesindeki haberler, Nâzım Hikmet'in 15 Ocak 
1902'de doğduğunu kesin olarak kanıtlıyor. Ailenin Selanik 
günleri 1899'da başlamış, baba Hikmet Bey'in Diyarbakır'a 


gitmesiyle 6 Ekim 1903'te sona ermişti. 


“N ERHAN SAÇLI 


Nazım Hikmet'in 
doğum haberi 


Le Journal de Salonigue 
gazetesinde 16 Ocak 1902 
tarihinde yayınlanan haber: 
Hikmet Bey'in eşinin dün 
dünyaya bir erkek çocuk 
getirdiğini büyük bir 
memnuniyetle öğrendik. Mutlu 
çifte en içten tebriklerimizi 
sunuyoruz. 


— Nous 


vif nlaisir gue | 
a mis au monde, hler; un gar- 


bey 


con. 
Nos 


aux İheureux parenis. : 


“0 
zellikle 19. yüzyılın ikinci yarısından iti- 
(Gi Doğu ile Batı'yı birleştirerek bir 
kavşak olan Selanik şehri, 20. yüzyıla 
gelindiğinde kozmopolit yapısının en yüksek se- 
viyesine ulaşmıştı. Osmanlı Devleti için Batı'nın 
bilgilerine, tekniklerine, düşüncelerine örnek 
oluşturacak faaliyetlerin yapıldığı bu şehirde çok 
sayıda Türkçe, Fransızca, Rumca ve Ladino gibi 
çeşitli dillerde yayınlar çıkmıştır. 
Bu farklı dillerde yayınlar arasından 


un İrös 


appvenon * avec b 
Ilikmet ; 


Madame 


regpectucuscs telicitatıons 


Nâzım Hikmet ve annesi Celile Hanım 


Le Journal de Salonigue gazetesi, 1895 ila 1910 
yılları arasında Fransız dilinde haftada iki defa 
yayımlanmış olup, gazetenin kurucusu da Sela- 
nikli Levy ailesine mensup şair, gazeteci ve mü- 
zisyen kimlikleriyle bilinen Saadi Bezalel Ha- 
levy'dir. 

Nâzım Hikmet'in ebeveyni Celile Hanım ile 
Hikmet Bey çiftine dair haberleri de çoğunlukla bu 
gazetenin “Şehrin Sesi” adlı bölümünde görmekte- 
yiz. Hikmet Bey'le ilgili ilk haberler 1899 yılından 
itibaren başlar, çifte dair ilk önemli haberse nişan- 
lanmalarına dairdir: 

“Büyük bir memnuniyetle, vilayetimizin Ha- 
riciye Nezareti Müdürü Hikmet Bey ile Majes- 
teleri Sultan'ın yaveri Mirliva Enver Paşa haz- 
retlerinin sempatik kızının nişanlandıklarını 
öğrenmiş bulunuyoruz. Hikmet Bey'i aslında ye- 
terince iyi tanıyoruz. Selanik'te kısa bir süre kal- 
mış olmasına rağmen işiyle, nezaketiyle ve ince 
üslubuyla bizzat ilgileri üzerine çekmeyi başar- 
dı. Selanik'teki itibarıyla, hükümet yetkilerinin 
olduğu gibi Enver Paşa'nın da güvenini kazandı. 


Zaten Hikmet Bey'in siyasi konulardaki sağdu- 
yusu sayesinde bir gün parlak bir geleceğe sahip 
olacağı dillendiriliyordu. Majesteleri Sultan'ın 
görevlendirdiği kişiler arasında, görevini yürek- 
ten yerine getirebilecek kişilerden biri olması- 
nı büyük bir arzuyla temenni ediyoruz. Hikmet 
Bey, bunu devletin en sadık memurlarından biri 
ve çok değerli edebiyatçı babası Nâzım Paşa'ya 
borçludur (...) 

Yeni nişanlılara, aileleri olarak biz de büyük 
sevgimizi, en içten tebriklerimizi ve mutluluk 
dileklerimizi iletmek istiyoruz”. 

20 Ağustos 1900 tarihli bu haber sayesinde, 
genellikle ressamlığıyla tanınan ve şiir yazıp ya- 
yımladığı bilinmeyen Celile Hanım'ın da, Nâzım 
Hikmet'in şiir yazmaya başlamasında, şairin de- 
desi Nâzım Paşa kadar etkili olabileceği ortaya 
çıkmaktadır. 


Celile Hanımile Hikmet Bey'indüğünü 
Yine aynı gazetenin 4 Ekim 1900 tarihli sayısın- 
da bulunan bir haberde Hikmet Bey ve Celile Ha- 
nım'ın evlendiği bildirilir: 

“Vilayetimizin Hariciye Nezareti müdürü sev- 
gili Hikmet Bey ile Enver Paşa'nın sempatik kızı 
Celile Hanım'ın dini evlilik törenleri bu akşam ya- 
pılacaktır”. 

Nişanlılık, evlilik, çocuk sahibi olma gibi özel 
hayatlarıyla ilgili az sayıdaki haberin dışında ga- 
zetenin geneline bakıldığında Hikmet Bey'in daha 
çok siyasi, Celile Hanım'ın ise daha çok sanatsal 
faaliyetlerde bulunduğu bir Selanik yaşantısı göze 
çarpar. Tüm bu haberler doğrultusunda Selanik'te- 
ki diğer yayınların da incelenmesinin, Nâzım Hik- 
metin ve ailesinin Selanik yaşamlarına daha ay- 
rıntılı ve doğru ışık tutacağı aşikârdır. 


Değişentarihler ve kanıtlar 
Nâzım Hikmet'in doğum tarihi, kitaplarında ön- 
celeri 20 Kasım 1901 olarak geçmiş; daha sonra 
2011 yılında doğumuyla ilgili bir notun bulunduğu, 
Memduh Ezine'nin Aile Günlüğü'nün yayımlan- 
masından itibaren 17 Ocak 1902 şeklinde düzeltil- 
miş; son olarak da 2016 yılından itibaren 14 Ocak 
1902 olarak değişmiştir. 

16 Ocak 1902 tarihli gazetede yayımlanan do- 


Sum haberi ise şöyledir: 

“Hikmet Bey'in eşinin, dün dünyaya bir erkek 
çocuk getirdiğini büyük bir memnuniyetle öğren- 
dik. Mutlu çifte en içten tebriklerimizi sunuyoruz” 

Bu habere göre doğum tarihi 15 Ocak 1902'dir. 
Celile Hanım'la gazetenin rabıtası ve gazetenin 
miladi takvimle yayımlandığı gözönünde bulundu- 
rulduğunda, doğum gününün bu haber kaynağı ve 
tarihi sayesinde kesinliğinin şüphe götürmez oldu- 
Su kabul edilebilir. 

Nâzım Hikmet'in Selanik günleri ailenin Di- 
yarbakır'a gitmesiyle bitmiş, “Otobiyografi” şiirin- 
den bildiğimiz kadarıyla da büyük şairimiz doğdu- 
gu şehre bir daha dönmemiştir... 

Bazı kaynaklarda ailenin 1905 yılında Sela- 
nik'ten ayrıldığı yazılıdır; fakat Memduh Ezine'nin 
anılarında bu tarihin 1903 yılının 6 Ekim'inde ol- 
duğu görülür. Gazetede aileyle ilgili haberlerin bu 
tarihten sonra kesilmesi de, Memduh Ezine'nin 
anılarındaki tarihi kanıtlar niteliktedir. 


Bebek Nâzım 
Nâzım'ın halasının kocası 
Memduh Ezine'nin hatıratında, 
Nâzım'ın doğumunu aktardığı 
sayfadaki 53 günlük fotoğrafı. 
4 Kanunisani 317 (Memduh 
Ezine, Aile Günlüğü, GKY, Ekim 
2011, s59). 


Nâzım Hikmet'in doğduğu 
20. yüzyıl başlarında Selanik 
panoraması. 
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ŞAİRE VE EDEBİ MİRASINA SAYGI 


Nâzım külliyatında 


eksik-gedik 


kabul edilemez 


Yayımlanan Nâzım Hikmet eserlerinin tam ve yanlışsız olduğu 
söylenemez. Şairin Türkiye'de ve SSCB'de dağınık geçen ömrü; Türkçe 
elyazmalarının çevirmenlerde kalmış, yitmiş olma ihtimali; sağlıklı ve 
güncellenmiş bir bibliyografyasının hâlâ yapılmamış olması; arşivlerin 
ve yayınların yeterince incelenmemesi bu durumun başlıca nedenleri. 
Orijinal belgelerin rehberliğinde çeşitli örnekler... 


“AM. MELİH GÜNEŞ âzım Hikmet'in 3 Haziran 1969'te ölü- 
N münden sonra SSCB Yazarlar Birli- 
gi'nin öncülük etmesiyle kurulan Nâ- 
zım Hikmet'in Edebi Mirası Komisyonu'nun 
25 Haziran 1963 tarihli toplantısında alınan 
kararlardan biri, toplu eserlerinin Türkçe ola- 


İlk kitap: Güneşi 
Içenlerin Türküsü 


Nâzım Hikmet şiirlerinden 
derlenmiş ilk kitabı 

Güneşi İçenlerin Türküsü, 
Azerbaycan Sovyet Sosyalist 
Cumhuriyeti'nde, Bakü'de 
1928'de Türkçe olarak 
yayımlanmıştı. 


rak Bulgaristan'da basımının sağlanmasıydı. 
Bu görevi şairin yakın dostu türkolog Ekber 
Babayev üstlendi. 1967-19'72 arasında külliyat, 
toplam 4164 sayfa tutan 8 ciltte Sofya'da basıl- 
dı. Türkiye'de ise 1938'den beri yayımlanma- 
yan yapıtları, 1965'te yeniden yayımlanmaya 
başladı. 

Cem Yayınevi sahibi Oğuz Akkan, Ekber 
Babayev ve Abidin Dino'nun yanısıra SSCB Ya- 
zarlar Birliğinden Konstantin Simonov ile tür- 
kolog Vera Feonova'nın da yardımıyla bulunan 
bazı yapıtları, Nâzım'a yaraşır bir “Tüm Eserle- 
ri”nin tamamlanması dileğiyle Yayınlanmamış 
Eserler ismiyle 1977'de yayımlandı (Yayınlan- 
mamış Eserler, Nâzım Hikmet, Cem Yayınevi, 
İstanbul, 1977). 

Cem Yayınevi henüz 1975'te Nâzım Hik- 
met'in şiirlerini “Tüm Eserleri” adlandırması 
altında, editoryal açıklama ve karşılaştırmalar- 
la yayımlamaya başlamıştı. Kitabı hazırlayan- 
lardan Şerif Hulusi'nin ölümüyle yalnız kalan 
Asım Bezirci tüm çalışmayı üstlendi ve 1980'de 
son 8. ciltle şiirleri tamamlarken “Yine de şi- 
irlerin son biçimlerinin, ancak Moskova'daki 
Nâzım Hikmet Arşivi'nde bulunan metinlerin 
yayımlanışından yahut incelenmesinden sonra 
kesinleşeceğini belirtmek isteriz” diyerek son- 
rası için önemli bir not düştü (Tüm Eserleri 8, 
Nâzım Hikmet, Haz. Asım Bezirci, Cem Yayı- 
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nevi, İstanbul, 1980, s. 209.) 

1987'de Nâzım Hikmet'in yapıtlarının yayın 
hakkını Adam Yayınları aldı. Memet Fuat'ın 
editör, Asım Bezirci'nin araştırmacı olarak bir- 
likte çalışmasıyla, şairin tüm yapıtlarının, ya- 
zılarının, bazı mektuplarının 1990 yılında 29 
ciltte tamamlandığı bildirildi. 

2001'de, şairin doğumunun 100. yıldönümü- 
ne doğru yayın haklarını alan Yapı Kredi Ya- 
yınları “yeniden gözden geçirilerek” yayımlan- 
dığını belirttiği külliyatı; şiirleri 8, oyunları ve 
yazıları 6'şar, romanlar ile masalları 3'er, hikâ- 
yeler ve çeviri hikâyeleri 3'er ciltte, toplam 25 
kitaptan oluşacak şekilde piyasaya sundu. Son 
yıllarda Fatma, Ali ve Diğerleri oyunu, Hanene 
Huzur Dolsun, Sevdalı Bulut çizgi filmleri gibi 
günışığına çıkan bazı yapıtlarıyla birlikte yayı- 
nevinin Nâzım Hikmet'le ilgili yayımladığı ki- 
tapların sayısı şimdilik 50'yi aşmıştır. 

Tüm bu çabalara rağmen Nâzım Hikmet 
külliyatının eksiksiz ve yanlışsız olduğu söy- 
lenemez. Şairin Türkiye'de ve SSCB'de dağı- 
nık geçen ömrü, yurtdışında geçirdiği sürede 
Türkçe elyazmalarının çevirmenlerde kalmış, 
yitmiş olma olasılığı, sağlıklı ve güncellenmiş 
bir bibliyografyasının hâlâ yapılmamış olması, 
arşivlerin ve yayınların yeterince incelenme- 
mesi hatta inceleme kaygısı duyulmaması, bu 
durumun başlıca nedenleridir. Bir başka etken 
de yayınevlerinin ve hedefi Nâzım Hikmet'in 
eserlerini doğru bir biçimde geleceğe aktar- 
mak olan adını taşıyan kurumların gerekli ça- 
lışma, dikkat, özen ve titizliliği göstermemiş 
olmasıdır. Bu da yanlış ve eksiklerin sürmesi- 
ne yol açmıştır. Hatta Yaşamak Güzel Şey Be 
Kardeşim romanında olduğu gibi, yanlışlıklar 
yıllarca çevirilere de yansımıştır. Bu farklılık- 
ların dışında son zamanlarda bulunan şiirle- 
ri, oyunları, senaryoları ve yazılarını kapsayan, 
bazılarının varlığı elyazılarıyla, görsel kanıt- 
larıyla da bilinen yapıtları; mevcut kitaplar 
sanki “dokunulmaz” gibi külliyatın yeni bas- 
kılarında yer almamaktadır. Nâzım Hikmet'in 
varlığı bilinen yayımlanmamış oyunları, senar- 
yoları, yazıları dışında külliyatında olmadığı 
saptanmış onlarca şiiri vardır. Külliyattaki ek- 
sik gediklere, yanlışlara birkaç örnek vermeye 
çalışacağız. 

Şairin edebi mirasını korumada, başta ya- 
yıncılar ve/veya adını taşıyan, amacı bir kültür 
mirası olan Nâzım Hikmet'i gelecek nesillere 
olabildiğince doğru aktarmak olan kurumlar 
hassas ve titiz davranmalıdır. 

Bir ve tek Nâzım Hikmet'imiz var!.. 


097 be Kürde 


Sa. 


Mi 


NÂZIM'IN 80 SENEDİR 
YOK SAYILAN ŞİİRİ 


17 Ocak 1938 akşamı bir grup polis, karısı Pi- 
raye Hanım, karısının iki çocuğu, üvey anne- 
si Cavide Hanım ve kendi baba bir kardeşle- 
riyle kaldığı Nişantaşı'ndaki evlerine; diğer bir 
grup da İpek Film Stüdyosu'na baskın yaparak 
Nâzım Hikmet'i aramışlardı. O sırada bir dergi 
çıkarmak isteyen halasının oğlu, yazar Celalet- 
tin Ezine'nin evinde olan Nâzım Hikmet, Harp 
Okulu Komutanlığı Askeri Mahkemesi'nde yar- 
gılanmak üzere aynı gece tutuklanmıştı. Erte- 
si günü 3. sınıf bir yolcu vagonunda Ankara'ya 
sevkedilerek Ankara Hapishanesi'nde bir hüc- 
reye kapatıldığında neyle suçlandığını hile bil- 


2 


Nâzım Hikmet, Znamya 
Stroitelya gazetesinde. 
Moskova, 15 Kasım 1961. 
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Nazım Hikmet 


Şairin çeşitli dillerde 
yayımlanan ilk 
kitaplarından sayfalar... 


Editor 


miyordu. 
Nâzım Hikmet o ak- 


şamı yıllar sonra Mosko- 
va'da şöyle anlatacaktır: 

“İri göğüslü, şık gi- 
yimli, gencecik hizmetçi 
kız ansızın gelip “Nâzım 
Bey, sizi istiyorlar” dedi. Gittim, ne göreyim, ta- 
nıdık bir polis hafiyesi kapıda durmuyor mu? 
Adam evin kapısını hemen kapattı ve bana “Ka- 
rakola kadar gideceğiz! dedi. Yağmur yağıyor- 
du. “Yağmurluğumu alayım” dedim, bırakma- 
dı. Kuzenim geldi, “Ne var” diye sordu. “İşim 
var” dedim. Sokakta bir polis arabası bekliyor- 
du. Zengin bir evde, zengin bir sofrayı, yarılan- 
mış şarabımı öylece bıraktım. Askeri savcının 
talimatıyla beni hapishaneye götüreceklerini 
söylediler. Götürdüler. Tek başıma bir hücreye 
tıktılar... Nereye kaybolduğumu, ne şehirde, ne 
evde hiç kimse bilmiyordu...” (Nâzım'la 7 Yıl, 
Galina Kolesnikova, Çev. Ayşe Hacıhasanoğlu, 
Halkevleri, İstanbul 2006, s.14) 

Suçlamanın “askerleri askeri 


Riuniti 


disipline karşı kışkırtmak” olduğunu öğrenin- 
ce, böyle bir şey sözkonusu olmadığı için çok 
yakında salıverileceğini düşündü. Oysa ki ha- 
pislik hayatı Temmuz 1950'ye kadar, 12 yıldan 
fazla sürecekti! Ankara Hapishanesi'ndeyken 
mektup yazmasına, tutuklanmasından 10 gün 
sonra izin verildi. Bu süreçteki durumunu ve 
yaratıcılığını “Bir Cezaevinde, Tecritteki Ada- 
mın Mektupları” başlığı altında şiirleştirdi. 

Aşağıda sıralanan kaynaklarda bu başlık al- 
tında bulunan ve Nâzım Hikmet'in külliyatı- 
na dahil edilmeyen “Sana fevkalâde mühim bir 
fikir söyleyeyim” dizesiyle başlayan şiirini de 
Ankara Hapishanesi'ndeyken yazmış olmalı... 
Tam 80 sene evvel. 

Şiir, yazıldığı yıl olan 1938'de ve 1946'da, 
toplam iki kez yayımlanmış. Nâzım Hikmet de 
sağlığında SSCB ve İtalya'da yayımlanan bazı 
kitaplarında bu şiire “Hapisaneden Mektuplar” 
ana başlığı altında bizzat ve bilhassa yer ver- 
miş. Şiir Türkiye'de de 1969 ve 2003 arasında 
Nâzım Hikmet'e dair bazı kitaplarda zaman za- 
man yayımlanmış. Ama nedense bu şiir, şairin 
Türkiye'deki kendi kitaplarına ısrarla alınma- 
mış, alınmamakta. 80 senedir adeta yok sayıl- 
makta... 

Bu şiirle ilkin Rusça bir kitapta rastlaştım. 

Nâzım Hikmet'in kendisinin, 1921-1961 yıl- 
ları arasını kapsayan şiirlerinden seçerek oluş- 
turduğu, 1961'de Kırk Yul başlığıyla SSCB'de 
(Rusça) yayımlanmış kitabını incelerken (So- 
rok Let, izbrannıestihi |Kırk Yıl, Seçilmiş Şiir- 
ler) “Bir Cezaevinde, Tecritteki Adamın Mek- 
tupları” bölümündeki bir şiirin, Nâzım Hikmet, 
Hudojestvennaya Literatura Yayınevi, Mosko- 
va 1962, s. 249) Türkçesini son toplu baskıla- 
rında bulamamış, yaptığım anlamsal çevirisiyle 
soruşturduğum kişilerden de bilgi alamamış- 
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tım. Şiir bilinmiyordu. 

Nâzım Hikmet, yaklaşık 150 şiirinden olu- 
şan ve 40 yıllık seçmelerini içeren bu kitabın- 
da, 1938'e tarihlenen şiirine, “Hapisaneden 
Mektuplar” başlığı altında seçtiği 26 şiir için- 
de ikinci şiir olarak, “Senin Adını Kol Saatımın 
Kayışına Tırnağımla Kazıdım” ile “Bugün Pa- 
zar” şiirlerinin arasında yer vermiş. Bildiğimiz 
şiirlerden birinin Rusçaya çevrilirken bam- 
başka bir hale gelmiş olacağını bile düşünme- 
ye başlamıştım ki, şiirin Türkçesini bir kaç yıl 
sonra, Ekber Babayev'in hazırladığı 1967 Sofya 
baskısında, başka bir araştırmam sırasında te- 
sadüfen buldum (Bütün Eserleri, Cilt 2, Şiirler, 
Nâzım Hikmet, Haz. Ekber Babayev, Narodna 
Prosveta Yayınevi, Sofya 1967, s. 436-437.) 

Şiir ulaşabildiğim kadarıyla ilk kez Behçet 
Kemal Çağlar, Orhan Burian ve Halük Y. Şehsu- 
varoğlu'nun “tertip ettiği”, 1938'te yayımlanmış 
Mütarekeden Sonrakiler başlıklı kitapta yer al- 
mıştır (Yücel Kitapları, İstanbul 1938, s. 105. 
Kitabın kapağında 1939, iç kapakta ise 1938 
tarihi yazılıdır). Kitap 1918-1938 arasını kap- 
sayan bir şiir antolojisidir. 212 sayfalık kitap- 
ta 28 sayfa ayrılan Nâzım Hikmet kısaca şöyle 
anlatılır: “... Çarpık da olsa bir şeye inanması- 
dır ki ona güzel ve tesirli şeyler yazmak imkâ- 
nını veriyor. O, edebiyatımızın imanla haykıran 
şairlerinden biridir; ne çare ki imanı çarpık ve 
zararlıdır... Şair, aynı zamanda, bir zaviyeden 
görüşün insanı anlamaktaki noksanlığını duy- 
mıya başlamış görünüyor”. 

. Aynı antoloji 1946'da Orhan Burian tara- 
fından bu kez Kurtuluştan Sonrakiler (Yücel 
Yayınevi, İstanbul, s. 102-103) başlığı altında 
yayımlanır. 


SONRAKİLER 


Zekeriya Sertel'in ilk baskısı 1969'da yapı- 
lan Mavi Gözlü Dev kitabında da bu şiiri görü- 
rüz (Mavi Gözlü Dev / Nâzım Hikmet ve Sanatı, 
Zekeriya Sertel, Ant Yayınları, 1969, s. 245). 

Aynı kitap 2016 Ağustosu'nda YKY ve Can 
Yayınları'nın ortaklaşa kitabı olarak yayımla- 
nırken şiir nedense olduğu gibi çıkarılır, yayım- 
lanmaz (Mavi Gözlü Dev, Zekeriya Sertel, Yapı 
Kredi Yayınları-Can Yayınları, İstanbul 2016). 

Aydın Aydemir, şairin kız kardeşi Samiye 
Yaltırım ve yakınlarındaki diğer kaynaklara da- 
yanarak yazdığı, ilk 1970'de basılan Nâzım ki- 
tabında ve sonraki baskılarında aynı şiire yer 
vermiştir. Aydemir, şairin karısı Piraye Ha- 
nım'a yazdığı ve şairin annesi Celile Hanım'ın 
evrakları arasında bulunduğunu belirttiği “Kol 
saatim bozuldu. Ben de mekanizmayı çıkardım. 
Çerçevenin içine sizin resimlerinizi koydum...” 
diye başlayan 24 Mayıs 1938 tarihli mektubu- 
nun Nâzım Hikmet'e “Senin adını / kol saa- 
tımın kayışına tırnağımla kazıdım” dizesiyle 
başlayan şiir dizisine kaynak olduğuna dikkati 
çeker. Sözkonusu yitik şiir, kitapta bu dizinin 
dördüncü şiiri olarak yer alır. 

Asım Bezirci araştırmasında, “Bir Cezae- 
vinde, Tecritteki Adamın Mektupları” ile ilgili 
olarak Orhan Burian'ın Kurtuluştan Sonraki- 
ler adlı şiir antolojisinden ve Ekber Babayef'in 
hazırladığı Sofya baskılarından da söz eder.“Sa- 
na fevkalâde mühim bir fikir söyliyeyim” dize- 
siyle başlayan sözkonusu şiir her iki kitapta da 
olmasına karşın, Bezirci bu şiirden söz etmez; 
aynı dizideki bazı dizelerle ilgili olarak, Nâ- 
zım Hikmet'in daha sonra şiirini işleyerek bazı 
yerlerini attığını, değiştirdiğini ya da genişlet- 
tiğini belirtmekle yetinir (Tüm Eserleri 4, Nâ- 


“Fevkalade” 
kitaplar... 


Nâzım Hikmet'in “Sana 
fevkalade mühim bir 

fikir söyliyeyim...” 
dizesiyle başlayan şiirinin 
yayımlandığı bazı kitaplar. 


Şairin elyazısı 


Bu yıl başında yayımlanan 
Aşk ve Şiir Notları (1937- 
1942) kitabındaki şiirlerin, 
Nazım Hikmet tarafından 
yazılan orijinal halleri (YKY, 
Ocak 2018) 


ağı e mlm 


zım Hikmet, Haz. 
Asım Bezirci, Cem Yayınevi İstanbul, 1976, s. 
2200) 

. Kitaplığımdaki birkaç kitabı incelediğim- 
de şiirin Nâzım Hikmet'in sağlığında SSCB'de 
Rusça basılan Şiirler ve Uzun Şiirler kitabın- 
da da (Stihi i Poemi-Nâzım Hikmet, Molodaya 
Gvardiya Yayınevi, Moskova 1957, s. 98, 99. Şiir 
Rusça başka yayınlarda da bulunmaktadır); 60 
Şiir (Nâzım Hikmet, İzd. İnostrannoy Litera- 
turı, Moskova 1958, s. 72) ve iki ciltlik İtalyan- 
ca çevirilerin Poesie cildinde (Nâzım Hikmet, 
Haz. Giovanni Crino, Editori Riuniti, Bologna, 
Kasım 1960, s. 252, 253) aynı dizideki diğer şi- 
irlerle birlikte yer aldığını gördüm. Başka ki- 
taplarda da yer verilmiş olması muhtemeldir. 

Orhan Burian'ın Kurtuluştan Sonrakiler ki- 
tabı 57 yıl sonra 2003 yılında YKY'de aynı baş- 
lıkla çıkarken, şiir önceki yeri ve haliyle aynen 
korunur (Kurtuluştan Sonrakiler, Haz. Orhan 
Burian, YKY, İstanbul, Mayıs 2003, s. 142) ama 


a 


/ 


şairin külliyatına yine alınmaz. 

2013 Ekim'inde Bilkent Üniversitesi'n- 
deki Nâzım Hikmet Sempozyumu'nda sun- 
duğum bildiriyle bu şiirin yanısıra Nâzım 
Hikmet'in “Henri Marten'in Sesi” başlıklı 
şiirinin Rusçadan yapmaya çalıştığım çevi- 
risini ilk kez günışığına çıkarırken külliyata 
dikkat çekileceğini, büyük şairimize dair ek- 
sik ve yanlışların giderilmeye başlanacağını 
ummuştum. 

Şiirin bu yıla kadar olan yayımlanma 
hikâyeleri kısaca böyle... (Şiir, Kemal Ta- 
hir'in o zamanlarki karısı Fatma İrfan'a 
yazdığı mektupları içeren kitapta da vardır: 
Kemal Tahir'den Fatma İ rfan'a Mektuplar, 

Sander Yayınları, 1979, s. 227. Mektuplar 

parça parça ve açıklamasız yayımlandığı 

için şiiri Kemal Tahir yazmış gibi bile anla- 
şılabilir). 

Bu yıl Ocak ayı ortasında Yapı Kredi Ya- 
yınları'nın, Nâzım Hikmet'in Pirayende Al- 
tınoğlu'nda kalan bazı defterlerini Nâzım'ın 
Cep Defterlerinde Kavga, Aşk ve Şiir Notları 
(1937-1942) başlığıyla yayımlamasıyla şiirin 
elyazması ortaya çıktı. Yayının 7. cildi olan 
Zeyl'de “fazlalık” tanımlamasıyla yer alan bu 
şiirin (s. 78) şiir dizisinden “çıkarıldığı” ve 

“Nâzım Hikmet'in basılan şiirleri arasında 
bulunmayan bu şiirin yazarının belirsiz oldu- 
Su” vurgulanıyor (s.166). 

Başta da belirtildiği gibi bu şiir, Nâzım 
Hikmet'in bizzat yalnızca SSCB'de, İtalya'da 
(ve belki başka dillerde de) değil, kendi seç- 
meleri içinde, hatta şairliğinin 40 yılını içeren 

seçmeleri arasında da özellikle yer verdiği bir 
eseridir. 

Tek başına bu şiirin hikayesi bile Nâzım 
Hikmet külliyatının yeniden gözden geçirilme- 
si gerektiğinin önemli bir kanıtıdır. 

(Yayımlar arasındaki en büyük farklardan 
biri “girer gibi ılık / rahat / ışıltılı bir suya” di- 
zelerindedir. 1946 ve 2013 Orhan Burian bas- 
kılarında “girer gibi ışık / rahat / ışıltılı bir su- 
ya”, Ekber Babayev'in Sofya baskısında “girer 
gibi ılık / rahat bir suya”, Aydın Aydemir'in 
kitabında ise “girer gibi rahat, / ılık bir suya” 
dır. Rusça baskı dahil yayımlanan kitaplarda, 
“Kapımın sürgüsünü açıp / duvarlarımı yıkan 
uykuyu” olarak yer alan dizeler, elyazısında 
“duvarlarımı yıkıp / kapımın sürgüsünü açan 
uykuyu” olarak görülmektedir. Burada, Nâzım 
Hikmet'in sağlığında olması nedeniyle, Müta- 
rekeden Sonrakiler'de yayımlandığı hali esas 
alınmıştır.) 


#tarih Haziran 2018 


“Sana fevkalâde mühim 

bir fikir söyliyeyim: 

Yerine göre değişiyor insanın 

huyu. 

Ben burda dehşetli seviyorum 

Kapımın sürgüsünü açıp 

duvarlarımı yıkan uykuyu. 

Sanki bir dost elinin itişiyle 

-hani o beylik benzetişiyle- 

Girer gibi ılık, 

rahat, 

ışıltılı bir suya 

bırakıyorum kendimi uykuya. 

Rüyalarım mükemmel: 

Hep dışardayım. 

Kâinat güneşli, kâinat güzel. 

Rüyalarımda daha bir kerre bile 

hapis olmadım 
bir kerre bile bir dağdan 
yuvarlanmadım uçuruma. 

“Uyanışların korkunç oluyor ama” 

diyeceksin. 

Hayır karıcığım 

Rüyanın payını rüyaya verecek kadar 
cesaretim var.” 


YAŞAMAK GÜZEL ŞEY 
BE KARDEŞİM'DE 
“TEKRARLILIK” 


Nâzım Hikmet önceleri Romantika adını ver- 
diği son romanı Yaşamak Güzel Şey Be Karde- 
şim'de otobiyografik anılar yüklediği iki kahra- 
manından biri olan Ahmet'e şunları söyletir: 

“Bütün bu düşündüklerim, biliyorum, bü- 
tün bunlar romantika. Kaç yıldır ömrüm ro- 
mantika. Kerim'inki de, daha tanımadığım, 
ama tanıyacak olduğum bir yığın insanınki de, 
Suphi'ninki de, Petrosya'nınki de, Marusa'nın, 
Anuşka'nınki de romantika. Kim bilir, belki çok 
eziyetli, belki de kanlı, ama dört nala koşan atı- 
nın üstündeki Kızıl Çetecinin romantikası. Atlı 
nereye koşuyor? Çoğu kere ölüme. Ama yaşa- 
mak için, daha güzel, daha haklı, daha dolgun, 
daha derin yaşamak için” (Nâzım Hikmet, Ya- 
şamak Güzel Şey Be Kardeşim, YKY, İstanbul 
Aralık 2017, s.157.) 

Romanına son halini verdikten sonra da bir 
kağıdın sol alt köşesine deniz dalgası ve bir gü- 
neş deseni çizip, sayfanın üst kısmına el yazı- 
sıyla “Yaşamak güzel şey be kardeşim” yazarak 
romanının adını değiştirir ve adeta kapağını da 
tasarlar (Nâzım Hikmet'in ölümünden sonra 


karısı Vera Tulyakova Hikmet bu taslağı, ese- 

rin diğer elyazmalarıyla birlikte Rusya Devlet 
Edebiyat ve Sanat Arşivi'ne vermiştir. RGALİ, 
2250-1-'71-1., M. Melih Güneş e-arşivi). 

Romanla ilgili ilk çalışmalarını, yazdığı bir 
mektupta Münevver Andaç'la paylaşır: 

“Canım efendim, 

Moskovaya döndüm. 10 gün yattım. Yüre- 
gim durup dururken kahbelik etmeğe kalkış- 
tı. Ama 10 günlük tedaviden sonra şimdi yine 
yoluna girdi. Berline yolladığın bir mektubu 
burda aldım. Çalışıyorum romana. 925 yılları, 
İzmir ve Moskova. Bilmem sana anlatmış mıy- 
dım, o tarihlerde İzmirde başımdan bir kuduz 
köpek meselesi geçmişti. Bir yandan da o devir 
İstiklâl Mahkemesi arıyordu beni. Sonra Mos- 
kovadaki talebelik filân işte bu fonda bir ro- 
man, Fena olmuyor” (Mektup, Aydın Aydemir 
arşivinde korunmaktadır). 

Roman ilkin Nâzım Hikmet'in sağlığında ve 
Rusçaya tercümesinde bizzat birlikte çalıştı- 
ğı Lev Starostov'un çevirisiyle SSCB'de 1963 
Ekim'inde 700 000 tirajla yayımlanır (Nâzım 
Hikmet, Romantika, Çev. Lev Starostov, Roman 
Gazeta, sayı 19 (295), 1963. Nâzım Hikmet'in 
sağlığında gazetelerde bazı bölümleri tefrika 
edilmiştir). Yazarın ölümünden sonra Fransız- 
caya çevirisi Münevver Andaç'a önerilir. An- 
daç, Abidin Dino'ya Varşova'dan gönderdiği 21 
Haziran 1963 tarihli mektubunda, henüz oku- 
madığı romanın içerik ve niteliğini bilmediği 
için, çevirdikten sonra kendilerinin beğenme 
durumuna göre yayına Louis Aragon'la birlikte 
karar verilmesinin uygun olacağını yazar. An- 


Gözüme yine mphum peketin gazetesi ilişiyor $ yine aynı yazıları 
Romanyada terör Kominternin beşinci yılı . 


okuyorum $ y ii 
Moskova varoşlarını geçiyoruz « Anuşkanın eli , elimde . 
Harif karşımda oturuyor Uyuk- 


Bir dağın eteğindem geçiyoruz » 
Juyor » Gerçektemi de uyukluyor mı , numsra m yapıyor ? 


Konuklarım e 
Anuşka ; İsmail , Ahmet , Beriman , Mrusa » Zi— 


Konuklarım var # 


ya , Si-Ya-U. i a a 
Kerim yok , Kerimöldü. Tımarhanede değil . İyileşti , çıktı .. 
Veremden öldü 1950'nin Mayısında » alar 


an 
Konuklarım kocalmamış . Onlsrı son görüşümde kaç yaşında bzzak- 


wrşvam o yaştalar Si-Ya-U yine sevdalı Anuşkaya . Ahmet yine kıska- 
ng nüyor Gimilmeliiy Si-Ya-U'yu » 
Ziya : 
- Bir şiiroku, dedi bana . 
Okudum: : 
Komunistim ; 
Sevdayım teyedem tırnağa » 
sevda : görmek ; düşünmek anlamak , 
sevda ; Doğan çocuk , yürüyen aydınlık ; 
sevda : salıncak kurmak yıldızlara , 
sevda 4 Dökmek çeliği kanter içinde » 
Komunistim ;, 
sevâayım tepeden tırnağa «e.» 


Marusayla Anuşkaya şiiri rusçays çevirdim 
İsmail cıgaresını , cıgaramdam yaktı * ç 
İyi yazmışın , dedimş iyi çy done dedi , sonsa ayağa kelk- 
tı ; Mya açtı , güneş girdi odaya ş//-<“* 
im , dedi. 
— Yaşamak güzel şey be kardeşim , 
Anuşkanın. ak , uzunca parmaklı ; tombul avucunda Ahmedim eli . 
Keriman kalınca sesiyle tekrarladı kocasının sözünü £ 
— Yaşamak güzel şey be kardöşim « 
Konuklarım kocalmamış » Onları som görüşünde kaç yaşındaysa- 


lar o yaştalar ş ama ben alimışımım içindeyim » Beş yıl daha yaşaya— 


bilsem ..».. 


Romanın daç'ın çevirisi Les Romantigues (Romantikler) 
son sayfası adıyla 1964 yılında Fransa'da yayımlanır (Nâ- 
Yaşamak Güzel Şey Be zım Hikmet, Les Romantigues, Çev. Münev- 


Kardeşim romanının son 
sayfası. Rusya Devlet 
Edebiyat ve Sanat 
arşivlerinde son elyazılı 
düzeltmelerin bulunduğu 
müsveddenin son 
yaprağında, “Komunistim” 
kelimesi açıkça görülüyor. 
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ver Andaç, les editeurs français reunis, Paris, 
1964). 

Yani elimizde, romanla ilgili güvenilebile- 
cek başta Rusça olmak üzere iki çeviri ve üç 
elyazması var. Elyazılı müsveddelerden bi- 
ri Anjel Açıkgöz'ün ölmeden 11 ay önce bana 
bağışladığı, Nâzım Hikmet'in kendisine dikte 
ettirdiği ilk müsveddelerden. Nâzım Hikmet 
bu müsveddede, romanın sonundaki “Konuk- 
larım” başlığı altına kendini de ismen romana 
dahil etmiş: 

“Ben, Nâzım Hikmet, bu kitaba Ahmedin, 
İsmailin, Ziyanın, Anuşkanın, Nerimanın, Sa- 
gamanyanın istekleriyle 1960da başladım. Ayı- 
nı hatırlamıyorum. (Kerim öldü. Timarhane- 
de de değil. İyileşip çıktı ordan. Veremden öldü 
1950nin mayısında). Yirmi, yirmi beş yaprak 
kadar yazdım. Bıraktım. Yürümedi. 

Ahmedin, İsmailin, Ziyanın, Anuşkanın, 


Nerimanın yakamı bırakmıyan ısrarlarıyla işe, 
1962nin 8 Ağustosunda yeniden koyuldum. Ay- 
nı ayın 26sında bitirdim kitabı...” 

Yazarın el yazısıyla düzeltmelerinin olduğu 
son daktilo edilmiş sayfalarda ve basılı roman- 
da ise Nâzım Hikmet ismi yer almasa da“Ko- 
nuklarım” bölümünün yazarın ağzından olduğu 
anlaşılmaktadır. 

Romanın bitişi basılı kitapta şöyledir: 

“Marusa'yla Anuşka'ya şiiri Rusçaya çevir- 
dim. 

İsmail cıgarasını, cıgaramdan yaktı : 

-İyi yazmışsın, iyi, dedi. Sonra ayağa kalktı, 

-peneereyi perdeyi açtı, güneş girdi odaya. 

Anuşka'nın ak, uzunca parmaklı, tombul 
avucunda Ahmet'in eli. 

Neriman kalınca sesiyle tekrarladı kocasının 
sözünü : 

-Yaşamak güzel şey be kardeşim. 

Konuklarım kocalmamış. Onları son görü- 
şümde kaç yaşındaysalar bıralımışsam o yaşta- 
lar, ama ben altımışımın içindeyim. Beş yıl daha 
yaşayabilsem...” 

Oysa çevirilerde ve düzeltmeleri Nâzım Hik- 
met tarafından elyazısıyla yapılmış son müsved- 
dede, bu son bölüm (sayfalardaki yazım biçimi 
ve hataları korunarak) şöyledir: 

“Marusayla Anuşkaya şiiri rusçaya çevirdim. 

İsmail cıgarasını, cıgaramdan yaktı: 

-İyi yazmışın, iyi, sonradedi , sonra ayağa 
kalktı, pencereyiperdeyi açtı, güneş girdi odaya 
: İsmail 

-Yaşamak güzel şey be kardeşim , dedi. 

Anuşkanın ak, uzunca parmaklı, tombul avu- 
cunda Ahmedim eli. 

Neriman kalınca sesiyle tekrarladı kocasının 
sözünü : 

-Yaşamak güzel şey be kardeşim. 

Konuklarım kocalmamış. Onları son görü- 
şümde kaç yaşındaysalar bırakmışsam o yaşta- 
lar, ama ben altımışımın içindeyim. Beş yıl daha 
yaşayabilsem....” 

“Tekrardaki mucize”yi (Sebastian Bah'ın 
1 Numaralı Dominör Konçertosu, Nâzım 
Hikmet, Bütün Şiirleri, YKY, İstanbul, 2017, 
5.1629) seven Nâzım Hikmet, romanına adı- 
nı veren cümleyi tekrarlatır: “Yaşamak güzel 
şey be kardeşim” diye diye. Ancak Türkiye'de 
ilk yayımlandığı (Nâzım Hikmet, Yaşamak gü- 
zel şey be kardeşim, Gün Yayınları, İstanbul, 
1967) yıl olan 1967'den beridir onca yayınevi 
daha önce nerede tekrarlanmış bu cümle diye 
kaygılanmamış ya da dikkat etmemiş. Roman 
Türkiye'de ilk çıkarken muhtemelen “Yaşamak 
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Güzel Şeydir Kardeşim” başlıklı 1964 Sofya 
baskısı olduğu gibi yayımlanmış olsa gerek 
ki, romana adını veren cümle de yarım asır- 
dan fazladır bugüne kadar Sofya baskısın- 
daki gibi hep eksik kalmış. 2017 Aralık'ta 
bir kurulca gözden geçirilerek yapıldığı du- 
yurulan son baskısında da elyazmalarına ve 
yazarın sağlığında yapılmış çevirilere iti- 
bar edilmeye gerek görülmemiş. Yine Sof- 
ya baskısı dikkate alındığı için bir şiirinde 
“Tekrardaki mucize gülüm / tekrarın tek- 
rarsızlığı” diyen yazarına rağmen “tekrar- 
sızlığın tekrarı” sürmüş. 

Üstelik romanda İsmail, “pencereyi” 
değil “perdeyi” açmıştır güneş girsin diye. 

Öyle ya, pencereyi açsa hava girerdi içeri- 

ye. Starostov'un Rusça çevirisinde de, İs- 

mail pencereyi değil, “pencerenin perdesi- 

ni” açar. Yazar kitaptaki gibi “... kaç yaşında 
bırakmışsam o yaştalar” değil, elyazmasın- 

da “kaç yaşındaysalar o yaştalar” demiştir. 

Belli ki yazar, konuklarını “bırakmamıştır”. 
Nâzım Hikmet'in Yaşamak Güzel Şey Be Karde- 
şim'i eleştirmesi için bir müsvedde gönderdiği 
Fahri Erdinç'e “eleştiri dinlerim, ama virgülü- 
mü vermem” dediğini hatırlamanın tam sırası 
sanki... (M. Melih Güneş, “Leipzig'te Bir Akşam 
Yemeğinde Fahri Erdinç'in Nâzım'a Sataşma- 
sı”, Sözcükler Dergisi, sayı 68 (Temmuz-Ağustos 
2017), s. 16.) 

Müsveddelerdeki düzeltme yaptığı sayfala- 
rın üstüne yazdığı “dikkat”in eski Türkçe olması 
ayrıca dikkate değerdir. 

Yazım kuralı olarak; Nâzım Hikmet'in bası- 
lı tüm kitaplarında iki nokta üst üste işareti ile 
önceki sözcüğün arasında ille de bir boşluk var- 
dır. Nâzım Hikmet'in basılı kitaplarında neden- 
se bu ayrıcalık yalnızca iki nokta üst üste işare- 
tinedir. Nâzım'ın yazımı dikkate alınıyorsa bu 
boşluk; nokta, virgül gibi bütün noktalama işa- 
retlerinin öncesinde de olmalı. 

Gelelim Nâzım Hikmet'in romanda Rusça- 
ya çevirdiğini söylediği şiirine. Bilindiği gibi şi- 
ir “emekçi” olmakla “komünist” olmak birbiri- 
ne ne kadar ve kimlerce denk görüldüyse, Aralık 
ayındaki son baskıya kadar yarım asırdır “ko- 
münistim” yerine “emekçiyim” diye yayımlandı. 
Romanın müsveddeleri ve elyazmaları dışında, 
şairin tamamen kendi elyazısıyla ise 1962 yılı- 
na ait Kiril alfabesi bir telefon fihristinin son 
sayfalarında (M. Melih Güneş e-Arşivi, VTH 
Bölümü) bulunan şiir “Komünistim” değil, “Ko- 
munistim” dizesiyle başlamaktadır. Eserin tek 
başına şiir olarak da şairin “Bütün Şiirleri”ne 


girmesi gerekir: 

Komunistim, 

Sevdayım tepeden tırnağa, 

sevda: görmek, düşünmek, anlamak, 

sevda: Doğan çocuk, yürüyen aydınlık, 

sevda: salıncak kurmak yıldızlara, 

sevda: Dökmek çeliği kanter içinde, 

Komunistim, 

sevdayım tepeden tırnağa... 

Romanla ilgili olarak 50 yıldan fazladır süre- 
giden yanlış, eksiklik ya da farklılıkların yalnız- 
ca birkaçına “arşiv belgelerinin ışığında dikkat 
çekmek” amacını taşıyan bu yazı, bir edebiyat 
ya da kitap incelemesi değildir. İhmalkarlık sür- 
dükçe, belgeler kişilerde kaldıkça ya da ortaya 
çıkmadıkça, üstelik bilinenler incelenmedik- 
çe; sağlıklı ve doğru bir Nâzım Hikmet külliyatı 
mahrumiyeti de sürecektir. 


BAKÜ'YE GİDİYORUM 
AY BALAM NEDEN YOK? 


Bundan 11 yıl önce YKY tarafından bir kitap ya- 
yımlandı: Bakü'ye Gidiyorum Ay Balam (Nâzım 
Hikmet'in Azerbaycan'daki İzleri 1921-1963” 
Aslan Kavlak, İstanbul, Ekim 2007). Kitap iki 
yıl içinde bir baskı daha yaptı. Aslan Kavlak'ın 
Bakü'de yaşadığı dönemde toparladığı, konu- 
sunda oldukça önemli belge ve bilgileri içeren 
bir kitap bu. Nâzım Hikmet'in 11 Ekim 1957'de 
yazdığı belirtilen şiir kitaba da adını vermiş. 


“Komünistim” 
yerine 
“emekçiyim” 
yazıldı 


Nâzım Hikmet'in kendi 
elyazısıyla bir telefon 
defterine yazdığı, Yaşamak 
Güzel Şey Be Kardeşim 
romanının sonunda yer 
verdiği şiiri. Bu şiirdeki 
“komünistim” kelimesi, 
geçen yıl sonuna kadar tüm 
kitaplarında “emekçiyim” 
olarak yayımlandı ve 
çevirileri de buna göre 
yapıldı. 


İskemieler ayakta wyuyor 


nasa da öyle 


serilmiş yatıyor sirtüstü kilim 


yumuş bütün nekışlarını 


Ayna uyuyor 


YETİM e 


pencerelerin sımsıkı kapalı kocaman gözleri 


uyuyor sarkıtaış 
Karşı âsmân bacsişr uyuyor 
kaldırımda akasyalar da öyle 


bulut uyuyor 


göğsünde büiğii yakana 


boşluğa bacaklarını balkon 


evin içinde dışındal)aydınlık/uykuda> » 


Uyandım gülüm 


İskemleler uyandı 


köşeden köşeye koşuştular 
mana ân öyle . 


İki hiakkimendelni N 


Doğrulup oturdu kilim 


nakışları aşıldı katmer katmer 


ş 
Ayna sehar vâktı gölü gibi uyandı 
açtı kocaman mayi gözlerini pencereler 


eritre taya 
Uyandı balkon 


toparladı bacaklarını boşluktan 


Tüttü karşı damda bacalar 
kaldırımda skasyalar ötüştü 
Pokut uyandı 


“Bu da senin için 
yazıldı Vera” 


“Vera'nın Uykudan Uyanışı” 
şiirinin Vera Tulyokava 
Hikmet Arşivi'nde korunan 
orjinali ve Nâzım Hikmet'in 
elyazısıyla yanına aldığı 
not. 


attı göğsündeki #ek yıldızı odumsa 
evin içinde dışında uyandi aydınlık 


doldu g# saçlarına senin 
aktı avaçlarıdan senin 


Kaynak olarak kitapta, 16 Ekim 1957 tarihli Ko- 
münist (Azerice) ve Bakinski Raboçi (Rusça) 
gazeteleri gösterilir (Aslan Kavlak'la görüşme - 
06.05.2018). 

Şiirin resmedilişinden yani dize dizilişinden 
kuşkuya düşüp araştırınca, külliyatta ve başka 
bir kitapta olmadığını gördüm. Şiir Nâzım Hik- 
met'in aynı yayınevindeki kitaplarına da alın- 
mamış. Herhangi bir dipnot bilgisi verilmeden 
Azerice'den Türkçeye kitabın yazarı tarafından 
çevrilerek aşağıdaki haliyle kitaba alınmış: 

“Moskova'dan yola çıktım bu akşam, 

Vagonumun kapıları aynalı. 

Bakü'ye gidiyorum, ay balam, 

Bakü Aslı, ben Kerem. 

Bakü gençliğim demek: 

Dost eline emanet ettiğim yürek, 

İliç'in bulağından içtiğim su, 

Kardeş sofrasında kestiğim ekmek. 

Damda yârin yüzünde yıldızların uykusu; 

Bakü gençliğim demek. 

Bakü'ye gidiyorum, ay balam, 
Bakü Aslı, ben Kerem.” 


dolandı çıplak beline ak ayaklerina senin 


iş 
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VERA VE “AVUÇLARDAN 
AKAMAYAN AYDINLIK” 


Nâzım Hikmet ile Vera Tulyakova, balayı 
niteliğindeki Kislovodsk seyahatinden dönmüş, 
Moskova'daki evde yaşıyorlardır artık. O 
aylarda yazdığı şiirlerden “Vera'nın Uykudan 
Uyanışı” adlı şiirindeki eksik dizeyi Nâzım 
Hikmet'in evindeki çalışmalarım sırasında 
farketmiştim ve bu konu 2010'da kitap-lık 
dergisinde ayrıca yayımlanmıştı (sayı 141, s. 
10). Nâzım Hikmet bu şiiri iki pelür kağıdına 
yazmış. Basılı kitaplara geçmeyen dize de 

ilk sayfanın en altında kalmış. Muhtemelen 
kaynak olarak alınan kopyalarda bu alt 

satır çıkmamıştır. Şiirde çok belirgin olan 
sinematografik anlatım, sözkonusu “aktı 
avuçlarından senin” dizesiyle adeta bağlanıp 
tamamlanmaktadır. 


Şiirin ilgili dizeleri külliyatta şöyledir: 
“..evin içinde dışında uyandı aydınlık 
doldu saçlarına senin 
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dolandı çıplak beline ak ayaklarına senin.” 

Elyazmasında ve şairin kendi sesinden ka- 
yıtta ise şöyledir: 

“..evin içinde dışında uyandı aydınlık 

doldu saçlarına senin 

aktı avuçlarından senin 

dolandı çıplak beline ak ayaklarına senin.” 

Yeni Şiirler adıyla Moskova'da 1961'de Rus- 
ça basılan kitapta da (Novie Stihi (Yeni Şiir- 
lerJ),Nâzım Hikmet, Sovyetskiy Pisatel Yayı- 
nevi, Moskova, Kasım 1961, s.67) bulunan bu 
dizenin farkında olan Asım Bezirci, şiire son 
halini verirken bu dizeye yer vermez (Tüm 
Eserleri 5 / Şiirler 5/ Rubailer, Yeni Şiirler, Nâ- 
zım Hikmet, Haz. Asım Bezirci, Cem Yayıne- 
vi, İstanbul, Haziran 1976, 5.319). Hem 2010'da 
kitap-lık dergisinde hem de 2011'de Büyük İn- 
sanlık (Kendi Sesinden Şiirler, Nâzım Hikmet, 
YKY-Türkiye İş Bankası Kültür Yayınları, İs- 
tanbul, Ocak 2011, s.44 - CD ses kaydı sırası: 36) 
kitabında şairin kendi sesinden de yayımlan- 
masına rağmen hâlâ Bütün Şiirleri'nde (Nâzım 
Hikmet, YKY, İstanbul, Ocak 2017, s.1731) bu 
eksiklik giderilmemiştir. Nâzım Hikmet'in hali- 
hazırda yayımlanmış bulunan eserlerinde adeta 
bir dokunulmazlık vardır sanki; Memet Fuat do- 
kunulmazlığı!.. Ve işte şiirin tamamı: 


VERA'NIN UYKUDAN UYANIŞI 


İskemleler ayakta uyuyor 

masa da öyle 
serilmiş yatıyor sırtüstü kilim 

yummuş nakışlarını 
ayna uyuyor 
pencerelerin sımsıkı kapalı gözleri 
uyuyor sarkıtmış boşluğa bacaklarını balkon 
karşı damda bacalar uyuyor 

kaldırımda akasyalar 
da öyle 

bulut uyuyor 

göğsünde yıldızıyla 
evin içinde dışında uykuda aydınlık 
uyandın gülüm 
iskemleler uyandı 

köşeden köşeye koşuştular 

masa da öyle 

doğrulup oturdu kilim 
nakışları açıldı katmer katmer 

ayna seher vakti gölü gibi uyandı 
açtı kocaman mavi gözlerini pencereler 
uyandı balkon 

toparladı bacaklarını boşluktan 
tüttü karşı damda bacalar 


kaldırımda akasyalar ötüştü 
bulut uyandı 
attı göğsündeki yıldızı odamıza 
evin içinde dışında uyandı aydınlık 
doldu saçlarına senin 
aktı avuçlarından senin 
dolandı çıplak beline ak ayaklarına senin.” 


Mayıs 1960, Moskova 


“PARİS'İN DAMLARINI 
AŞAMAYAN” DİZELER 


Nâzım Hikmet 1962'yi 1963'e bağlayan yılbaşı 
gecesini geçirmek üzere karısı Vera Tulyakova 
ile birlikte Paris'tedir. Eski dostları Abidin ve 
Güzin Dino'larla buluşmuş; Yaşar Kemal, Bedri 


Nâzım Hikmet'in “Sen 

Mişel rıhtımında beşinci 
kattan çıkar yola...” 
dizesiyle başlayan şiirinin, 
Vera Tulyakova arşivinde 
bulunan bir cep defterindeki 
orijinali. Yayımlanmayan 
“Aşalım Paris damlarını” 
dizesi açıkça görünüyor. 


Nâzım Hikmet, Abidin Dino 
ve Vera Tulyakova Paris'te, 
1961 
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Rahmi Eyüboğlu, Cihat Burak, Avni Arbaş, Hıf- 
zı Topuz gibi pek çok kişiyle görüşmüştür. Coş- 
ku içindedir. 

Kendilerinden önce ressam Max Ernst'in 
yaşadığı, Nâzım Hikmet'in “ölümsüz dostluk- 
ların gemisi” olarak tanımlayacağı bir çatı ka- 
tında yaşayan Dino'lar, Nâzım Hikmet ve karısı 
Vera Tulyakova'yı hiç değilse bir akşam evle- 
rinde ağırlamak isterler. Ancak onca merdiveni 
çıkması sağlığı nedeniyle sakıncalı olan Nâzım'ı 
merdivenlerde “eyleme-dinlendirme” görevi Ya- 
şar Kemal'e verilir. Yaşar Kemal, basamakların 
ardı sıra her sahanlıkta, durduklarını hissettir- 
meden Nâzım'a hikâyeler anlatacak, lafa tuta- 
caktır... Evde bekleyen sofra, Şakir Eczacıba- 
şı'nın İstanbul'dan gönderdiği midye dolması, 
yaprak sarması, pastırmayla donatılmıştır. Nâ- 
zım, cebinde taşıdığı 1962 yılının telefon defte- 
rinin son sayfasına, yılın son gününde (belki de 
son saatlerinde) aşağıdaki şiiri yazar: 

“Sen-Mişel rıhtımında beşinci kattan çıkar 
yola 
Yüzer bacaların üstünde 
Dino'ların tavan arası 
burası ölümsüz dostlukların gemisi 
tuvallerde Antip denizi cıvıl cıvıl 
ve sofrada midye dolması İstanbul'umdan 
ve duvarda Ah'ın iki gözü iki çeşme 
ve Güzin ablam zeytin dalıdır 
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Stockholm. " Orlensfontünen ” 
av Carl Milles, 
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Verusam püsküllü mısır 

Abidin dümeni güneydoğuya kıvır 
Aşalım Paris damlarını 

Varalım Emirgâna”, 


31/X11/1962 Paris 


Nâzım Hikmet bu şiiri yazdıktan beş ay son- 
ra vefat edecektir. 

Şiirse basılı kitaplarına, 1 günlük farklı bir 
tarihle ve “Sen-Mişel” yerine “Saint Michel”, 
“Antip” yerine “Antibes” gibi terbiye edilmiş/ 
yeni yazım kuralına uydurulmuş bir yazma bi- 
çimiyle aktarıldığı gibi, her nasılsa sondan ikin- 
ci dizesi “Aşalım Paris damlarını” olmaksızın, 
eksik geçer. Bu da şiirin sinematografisinde za- 
yıflığa, aceleye getirilmişliğe yol açar. Halbuki 
Güzin Dino'yla yapılan bir röportajda da bu şiir 
“Aşalım Paris damlarını” dizesiyle aktarılmakta- 
dır. Bu dize olmayınca Abidin Dino dümeni kıvı- 
rınca Seine Nehri'nden geçip (Manş üzerinden!) 
Boğaz'a varacakları bile anlaşılabilir. Oysa şair 
belli ki Emirgân'a Paris damlarını aşarak, uçarak 
varmak istemektedir. 


“MARTILARA 
RASTLAMADIM” 
ŞİİRİ NASIL KAYBOLDU? 


Nâzım Hikmet'in Vera Tulyakova'ya Sto- 
ckholm'den gönderdiği “Martılara rastlama- 
dım” dizesiyle başlayan bir şiiri, ilk kez 30 yıl 
önce Nâzım'la Söyleşi (Vera Tulyakova Hikmet, 
çev. Ataol Behramoğlu, Cem Yayınları, İstanbul, 
1988, s. 273) kitabında Rusçasından çeviri ola- 
rak yayımlanmıştı. Şiirin orijinali Nâzım Hik- 
met'in Moskova'daki evinde yaptığım çalışmalar 


“Martılara 
, rastlamadım...” 


Nâzım Hikmet'in 

- “Martılara rastlamadım...” 
dizesiyle başlayan şiiri, 
Vera Tulyakova'ya 
Stockholm”'den gönderdiği 
bir kartpostalın arkasına 
yazılmıştı. Şiirin Türkçe 
orijinali ilk defa 2008 Ocak 
ayında Tulyakova'nın 
Bahtiyar Ol Nazım kitabında 
yayımlanmıştı. Nedense 
10 yıldır Nâzım külliyatına 
k- ” girmemiştir. Kartpostalın 
se 0 21 CE N arkası (solda) ve ön yüzü 

. (altta). 


Ne; 


VON) is 


sırasında bulundu ve şairin Türkçesiyle ilk kez 
Vera Tulyakova Hikmet'in Bahtiyar Ol Nâzım 
kitabında yayımlandı (Çev. Hülya Arslan, YKY, 
İstanbul, Şubat 2008, s. 135). Bu Şehir Güzelse 
Senin Yüzünden kitabında da yayımlanan şiir, 
nedense 10 yıldır külliyata girmemiştir: 


“Martılara rastlamadım 

balıklar kovalamadı dümen suyunu 

ve üç gün üç gece 

bulutların önünden 

ağır bir keder gibi akıp geçti Baltık denizi 
ve ben ordaydım yine sensiz 

ve içimde seni yitirmenin korkusu 
dönüp bulamamak seni 

seni ve şehri bulamamak yerinde 

seni, şehri ve dünyamızı.” 


8 Mayıs 1959, Stockholm 
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“Bitirdin Oarküm sEdehŞa ola ğı 
dokuzunu düğüm gezi 
Anuşka” z Za / 
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Şairin, Vera Tulyakova'nın 
kızı Anna Stepanova'ya 
yazdığı “Bitirdin dokuzunu 
Anuşka” dizesiyle başlayan 
şiirinin orijinal elyazması. 
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KÜLLİYATA GİRMEYEN 
“ANUŞKA” ŞİİRİ 
Nâzım Hikmet'in, karısı Vera Tulyakova'nın 
kızı Anna Stepanova'ya 9. yaşı için yazdığı ve 
“Bitirdin dokuzunu Anuşka” dizesiyle başla- 
yan şiiri, ilk kez yaklaşık 30 yıl önce Nâzım'la 
Söyleşi kitabında Rusçasından çeviri olarak 
yayımlanmıştı (Vera Tulyakova Hikmet, Çev. 
Ataol Behramoğlu, Cem Yayınevi, İstanbul, 
1989, s. 172). 

Bu şiirin Türkçesi de Nâzım Hikmet'in 
Moskova'daki evinde yaptığım çalışmalar sıra- 
sında bulundu ve ilk kez Vera Tulyakova Hik- 


met'in Bahtiyar Ol Nâzım kitabında yayımlan- 
dı. Bu şiir de en az 10 yıldır külliyata girmeyi 
bekliyor. 
“Bitirdin dokuzunu Anuşka 
sanırsam oldukça değişecek 
yüzün gözün 
boyun bosun 
aklın fikrin 
doksanını bitirdiğinde. 
Bitirdin dokuzunu Anuşka 
değişmesin yüreğinin içindeki billur çekirdek 
doksanını bitirdiğinde” 


12/X1/1961, Moskova 
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“Sensiz Paris Gülüm? 


Nâzım Hikmet -Münevver Andaç mektuplaşmaları, şairin İstanbul'da 
bıraktığı karısı, oğlunun anası, aynı zamanda “dayı kızı” Münevver'e 
olan aşkını, özlemini yansıtır. Nâzım Hikmet ilk kez Paris'e 1958 
Mayıs başında gider. Annesi Fransız olan, çocukluğunun ve ilk 
gençliğinin bir kısmını bu şehirde geçiren Andaç ise 60'ların sonunda 


Fransa'ya yerleşir ve orada ölür. 


yurtdışına “kaçmak” zorunda kalır. Haya- 

tının kalan kısmını Moskova'da geçirmek- 
le birlikte, çok sık SSCB dışına yolculuk yapar. 
Bunlar daha ziyade “Doğu Bloku” ülkeleridir. 

Nâzım Hikmet Paris'e gitmeyi ilk kez 1956 
Haziran'ında düşünür, bütün hazırlıklarını da ya- 
par, vizesini alır. Ancak doktoru Galina konsül- 
tasyondan geçmesini ister, diğer Rus doktorla- 
rıyla beraber anevrizma şüphesi ile on beş gün 
sırtüstü yatmasına, daha sonra ikinci bir konsül- 
tasyona karar verilir. Böylece Paris yolculuğu su- 
ya düşer. Bu esnada karısına yazdığı mektupta, on 
gündür sırtüstü yatmakla beraber gayet iyi oldu- 
gunu, hiç bir “anevrizm” belirtisi olmadığından 
sözetmektedir. 

Nâzım Hikmet ilk kez Paris'e, 1958 Mayıs 
başında gider. Paris'te kaldığı süre içinde İstan- 
bul'da bıraktığı karısı, oğlunun anası, aynı zaman- 
da “dayı kızı” Münevver Andaç'la mektuplaş- 
malarını sürdürür. Paris'in Münevver Hanım'ın 
hayatında özel bir yeri vardır; Andaç'ın annesi 
Fransızdır; babasının ölümünden sonra, annesi 
ve kız kardeşiyle Sofya'dan Fransa'ya gider, ço- 
cukluğunun ve ilk gençliğinin bir kısmını bu şe- 
hirde geçirir. Münevver Andaç 60'ların sonunda 
Paris'e yerleşir, Fransa'da ölür. 

Mektuplardan anladığımız kadarıyla yirmi 
beş günlük Paris seyahati zarfında, sekiz-on mek- 
tup karşılıklı gider-gelir. Münevver Andaç mazi- 
sindeki Paris'i, Nâzım ilk kez gördüğü şehri an- 
latır. Nâzım Hikmet genellikle mektuplara tarih 
atmaz. Münevver Hanım'ın cevabından yola çıka- 
rak, bazı mektupları sıraya koymaya çalışacağız. 

İkinci ve üçüncü mektuplarının tarihi posta 
zarfında 12 ve13 Mayıs yazar. Andaç'ın eline her 
ikisi aynı günde; 20 Mayıs'ta ulaşır. 

“Canım karıcığım. Bugün Pazar, ayın kaçı bil- 
miyorum. Dün sana bir kartpostal yolladım, eveli 


GOZE Biniş gibi Nâzım Hikmet 1951'de yılında 


Nözim Hikmet ve 
Münevver'Andaç 


gün de bir mektup, gelir gelmez de bir telgraf” 
Nâzım Hikmet 8 Mayıs 1958 tarihinde Paris'e 
ulaşır. Bu mektup zarfın üzerinde 13 Mayıs yaza- 
nıdır, sözettiği ikinci mektup da 12 Mayıs tarihle- 
rinde postalanmış olmalıdır. 
Nâzım Hikmet'in Paris adresini yazdığı ilk 


j 


Nâzım Hikmet'in 
Münevver 
Hanım'a Paris'ten 
gönderdiği 
mektuplardan. 


e. 
Mel gag, ella Üşnem Kere 
Nİ la İİİ An 


bi 2? gile, 
Bi de liman dönüt o, iz 


5 bra e Abana Köy 5 
Ba Hz Bk 2 elliye, ear tanlk. , 
ç İğ N 


DA de ği 2 ; 
Za da çk Keyes © ik 
ME ln güliz 

ağ mi por 4 


Gide hazlar, Çe | 


| 
| 
9 Kile. | 
| 
| 
| 


YT 
yerler #0aamMda 
Le 

/ 
Gri Pa iğ 


dk, 


içimli gla 
T Ja 
A vi 
elin «Figen a 
ukala Ve ay, 
5 


rare, İltaş. 


gp, İk « 
çi e dey ba lem pik iz 
deliren, Yayan İ z lala Kame ŞAK ğine 
a, Pina Zak Bg pe Gİ güLii gelişsi sok. Hite 
Ak eml nin Ünen ğinde dav egim Yordirimme, daki eğaliş. 
Memaltnr, Yer rma ği p yuan o) nl Ea ima iü Yuri fek öt kkk 
Malç afad me Püyürin. kala Uyu. Mi Mpialinm, İde genSilen, 


almaz 


0 aşulak e e 5 me, Sa, 


mektup, Münevver Andaç'ın eline geç ulaşır. 
Andaç mektuplarını, Nâzım'a iletilmek üzere 
“Fransız şaire” yollar. Bu kişi aynı zamanda da 
Nâzım'ın Paris'teki mümessili Charles Dobzyns- 
ki'dir. 

Nâzım Hikmet ikinci mektubuna “Canım be- 
nim, işte sana ilk Paris şiirimi yollıyorum” diye 
başlar, Zümrüt Yüzük şiirini gönderir. Mektubun 
devamında şöyle seslenir karısına: 

“İşte böyle gülüm. Arkası gelecek şiirlerin, ya- 
zar yollarım, çevirir yollarsın. |...|. Havalar burda 
hep kapalı. Dün gece bir filme gittim, bir Ameri- 
kan filmi, Yahudi düşmanlığının ve harbin aley- 
hinde, iyi hoş yalnız sekiz buçukta girdim bire 
çeyrek kala çıktım. Filmin böyle uzununu ilk sey- 
rediyorum. Şimdilik temaşa, temsil namına Pa- 
riste seyrettiğim şey bu filim. Günde 12 saat ya- 
takta kalmam gerektiğine göre şu 25 günlük geli- 
şimde Pariste eğlence yerlerine, hattâ tiyatrolara 
bile gitmem pek mümkün değil. Ne yapalım, Pari- 
se gençken hiç değilse enfarktan önce ve mutlaka 
seninle gelmek varmış. Sensiz Paris Maris bir ku- 
ru gürültü, bir havayi fişeği ve kederli bir ırmak. 
İşte böyle. Biliyorsun son darbeyi kalbim yine is- 


min olacaktır. Memoyu, seni kucaklarım. Kusura 
bakma kısa kesiyorum, efkârlıyım fena halde”, 

İkinci mektubunda Paris'e alışmış gibidir. 
Şöyle der: 

“Dün gece Parisin tadına varmağa başladım, 
galiba senden ve Paristen af dilemek zorun- 
da kalacağım. Dün gece, bestekâr Filip Gerar ve 
karısıyla, Sen ırmağında bir çeşit çatanayla bir 
devran eyledik. Hem yemek yedik, hem Parisi ır- 
mağın kıyılarından, aşağıdan yukarıya, suyun üs- 
tünden seyrettik. Manzaranın böylesi, böyle gü- 
zeli bir Boğaziçinde vardır. 

Elden geldiği kadar yorulmamağa çalıştığım 
için daha ahbapların çoğunu göremedim. Sana 
sevineceğin, halkımızın sevineceği bir haber ve- 
reyim, bir müjde: Pariste genç ve orta yaşlı Türk 
ressamları, hele ikisi, pek seviliyor, âdeta başta 
geliyorlar. Dün Mayıs sergisinin açılışı vardı, gi- 
demedim, kalabalıkta bunalmıyayım diye, tenha- 
laşınca gideceğim, ama gidenlerin, resimden anlı- 
yanların dediklerine göre en güzel iki tablo bizim 
iki Türk ressamınkilermiş. Zaten burda hiç bir 
yerden yardım görmeksizin tutunmaları, tablola- 
rını son iki yıldan beri vızır vızır ve gayet iyi fiatla 
satmaları zaferlerinin en büyük şahidi. Aşkol- 
sun oğlanlara! Gülüm benim, biliyorsun ömrüm 
seni sevmekle nihayet bulacaktır. |...| Canım be- 
nim ben ayın 24'üne belki de sonuna kadar bur- 
dayım. Mektuplar buraya üç günde geliyormuş, 
sen ona göre hesapla ve ilk mektuplarını otelimin 
adresine yolla, ama sonuncuları yine beni tercü- 
me eden şairin (Charles Dobyznski kastediliyor 
olmalı) adresine gönderirsin. Senin tercümeleri 
almış. Şu Tavferle yârenliği de (“Slavya Kahvesin- 
de Şair Dostum Tavfer'le Yarenlik” şiiri kastedi- 
liyor olmalı. Bkz. Bütün Şiirleri, Nâzım Hikmet, 
YKY, İstanbul, Nisan 2007, s.1642) yapıp yolla 
oğlana. Benim adres: (yazamadım bir türlü) Guai 
St-Michel Hötel de Suğde, Chamb: 5 Paris5e N. 
Hikmet. 

Şu benim kendi dilimden başkasını yazmak 
şöyle dursun, doğru dürüst konuşamamam bile 
rezalet. Sendeki kafa bende olsa, bilgin bende olsa 
bu dünyadan boşu boşuna gelip geçmiş saymaz- 
dım kendimi.|...| Gülüm. Sana ve oğlana, yani re- 
simlerinize gören bayılıyor, artık ben de kurum 
kurum kuruluyorum. Burda bir geldiğim gün ha- 
va güneşliydi, şimdi uçsuz bucaksız bir çisele- 
me içindeyiz. Paris resminin gümüşü, kül rengi 
zenginliği nedenmiş? Şimdi anlıyorum. Bizim bir 
nesil Paris görmüş ressamların da İstanbulda gü- 
müşü resim yapmalarına yapmış olmalarına şaşı- 
yorum. Sen bu Guai St-Michel'i bildin mi? Irma- 
gın bir kıyısında benim otel, öbür yanında Notr- 
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damla polis müdürlüğü. Bendeki talihe bak. Ama 
çok güzel bir mahalle doğrusu. Arka sokaklarda 
Cezayirliler otururmuş, dün gece bir çığlık bir kı- 
yamettir koptu, sabahleyin öğrendim, basılmışlar. 
Sana günün birinde Paristen mektup yazacağım 
aklımdan geçmezdi, ama Parise seninle gelirim 
diye düşünmüşümdür. İşte böyle sevgilim” 

Münevver Andaç, bu iki mektubu belirttiği- 
miz gibi aynı günde 20 Mayıs'ta alır. Aynı gün ve 
ertesi gün cevap yazar. Şöyledir: 

“Canım, bu da yüzsekseninci mektubumdur. 
Mayısın yirmisi, Salı, saat on biri yirmi geçiyor. 
Senden iki mektub geldi bugün, Paristen yazdı- 
ğın ikinci ve üçüncü mektub. Demek ki şimdiye 
kadar Paristen üç mektubla, iki kart geldi. Ama 
ben yine oteline göndermiyeceğim cevaplarımı, 
çünkü otel adresini bugün ancak aldım, ay sonu- 
na kadar Pariste kalmazsan eline geçmez sonra. 
Şaire gönderirsem daha emin. Bu da Parise yaz- 
dığım yedinci mektup. Herhalde eline çabuk ge- 
çer. Seninkilere tarih atmamışsın tabii; ama posta 
mühürüne baktım, ayın onikisinde ve onüçünde 
atılmış. Demek ki mektuplar Parise çabuk gidip 
geliyor oradan. Şimdi mektuplarına sıra ile cevab 
vereyim: Parisi evvela beğenmeyip sonradan ba- 
yılmana (“bayılmaya başlıyorum” diyorsun, hiç 
şüphem yok, aşık olacaksın Parise) hiç şaşmadım. 
Hep böyle olur ekseriya. Hayatlarının sonuna ka- 
dar Paristen ayrılmayan insanlara da evvela öyle 
olmuş, bir çok kere. Dünyanın en güzel şehri de- 
gildir belki, ama dünyanın en fazla şarmı olanıdır. 
Çok güzel olmıyan, ama bu şarmı yüzünden ni- 
ce erkekleri aşık etmiş meşhur pek çok kadınlar 
vardır, tarihte mesela. Resimlerini görüp şaşıyo- 
rum şimdi, “bu miyidi?” deyi. Paris öyle. Şahane 
bir güzelliği yok. Tatlı, müthiş. Hem de büyük ve 
eski şehir olduğu halde. Edebiyatın yaptığı tesir 
edebiyatın ve Fransız resminin olabilir. Şehirle 
insanları, yazarları, ressamları birbirine karışıyor, 
ve insan unsuru güzelliğini arttırıyor, hiç şüphe- 
siz. |..JÜstelik Parisin taşı da güzel, Paris üzeri- 
ne yazdığın ilk şiir güzel, ama tercümesi pek zor. 
Dur bakalım yarın ona çalışırım. Bugün birkaç 
kez okudum ancak, Fransızcasını hiç düşünmek 
istemedim. Her halde yarın bitiririm de postaya 
atarım. Ama bu güzel şiiri mektubuna yazmışsın. 
“Sensiz Paris bir kuru gürültü, bir havai fişeği ve 
kederli bir ırmak” demişsin Bayıldım. |...| Rüz- 
gar yine dindi şimdi; bir yağmur yağsa. Pariste 
yağmur çiseliyor dedikçe sen, yağmura hasretim 
artıyor. |...| Saat bir olmuş. Hiç uykum yok. Mek- 
tuba devam ederim, daha iyi. Yani hemen devamı 
Memonun mektubuyla öteki zarfta olacak. Ama 
yine hemen usuliyle bitirilecek: Kendine iyi bak 
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canım, bana çabuk yaz, beni unutma, gözlerinden 
hasretle öperim. Münevver.” 

Münevver Andaç'ın yukarıdaki mektubu eli- 
ne geçmeden yazdığı ve Versay şiirlerinin (Versay 
Şehri ve Bereli Versay) yer aldığı 20 Mayıs tarihli 
mektubunda şair şu satırları yazar: 

“Gülüm. Senden son aldığım mektuba bakılır- 
sa, otel adresimi bildirdiğim mektubu hâlâ alma- 
dın. Şaştım da kaldım. Şiirleri de almadın demek, 
oysa ki sana, dur bakayım, üç şiir yolladım. Biri 
“Zümrüt Yüzük” biri “Henüz Vakit Varken” biri 
de “Paris üstüne bilmeceler” Pariste neleri gör- 
düğümü şiirlerden anlıyorsun, daha da yazaca- 
gım. Şimdi mahallemi kaleme alıyorum. Adresim 
Paris 5e guai St-Michel Hötel de Sulde chamb 5 
N. Hikmet Borzeski. Ben ayın ortasında burdan 
hareket ediyorum. |...| Mektuplarını sabırsızlıkla 
bekliyorum. Buradaki son olaylar beni bir yandan 
da dinlendirdi, televizyondan, radyodan, gazete- 
cilerden yakamı sıyırabildim, şimdi sırası mı? de- 
yip atlatabildim işi. Doktora gösterdim kendimi, 
iyi, kötü bir değişiklik yok, ilâca, rejime devâm, 
500 metreden fazla yürümek, o da günde iki kere, 
yok. 12 saat yatak. Pariste en çok, odamın tavanı- 
nı seyrettim. İşte böyle. Sana her gün yazıyorum. 
Hasretle canım karıcığım, bir tanem, gülüm. 

Nâzım 

Merhaba Mehmet baba. Fanilan ceketin biraz 
büyükçe mi, yoksa tıpa tıp mı? 

Baban 

Nâzım” 


(Mektuplar Aydın Aydemir ve M. Melih Güneş arşivlerindendir) 
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Nâzım Hikmet hapisten 
çıktıktan sonra Münevver 
Andaç, Güzin Dino ve Abidin 
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NÂZIM AMCA'NIN VERA'SI 


“Annemin ellerini tutar, 
sanki kendi gidişini de 
engellemeye çalışırdı 


Nâzım Hikmet'in son eşi Vera Tulyakova Hikmet'in kızı Anna 
Stepanova, şair öldüğünde henüz 11 yaşındaydı. Tiyatro bilimci ve 
profesör Stepanova, halen Rusya Tiyatro Sanatı Üniversitesi'nde 
ders veriyor ve Nâzım Hikmet'in son yıllarını hatırlıyor. Bilinmeyen 
veya yayımlanmamış pekçok eserin günışığına çıkmasını sağlayan 
Stepanova'nın “Nâzım Amca”sı. 


N ANNA 
* STEPANOVA* 


Son aşk 


Nâzım Hikmet ve Vera 
Tulyakova Moskova'da bir 
davette. 


hitaptı. Ben de buna uymuş, böyle demeye 
başlamıştım Nâzım Hikmet'e. 

Bir keresinde Pesçannaya Sokağı'ndaki evde 
üçümüz kahvaltı ediyorduk. Telefon çalmış, an- 
nem bakmaya gitmişti. Âdet olduğu üzere “Nâzım 
amca” diyerek bir şey sordum Hikmet'e. Birden 
ciddileşti ve “Anyuta, bana baba diyemez misin? 
Annene bir soralım bakalım, belki bize izin ve- 
rir” dedi. Donup kaldığımı ve yanıt veremediğimi 
anımsıyorum. O sırada Vera yanımıza geldi ve 

Hikmet, oldukça heyecanlı bir şekilde (masa- 
daki gergin hava hâlâ aklımdadır) aynı soruyu baş- 
ka kanıtlar ekleyerek anneme sordu. Annem net 
bir ses tonuyla kestirip attı: “Anyuta'nın sadece bir 


B enim için “Nâzım Amca” yakıştırılmış bir 


babası var”. Ve bir daha bu konuya hiç dönmedik. 
Vera daha sonra, Hikmet nedeniyle babamdan ko- 
pacağımdan endişe ederek aradaki mesafeyi koru- 
maya çalıştığını söylemişti bana. Haklıydı bence, 
adil olmaya çalışıyordu. 

Hikmet'in çalışma masasının üstünde fotoğra- 
fıduran Memede olan özlemini şimdi anlıyorum. 
(Annem, Nâzım'ın ölümünden ancak yıllar sonra 
ve Memed'in Varşova'da babasını pek de iyi an- 
madığı bir söyleşisinin yayımlanmasının üzerine 
kaldırdı o fotoğrafı). Herhalde, “baba” sözcüğünü 
duyabilmekti Nâzım'ın arzusu; varsın Rusça olsun, 
varsın Vera'nın kızı söylesin. 

Nâzım'la tanışmamızı çok net anımsıyorum. 
İlk kez anneannem getirdi beni Pesçanaya Soka- 
gı'ndaki eve. Misafir odasına geçmiştik annemle. 
Oradaki uzun masanın önünde, sanki ışıklar içinde 
uzun boylu bir adam duruyordu. Bana gülümsedi 
ve “Anyuta! Anyuta!” diye adımı tekrar etti. Utana- 
rak yaklaştım yanına, gözlerimi kaldırdım. Bana 
doğru eğildi ve elimi alıp çok nazik bir hareketle 
öptü. Küçük bir Sovyet kızı için bir şoktu bu. Şim- 
di bile o an düştüğüm dehşeti anımsıyorum. Ruh 
halim yüzüme yansımış olacak ki annem gülme- 
ye başlamıştı. Sonra beni sakinleştirdi. İkisi birden 
bir şeyler söylemişti bana. Ama aklımda kalanlar 
sadece hisler: Bıyıklarının tenime değişi, hafif bir 
erkek kokusu, kahverengi lekelerle kaplı yanakla- 
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rının ipeksi yumuşaklığı. Bir de annemle birbir- 
lerine bakışlarını anımsıyorum. O zaman, artık 
annemin yaşamındaki en önemli insanın Nâzım 
Hikmet olduğunun ayrımına varıp varmadığımı 
anımsamıyorum; herhalde henüz farketmemiştim. 
Sonu gelmez seyahatlerinden fırsat buldukça 
Bolşevo'ya bizi ziyarete gelirlerdi. Ama çoğunlukla 
Pazar günleri ve tatillerde ben Moskova'ya onların 
yanına giderdim. Anneannem, törensel bir ifadey- 
le Nâzım Hikmet'in çok büyük bir şair olduğunu, 
17 yıl hapis yattığını ve kalbinden hasta olduğunu 
söylemişti bana. Bu nedenlerden dolayı onu rahat- 
sız etmemem ve bıktırmamam gerekiyordu. Ben 
de sessiz olmaya ve dikkati çekmemeye özen gös- 
teriyordum. Bu hiç de zor değildi. Moskova'daki 
evde benim anlayamayacağım bir yaşam sürüyor- 
du. Sürekli birileri geliyor, birileri gidiyordu. Gülü- 
yorlar, tartışıyorlar, şiirler okuyorlardı. Ne zaman 
ciddi konulardan konuşmaya başlasalar, telefonun 
üstüne kocaman bir yastığı sıkıca koyuyorlardı. Bu, 
o zamanlar KGB'nin kulaklarından kurtulmak için 
düşünülmüş ve hemen herkesin bildiği günlük bir 
ritüeldi. Sabahları ev sessiz olurdu hep. Nâzım Hik- 
met çalışma odasının kapısını kapatıp çalışmaya 
dalardı. Biz kâh fısıltıyla, kâh alçak sesle konuşur- 
duk. Telefonun her çalışında annem çabucak ahi- 
zeye koşardı. O zaman çalışma odasında Hikmet'in 
işlerinin nasıl olduğu anlaşılırdı. Eğer Nâzım Am- 
ca, kapıyı aralayıp arayanın kim olduğunu sorarsa 
bu çalışmasının pek de verimli geçmediğine işaret- 
ti; eğer herhangi bir nedenle mutfağa yanımıza ka- 


dar gelirse işler pek kötü demekti. Ama telefonun 
sesine hiçbir tepki vermezse, istediği gibi yazdığını 
anlardık. Öğlen yemeği için masaya oturduğumuz- 
da şakalar yapar, her şeyden keyif alırdı (...) 

1963 yılının Mayıs ayını, üçümüz birlikte Mos- 
kova yakınlarında bir yer olan Ruza'da, küçük bir 
evde geçirdik. Moskova'daki evde tamir yapılıyor- 
du. Annemin kitabında sizlerle paylaştığı, Nâ- 
zım'ın yanından geçerken ya da birlikte oturduk- 
larında Vera'nın ellerini tutuşunu anımsıyorum. 
Sanki annemi tutmak istiyor, aynı zamanda da 
kendi gidişini engelliyordu (...) 

Yetişkin yaşlara erişip Nâzım Hikmet'in cena- 
ze törenini izlediğimde annemin bu yüz ifadesinin 
ayrımına vardım. Acıdan oluşmuş ince bir perdey- 
di bu. Nâzım Hikmet'in üstü açık tabutta yattığı, 
Merkez Edebiyatçılar Evi'ndeki törende, annemin 
Nâzım'ın yanağını okşamak istediğinde Antonina 
Sverçevskaya'nın onun kulağına bir şeyler fısıldadı- 
ğını, Vera'nın “Hayır, o hâlâ sıcak, hayır!” diye attığı 
çığlığı anımsıyorum. Türkiye'den çok gelen olurdu 
evimize. Vera her zaman içtenlikle onları karşılar, 
çay ikram ederdi. Nâzım Hikmet'le ilgili sorula- 
rı sabırla yanıtlardı. Konukları uğurladığında uzun 
süre kendine gelemezdi. Her seferinde hasreti ar- 
tar, yoğun bir duygu seli kaplardı içini. Öldüğü son 
dakikaya kadar sevmeye devam etti Nâzım'ı (...) 

Moskova, Aralık 2007 


* Vera Tulyakova Hikmet'in Bahtiyar Ol Nâzım adlı kitabındaki “Annem 
Vera” başlıklı sunuş yazısından alıntıdır (Çev. Hülya Arslan, YKY, İstanbul, 
Şubat 2008, s. 13-19). 


Son bakış 


SSCB Yazarlar Birliği'ndeki 
cenaze töreninde Vera 
Tulyakova'nın Nâzım'a son 
bakışı (5 Haziran 1963) 
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NÂZIM'IN MOSKOVA'DAKİ EVİ 
Şalr'ın odası: Başlı 
başına bir sanat eseri 


Evi eser kılan dost armağanı usta işi resimler, küçük heykeller, 
objeler değil; hepsiyle birlikte oluşan yaşanmışlık ve sürgitlik. 
Nâzım Hikmet'in odası da bir sanat eseri ve kültür mirası olarak 
Türkiye'ye getirilmeli; korunup sergileneceği mekânın bir 
“Nâzım Hikmet Merkezi'ne dönüştürülmesi sağlanmalı. 


tan sonra Moskova'da yaşayıp öldüğü 


RE e âzım Hikmet'in Türkiye'den ayrıldık- 
“AM, MELİH GÜNEŞ 


Nâzım Hikmet'in çalışma 
odası ve daktiloları 


Bil 


evi; vefatının üzerinden 55, Vera Tul- 
yakova'nın ölümünden bu yana 17 yıl geçmesi- 
ne rağmen, özellikle eserlerini yarattığı “çalış- 
ma odası” perdesi dahil, hemen herşeyiyle hâlâ 
büyük ölçüde korunmaktadır. Şairin kullandığı 
daktilolar, radyosu, mektup açacakları, halk işi 
biblolar, şiirlerine konu olan objeler ve elbette 
çalışma masası da... Sağlığında dünyanın çeşit- 
li ülkelerinde, çeşitli dillerde yayımlanmış ve 
bibliyografyasında bile olmayan pek çok kitabı 
ile zaman içinde Vera Tulyakova'ya armağan 
edilmiş Nâzım Hikmet kitapları da bu odada 
yerli yerindedirler. 

O güne değin gezip gördüğüm ev-müzeler- 
den daha farklı bir ayardaydı Nâzım'ımızın evi; 
yaşamaktaydı ve gerçekti. Örneğin Puşkin ve 
Dostoyevski evlerinde onların kullanmadığı 
eşyaları “döneme uygun” olduğu için dekoras- 
yon ögesi olarak yerleştirebiliyorlardı. Bu müze 
evde ise her şey gerçekti; Nâzım Hikmet'in eli 
değmese de gözü muhakkak değmişti: 


“Vera Tulyakova'yı ziyaretlerimde huzur- 
lu bir seremoninin içinde hissederdim kendi- 
mi. Başlarda bunu “Nâzım Hikmet'in evinde” 
oluşuma verirdim. Oysa şimdi düşündüğümde 
biliyorum ki, memleketinden kaçmak zorun- 
da kalmış büyük bir şairin evinde olmaktan 
daha farklı bir durum sözkonusuydu. Şairliği 
ve etkisi büyüktü, tartışılmazdı. Ama esas öm- 
rü, olumsuz giden her şeye karşın ilmek ilmek 
umutlu dokuduğu, kendisini yarattığı ömrü 
başlı başına bir sanat eseriydi. Yaşayıp öldüğü 
ev de bu büyük eserin içindeki eserlerden bi- 
riydi ve tek başına bir enstalasyondu. Evi eser 
kılan dost armağanı usta işi resimler, küçük 
heykeller, objeler değil; hepsiyle birlikte oluşan 
yaşanmışlık ve sürgitlikti. 

Vera Tulyakova'nın kendinin de dahil oldu- 
gu, devam eden bir ömrün içine giriyorduk eve 
girmekle. 

Ve o ömür, başlı başına bir başyapıttı. 

(Nâzım Diye Diye, M. Melih Güneş; (Nâ- 
zım'ın Evinde Vera'nın Sofrasında, Haz. Arif 
Keskiner-M. Melih Güneş, Mitos-Boyut Yayı- 
nevi, Ocak 2016). 

“Şair'in odası, dağınık yaşamak zorunda 
kalmış Nâzım Hikmet'in olduğu gibi kalabil- 
miş, korunmuş yegâne mekanıdır. Nâzım Hik- 
met'le ilgili olarak, Moskova'daki arşivin ben- 
zeri daha geniş kapsamlı bir merkez İstan- 
bul'da rahatlıkla oluşturulabilir. Odanın bir 
sanat eseri ve kültür mirası olduğu kabul edile- 
rek Türkiye'ye getirilmesi ve korunup sergile- 
neceği mekânın bir “Nâzım Hikmet Merkezi'ne 
dönüştürülmesi sağlanmalıdır. 
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1930'DAN GUNUMUZE DUNYA KUPALARI 


İLK KIRMIZI KART 


Geçen ay kaybettiğimiz 
Doğan Babacan, Batı 
Almanya”da düzenlenen 
1974 Dünya Kupası'nda, 
ev sahibiyle Şili arasında 
oynanan maçta Bertie 
Vogts'a sert giren Şili”nin 
7 numarası Carlos Caszely?i 
oyundan atmış, Dünya 
Kupalarının ilk kırmızı 
kartını gösteren hakem 
olarak futbol tarihine 

K. geçmişti. 


21. Dünya Futbol Kupası için ilk düdük, bu ayın 14'ünde Rusya'da çalacak. Aslında her şey 
1927'de Fransız Futbol Federasyonu Başkanı Henri Delauınay'nin bir fikriyle başlamıştı. 28 
Mayıs 1928'deki FIFA kongresinde ilk dünya kupasının 1930'da yapılmasına karar verildi. 
Şampiyonayı düzenleme onuru ise son iki olimpiyatta altın madalya kazanan Uruguay'a 
bahşedilmiş, bu ülkenin bağımsızlığının 100. yılı böylece taçlandırılmıştı. Türkiye'nin sadece 
iki kez katılabildiği, bir kez üçüncülük onuru yaşadığı, şimdiye kadar 20 kez düzenlenmiş 
organizasyonun tarihinden; kimi sahalardan, kimi arka planlardan sembol olmuş 20 kareyi 
yorumladı. 


KAMARADA YOLCULUK, 
GÜVERTEDE İDMAN (1930) 


Conte Verde olmasa, şüphesiz 1930”daki ilk Dünya Kupası 13 
takımla oynanamayacaktı. Transatlantiğin o meşhur yolculuğunda 
imler yoktu ki... Belçika, Fransa, Romanya ve Brezilya kafileleri, 
turnuvada görev alacak hakemler, kazanana verilecek kupa ve 

IFA Başkanı Jules Rimet o gemiyle Uruguay”ın yolunu tutmuştu. 
Avrupalıların güvertede yaptıkları idmanlar yetmemiş; komşusu 
Arjantin'i yenen ev sahibi şampiyon olmuştu. 


YEŞİL SAHALARDA 
FAŞIST PROPAGANDA 

-. (1934) 

1934 Dünya Kupası'nı düzenleme 
onuru İtalya'ya bahşedilmişti. 
Futbolun bir propaganda aracı 
olduğunu fark eden Benito 
Mussolini, zafer için tüm gücünü 
seferber etmişti. Yoluna tartışmalı 
kararlarla devam eden ev sahibi, 
Çekoslovakya'yı yenerek mutlu 
sona ulaşmıştı. Finalin hakemlerinin 
seremonide verdiği faşist selam, 
zamanın ruhuna uygun olsa gerek... 


MUSSOLİNİ'NİN 
İKİNCİ ZAFERİ (1938) 


1938 Dünya Kupası'nda unvanını 
koruyan İtalya, tarihte üst üste iki 
şampiyonluk kazanan ilk ülkeydi. 
Zaten bu başarıyı sonradan bir 
Brezilya tekrarlayabilecekti. Faşist 
diktatör Mussolini, ülkesinin 
medar-ı iftiharlarını Fransa”dan 
dönüşte huzuruna kabul etmiş; 
(di V Ni Yl Al ) NÜ beyaz ceketiyle fotoğraf karesinin 
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ARACANA'YI 
SUSTURAN GOL (1950) 


950 Dünya Kupası Brezilya”daydı. 
0 zamanki statü gereği Uruguay ile 
beraberlik halinde bile şampiyon 
olarak taçlanacak ev sahibi öne 
geçtiği maçı kaybetmişti. Alcides 
Ghiggia'nın galibiyet golü, 
futbolun en önemli mabetlerinden 
birine ölüm sessizliği getirmişti. 
Maracana tarihinde üç defa daha 
susacaktı; Frank Sinatra konserinde 
ve Papa Jean Paul Il'nin 1980 ile 
1997”deki ziyaretlerinde... 


EN BUYUK KAPTAN 

FRİTZ KAPTAN (1954) 

Yenilmez armada Macaristan”ı deviren Almanya, 

1954”te şampiyonluğunu kutlarken... Kupa 
seremonisinden sonra omuzlarda taşınan kaptan Fritz 

« Walter, savaşın yıkımlarından kurtulmaya çalışan bir 
ulusun yeniden inşasında, özgüven kazanmasında pay 
sahibi olan figürlerden biri. Hattâ en önemlilerinden 

biri. Alman tarihçi Joachim Fest”e göre Federal Alman 
Cumhuriyeti”nin üç kurucusu vardı: Politik olarak 


Konrad Adenauer, ekonomik olarak Ludwig Erhard ve 
mental olarak Fritz Walter. 


PELE EFSANESİNİN 

DOĞDUĞU MAÇ (1958) 

1958 Dünya Kupası finalinin öncesi... Ev sahibi İsveç ile Brezilya 
kozlarını paylaşmak üzere. İsveç Kralı Altıncı Gustav maçtan 
evvel rakip oyuncularla tokalaşırken, 17 yaşındaki bir delikanlının 
suratına pek bakmıyor; onun hemen yanındaki Sambacıların en 
büyük yıldızı Garrincha”nın elini sıkmak için sabırsızlanıyordu. İlk 
düdükten sonra o reşit olmayan çocuk sahada rüzgar gibi esmiş, 
iki degol atmıştı. Pele efsanesi o gün başlamıştı! 


© TOPTANZİYADE 
BİRBİRLERİNE VURDULAR (1962) 


Turnuva tarihinin unutulmaz anlarından biri. Yerde 

yatanlar, birbirine girenler, hakemle münakaşa 

edenler... 1962 Dünya Kupası”ndaki bu maç literatürde 

Santiago Meydan Savaşı olarak anılıyor. Ev sahibi 

İtalya çimlerde futbol oynamamış, adeta birbiri 

çarpışmıştı. Bu kapışma, oldukça sert geçen şampiyonanın 

şahikasıydı; esbabzı mucibesi İtalyan gazetecilerin 

yaptıkları haberlerde saklıydı. 


3 TOPLA BAŞLAYAN 

TÜFEKLE SUREN ELEME (1970) 

1970 Dünya Kupası uğruna iki komşu ülke savaşmıştı. 
Sadece çimlerde değil, cephede de! Honduras ile E| 
Salvador şampiyonaya katılmak için 1969”da üç maça 
çıkmışlar, El Salvador turnuva vizesi aldıktan kısa süre 
sonra da savaşmışlardı. Tarihin tek futbol harbinin 
bilançosu ağırdı. Sadece 100 saatt: ine yakın insan 
ölmüştü. Araya giren hatırlı ülkeler sayesinde ateşkes 
çabuk ilan edilse de iki ülke devlet başkanlarının buluşup 
el sıkışması için yılların 2006”yı göstermesi gerekmişti. 


DÜNYA KUPALARININ 
EN TARTIŞMALI GOLÜ 
(1966) 


İngiltere ile Almanya arasındaki 
1966 Dünya Kupası finalinin 
unutulmaz anı. Geoff Hurst'ün 
Şutu direğe çarpıp çizgiye 
iniyor; futbol tar 
büyük polemiklerinden biri 
doğuyor. Karşılaşmanın Azeri 
asıllı yardımcı hakemi Tevfik 
Bakhramov'un gol kararı yarım 
üzyılı aşkın süredir tartışılıyor; 
Adalılar Bakü”ye her gittiklerinde 
996”da vefat eden hakemin 


CASUSLUK SKANDALININ- 
GÖLGESİNDEKİ MAÇ (1974) 

1974 Dünya Kupasi, Duvar'ın iki yakasını 
çimlerde buluşturuyordu. Doğu ve Batı 
Almanya'nın ilişkileri iyiden iyiye gerilmişti. 
Başdanışmanlarından Günter Guillaume 

Doğu köstebeği çıkınca, Batı”nın başbakanı 
Willy Brandt istifa etmek zorunda kalmıştı. 
Yeni şansölye Helmut Schmidt, bakanlarıyla 
Hamburg”daki tarihi maça çıkarma yaparken, 
anamuhalefet lideri Helmut Kohl de oradaydı. 
Doğu adına Jürgen Sparwasser ağları 
bulduğunda saatler 21.03”ü gösteriyordu. 
Ancak kazanan, utancı şampiyonluktan başka 
bir şeyle silemeyeceğini bilen Batı olacaktı. 


FONDA İŞKENCE ÇIĞLIKLARI, 
STADDA ZAFER TEZAHURATI (1978) 


1978'in kupa merasimi. İki yıl önce yönetime el koyan 

askeri cuntanın başı Jorge Rafael Videla, muzaffer 

oyuncularını alkışlıyor. Turnuvayı düzenleme hakkı 

Arjantin”e darbeden önce verilmişti. Ülkedeki siyasal 

gelişmeleri müteakip endişeler dile getirilse de FIFA 

verilen taahhütleri yeterli görmüştü. Bir tarafta 

sokak ortasında sırra kadem basanlar, gün ışığında 

buharlaşanlar, işkencede kaybedilenler, diğer yanda 

tribünden yükselen “ole”ler, çimlerdeki konfetiler... z 


o MUZAFFERİTALYA 

EVE DONUŞ YOLUNDA (1982) 
1987'nin unutulmaz karesi... Muzaffer İtalya 

evine dönüyor. Uçakta Dünya Kupası'nın 
8 etrafında kaptan Dino Zoff, deneyimli oyuncu 
Franco Causio, 44 yıl sonra Çizme”ye zaferi 

tattıran teknik direktör Enzo Bearzot ve 
cumhurbaşkanı Sandro Pertini kâğıt oynuyor. 
Turnuvaya tutuk başlayan gök-mavililer 

sonradan açılıyor, finalde Almanya'yı 

devirirken o gün 85 yaşındaki deneyimli 
siyasetçiyi havalara zıplatıyordu... 


, #.. 


“TANRI'NIN ELİ 

IŞ BAŞINDA (1986) 

Futbol tarihinin en efsanevi 
anlarından biri... Arjantin'in 
maestrosu Diego Armando Maradona, 
İngiltere'nin emektar file bekçisi 
Peter Shilton”u avlıyor. 1986 Dünya 
Kupası'nın unutulmaz çeyrek final 
maçında o küçük bücür adam tarihe 
geçen iki gol atmıştı. Birinde elini 
kullanmış, diğerinde rakiplerini 

inci gibi ipe dizmeyi başarmıştı. Söz 
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OMAM BIYIK UÇTU (1990) 


1990 Dünya Kupası'na renk katan Kamerun, şüphesiz 
tüm zamanların en sevilen takımlarından biriydi. 
İtalya'daki turnuvanın açılış maçında son şampiyon 
Arjantin?e Omam Bıyık'ın attığı kafa golü hâlâ 
hafızaları süslüyor. O vuruşta forvet kuş misali 
havalanmış, yerçekimine adeta meydan okumuştu. 
Afrika'nın medar-ı iftiharı Kamerun çeyrek finalde 

i “İngiltere'ye elendiğinde, buralarda da ağlayan çoktu! 


1994 Dünya Kupası'na turnuvaya gizli favori 
olarak gelen Kolombiya şampiyonaya erken 
avlu atıyordu. Oyunculara tehditler yağarken, 
hale ev sahibi Amerika karşısında kendi ağlarını 
avalandıran Andres Escobar'a çıkıyordu. 

Bir gece kulübü çıkışında stoperin infazı 
gerçekleştirilirken, tevatüre göre gol naraları 
tılıyordu... 


BARIŞ MESAJI (1998) 


1998”de Fransa kendi ülkesinde taçlanırken, turnuvaya 
bambaşka bir maç damgasını vurmuştu. 21 Haziran 
tarihinde Amerika ile İran kozlarını çimlerde paylaşmış, 
belki de bütün “ötekiler'in desteklediği Asya temsilcisi 
mücadeleyi 2-1 kazanmıştı. Bu sonuç tüm dünyada 
manşetleri süslemiş, tarihin en politik randevusunun 
tarafları grup aşamasında beraber elenmişti. O gün 
seremonide çekilen kare anında ölümsüzleşmişti! 

# 


48 YIL SONRA TURNUVADA 
ILK DEFA KÜRSUDE (2002) 


2002 Dünya Kupası”nın şüphesiz yıldızıydı 
Türkiye. 48 sene sonra şampiyona vizesi 
alan Şenol Güneş”in talebeleri yarı 
finalde Brezilya'ya boyun eğmişti. Ev 
sahiplerinden Güney Kore'yi yenerek 
üçüncü olan ay-yıldızlılar, isimlerini tüm 
dünyaya ezberletmişti. Turnuvanın gol 
kralı Ronaldo'nun vurduğu pis burun 
hâlâ akıllarda, maalesef 47 ayın sultanı o 
tarihten bu yana sadece ekranlarda! 


TOPSUZ ALANDA 
MÜTHİŞ KAFA (2006) 


Uzatmalara kalan 2006 Dünya Kupası finalinin unutulmaz 
anı. Marco Materazzi”ye kafayı yapıştıran Zinedine Zidane 
son maçında sahadan atılıyordu. Penaltılarla İtalya 
gülerken, Fransızların maestrosu tüm dünyada manşet 
oluyordu. Anı ölümsüzleştiren heykel açıldığında, o hareket 
yıllar sonra yeniden tüm dünyada manşet olacaktı. ... 
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HOLLANDA'YA GOL, 
EZELİ RAKİBE SAYGI (2010) 


2010 Dünya Kupası'nın en manalı golü Andres Iniesta”nın finalde 
Hollanda'ya attığı olsa gerek. 2008'in Avrupa şampiyonu, iki 

© yıl sonra bu sefer yeryüzünün krallığına terfi ederken, gözler 
dolmuştu. Tarihin gördüğü en iyi orta saha oyuncularından biri olan 


Barcelona efsanesi, o anda bir önceki yıl hayatını kaybeden Dani 
Jargue'e selam çakmıştı. 


İNANILMAZ AMA GERÇEK: 
ŞAŞIRTICI HEZİMET (2014) 


Futbol tarihinin gördüğü belki de en büyük şok 2014 Dünya Kupası'nda 
yaşanmıştı. Ev sahibi Brezilya, yıldızı Neymar'sız çıktığı yarı finalde 
Almanya karşısında paramparça olmuştu. Maç sonunda tabelada yazan 
7-Plik skora inanmak imkânsız, dünya döndükçe devler arasında 
benzer bir senaryoya şahitlik etmek de sanki olanaksız! 
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Beden makinesine, 
yedek parça niyetine 


DÜNDEN BUGÜNE ORGAN NAKLI 


Hastalanmış ya da hasarlanmış bir beden parçasının sağlam olanıyla 
değiştirilmesi fikri ve bu düşünce çerçevesinde gerçekleştirilen 
deneysel girişimler çok eskilere dayanıyor. Ancak efsaneler ve 
mucizeler bir yana bırakılacak olursa, doku ve organ naklinin 
tarihçesi büyük ölçüde son 60 yılı kapsıyor. 


M FATMA ÖZLEN 


“Italyan işi” burun 
1500'lü yılların ünlü 

tıp merkezi Bologna 
Üniversitesi”nde hocalık 
ve hekimlik yapan Gaspare 
Tacdliacozzi, burnu hasar 
görmüş hastaları kendi 
geliştirdiği “İtalyan 
Metodu”yla tedavi 
ediyordu. Yöntem, hasarlı 
burnun hastanın kolundaki 
sağlıklı dokuya belirli bir 
süre sabitlenmesi esasına 
dayanıyordu. 


çüncü yüzyılda Kilik- 
ya'da yaşayan ve he- 
kimlik yapan Cosmas 


ve Damian adlı ikiz azizle- 
rin, bacağı ülser bir hastaya 
henüz ölmüş siyahi bir Eti- 
yopyalının bacağını naklet- 
tiği söylencesi, Jacobus de 
Voragine tarafından yazılan 
The Golden Legend (Altın 
Efsane) adlı bir Ortaçağ ki- 
tabında anlatılır. Bu hadise 
ünlü bir yağlıboya tabloda 
da resmedilmiştir. 


16. yüzyılda Gaspare Tag- 
liacozzi (1545-1599) çoğu 
kez bir savaş yarası nedeniy- 
le burnunu kaybetmiş hasta- 
lara yine kendi kollarından 
kısmen kestiği deri parça- 
sıile yama yapıyor; bu yama 
yeni yerine tutunana kadar 
20 gün boyunca hastanın ko- 
lunu burnuna değecek şekil- 
de bandajlarla sabitliyor ve 
yama tuttuktan sonra kolu 
ayırıyordu. 

1668'de bir köpeğin kafa- 
tasından bir insanın kafa- 
tasını tamir için yapılan ilk 
kemik nakli Hollandalı Job 
van Meeneren tarafından 
gerçekleştirilmiş, kayıtlara 
girmişti. 

18. yüzyılda tıbbın bir- 
çok dalıyla birlikte deneysel 
tıp ile de uğraşan İskoçyalı 
cerrah John Hunter (1728- 
1793) insandan insana diş 
nakletmeyi denedi. 

19. yüzyılda İsviçreli cer- 
rah Jacgues-Louis Reverdin 
(1842-1929), ince tabakalı 
serbest deri dokusunun nak- 
ledildiği yerde yaşayabildi- 


gini keşfetti ve bu tür otojen 
(hastanın kendi bedeninden 
alınan) serbest deri yamala- 
rı, yanıklarda ve derin yara- 
larda kullanılmaya başlandı. 

1906 yılında, ilk kornea 
nakli Dr. Eduard Zirm tara- 
fından gerçekleştirildi. 

20. yüzyılın ilk yarısında, 
nakledilen organın alıcı be- 
den tarafından niçin redde- 
dildiği sorusuna cevap ara- 
nıyordu. Dikkatler, bağışık- 
lık sisteminin temel çalışma 
prensiplerini aydınlatmak 
üzerinde yoğunlaşmıştı. 


Organ reddi sorunu 
1912'de organ nakli tarihin- 
de önemli bir aşama kayde- 
dildi. Georg Schöne homog- 
reftlerin (başka bir insan- 
dan yapılan özdeş yama) 
başarısız olduğunu, aynı ki- 
şiler arasında yapılan ikin- 
ci denemede ise red cevabı- 
nın çok daha hızlı bir şekilde 
geliştiğini keşfetti. Burada 
bağışıklık sisteminin lenfo- 
sit adı verilen hücreleri ve 
bu hücrelerin hafızaları söz 


konusuydu. Bu keşif, nakil 
yapılan bedenin red cevabı- 
nı engellemek için “immün 
süpresyon” yani bağışık- 

lık sisteminin baskılanma- 
sı fikrinin doğuşuna önayak 
oldu. O yıllarda deri homog- 
reftlerinin bir işe yaramadı- 
8ı, başarısızlığın kaçınılmaz 
olduğu sanılıyordu. Nakledi- 
len doku beslenme sorunuy- 
la karşılaşıyordu. 

Alexis CarreVin, kendisi- 
ne 1912 Nobel Ödülü geti- 
recek olan, kan damarlarını 
dikerek birleştirme tekniği- 
ni geliştirmesi ve bunun cer- 
rahide kullanılması ise doku 
ve organ nakillerinin yolunu 
iyiden iyiye açtı. 


Öncü böbrek nakilleri 
Bir canlıda teknik olarak ba- 
şarılı ilk böbrek naklini, Ma- 
car kökenli bir cerrah olan 
Emerich Ullmann, Viya- 
na'da 1902 yılında bir köpek 
üzerinde gerçekleştirdi. 
1906'da Jaboulay tara- 
fından gerçekleştirilen in- 
san üzerindeki ilk iki böbrek 
naklinin birinde domuz, di- 
gerinde ise keçi böbreği kul- 
lanılmıştı. Ernst Unger ise 
hayvanlar üzerinde 100'ün 
üzerinde deneysel nakil yap- 
tıktan sonra, insan üzerindeki 
üçüncü ve dördüncü böbrek 
naklini 1909'da gerçekleştir- 
di; her ikisinde de böbrekleri 
maymundan almıştı. Bu er- 
ken dönem nakillerin hiçbi- 
rinde böbrek birkaç günden 
fazla çalışmadı ve hastalar kı- 
sa zamanda kaybedildiler. O 
tarihlerde başka bir seçenek 
yoktu; hemodiyalizin uygu- 
lanmaya başlamasına daha 38 
yıl vardı. 

Alexis CarrelVin hayvan- 
lar üzerindeki deneysel ça- 
lışmalarının gösterdiğine 
göre, otogreft yani canlının 
kendi dokusunun kendisi- 


Beyaz hastaya siyah bacak 


Cosmas ve Damian, Erken Hıristiyanlık döneminde 
Kilikya”da yaşadığına ve hastalarını ücretsiz tedavi 
ettikleri için azizlik mertebesine ulaştıklarına 
inanılan iki hekimdir. Master of Los Balbases”in “Bir 

ngoç'un Rüyası: Aziz Cosmas ve Aziz Damian Bacak 
Nakliyle Mucizevi Bir Tedavi Uyguluyor” isimli 1475 
tarihli ortaçağ tablosunda, hekimlerin bir hastanın 
bacağı yerine yeni gömülmüş bir Afrikalıdan alınan 
bacağı naklettikleri görülüyor. 

— 


ne naklinde kısmen başarı- 
lı olunsa da homogreft na- 
killerde sorun yaşanıyordu. 
Bulgular son derece cesaret 
kırıcıydı ve 1920'ler, hat- 
ta 1930”lar boyunca organ 
nakli konusunda belirgin bir 
ilerleme kaydedilmedi. 
1933 yılında Ukraynalı 
Sovyet cerrah Yu Yu Voro- 
nay, 6 saat önce ölmüş bir 
donörden alınan böbrekle 


ilk kez insandan insana böb- 
rek naklini gerçekleştirdi. 
1933-1949 yılları arasında 
dört nakil daha yaptı ve bun- 
ların tümünde başarısız ol- 
du. 1950lere kadar sözkonu- 
su operasyonlar Batı dünya- 
sından gizli tutulmuştu. 
1950'de Paris'te birbirin- 
den ayrı iki ekip toplam do- 
kuz böbrek nakli yaptı. Do- 
nörlerin çoğu giyotine giden 
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aksine kaçınılmaz olmadı- 

ğı bulunmuştu. Çalışmaları- 
nı sürdüren Medawar, deri 
greftinin nakledildiği bedende 
tetiklediği red cevabının bağı- 
şıklık sistemindeki mekaniz- 
masını tanımladı. Bu keşif Pe- 
ter Medawar'a 1960 Nobel Tıp 
Odülü'nü getirecekti. 

Organ nakli tarihinde o gü- 
ne kadar gerçekleşen başarısız 
girişimler sonucunda oluşan 
deneyim birikimi, önemli bir 
gerçeği işaret ediyordu: Verici- 
e ER den alınan organın alıcı bede- 
Organ naklinin dönüm noktaları pi n : 

, Si Ni N nin bağışıklık sistemi tarafın- 
8 1905 yılında ilk kornea naklini gerçekleştiren Doktor Eduard Zirm, d b bi Jileol ak 
ameliyattan sonra hastasının başında (üstte). Il. Dünya Savaşı an yabancı bir varlıK olar 
sırasında Hollanda'da Willem Kolff tarafından uygulanmaya algılanarak reddedilmesine en- 
başlayan hemodiyalizin kronik böbrek yetmezliğinde kullanımı gel olmak için bağışıklık siste- 
ancak 1960'da mümkün olabildi. 1960”ların sonlarında dünyada 


sadece birkaç merkezde yapılabilen hemodiyaliz 1970'lerden mini baskılamak gerekiyordu. 


suçlulardı. Hastalar günler 
içinde öldüler. Dokuzuncu va- 
kada ise ilk defa donör canlı bir 
insandı. Bağışçı bir anneden 
çocuğuna aktarılan böbrek ça- 
lıştı çalışmasına ama, üç hafta 
sonra kötü haber geldi: Organ 
reddi ortaya çıkmış, çocuğun 
vücudu annesinin böbreğini bi- 
le kabul etmemişti. 


Bağışıklığın gizemi 

2. Dünya Savaşı sırasında 
Glasgow'daki yanık ünitesin- 
de Peter Medawar, homogreft- 
lerin başarısız olduğunu bir 
kez daha gözlemliyordu. Bu 
durum bağışıklık sisteminin 
bir cevabı olmalıydı. Medawar, 
Oxford'a döndükten sonra tav- 
şanlar üzerinde deri homog- 
refti çalışmaları yaptı; niçin 
red geliştiğini araştırdı. İkiz 
hayvanlarda red olmuyordu. 
Sadece tek yumurta ikizi ola- 
rak bilinen ve genetik yapıla- 
rı tamamen aynı olan idantik 
ikizlerde değil, birbirlerine 
ancak farklı zamanlarda doğ- 
muş kardeşler kadar benzeyen 
İraternal ikizlerde de red ger- 


itibaren yaygınlaştı (altta). 


çekleşmiyordu. Aynı zamanda 
aynı uterusta gelişen bu kar- 
deşlerde birbirlerinin dokusu- 
na karşı bir nevi tolerans geli- 
şiyor olmalıydı ama nasıl? İkiz 
kardeşlerin kordon kanları 
anne karnında iken birbirine 
temas ediyor ve meydana ge- 
len tolerans, yetişkinliklerinde 
de korunuyordu (chimerism). 
Böylece reddin sanıldığının 


Bu amaçla ilk başvurulan yön- 
tem, radyasyon oldu. 1950ler- 
de kardeşler arasında yapılan 
bir kemik iliği naklinde, tüm 
vücut ışınlamasıyla başarıya 
ulaşılmıştı. Bu yöntem böbrek 
naklinde de bir süre kullanıldı 
ama, arzu edilen başarı yakala- 
namadı. 

Doku toleransının tanım- 
lanmasından 14 ay sonra Jo- 
seph Murray ve ekibi, Ronald 
Herrick'ten aldıkları bir böbre- 
8i onun tek yumurta ikizi olan 
Richard'a Boston'daki Brig- 
ham Hastanesi'nde 23 Aralık 
1954"te naklettiler. Bu tıp tari- 
hinde önemli bir dönüm nok- 
tasıydı; bir bireyden diğerine 
ilk kez başarılı bir organ nakli 
gerçekleşmişti. Cerrah Mur- 
ray'in köpekler üzerinde de- 
neysel tecrübesi vardı. Böbrek 
yetmezliğinden ölmekte olan 
hastanın tek yumurta ikizi var- 
dı ve böylece nakledilen böb- 
reğin red cevabı olmayacaktı. 
Nakil yapılan hasta Richard 8 
yıl daha yaşadı. Bu arada ev- 
lendi ve iki çocuk sahibi oldu. 

1962'de yine aynı hastane- 
de, hayatını kaybetmiş bir do- 
nörden alınan böbrek ilk kez 
bir hastaya yine Dr. Murray ve 
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Dr. Hume tarafından nakle- 
dildi. Dr. Murray 1990 yılın- 
da Nobel Tıp Ödülü'nü, kemik 
iliği naklini ilk kez hayata ge- 
çiren Dr. Donnall Thomas ile 
paylaşacaktı. 


İlk karaciğer ve 

akciğer nakilleri 

1963'te başarısız bir karaciğer 
nakli yapan Dr. Thomas Starzl, 
immün-süpresif (bağışıklık 
baskılayıcı) ilaçlarla çok daha 
başarılı sonuçlar almaya baş- 
lamıştı. Bağışıklığı baskılamak 
için önceleri imuran (azathi- 
oprine) ve steroid (kortizon) 
kullanılıyordu ama, bu konuda 
esas farkı yaratan 1983'te kul- 
lanıma giren siklosporin adlı 
ilaç oldu ve diğer organ nakil- 
lerinin de yolunu açtı. 1963'te 
ilk başarılı akciğer nakli Dr. 
James Hardy tarafından Mis- 
sissippi'de gerçekleştirildi. 
1966'da ilk başarılı pankreas/ 
böbrek nakli Dr. Richard Lille- 
hei ve Dr. William Kelly tara- 
fından Minnesota'da yapıldı. 
1967'de ise ilk başarılı karaci- 
ger nakli Dr. Thomas Starzl ta- 
rafından Colorado'da gerçek- 
leştirildi. Dr. Donnall Thomas 
1968'de ilk başarılı kemik iliği 
naklini literatüre kazandırı- 
yordu. 


Ölümün yeni tanımı 
Organ nakli cerrahisi yaygın- 
laşıp geliştikçe, kendine özgü 
hukuki ve etik sorunları da be- 
raberinde getirdi. Bunlardan 
en kritik olanı, ölümün tanım- 
lanmasıydı. 1960'lı yıllarda 
teknoloji, beyin öldükten sonra 
bedenin suni destekle hayat- 
ta kalmasını sağlayabiliyor- 
du. Dolayısıyla ölümü yeniden 
tanımlamak gerekti. 1968'de 
Harvard Tıp Okulu beyin ölü- 
mü komitesi, beyin fonksiyon- 
larının geri dönülmez biçim- 
de yitirilmesini ölüm olarak 
tanımladı. Bu tanımlamanın 


Tarihe geçen 
öncüler 


Doktor Joseph E. Murray, 
(merkezde, yüzü kameraya 
dönük) Boston'daki Bent 
Brigham hastanesinde tek 
yumurta ikizleri Richard 

ve Ronald Herrick arasında 
gerçekleştirdiği böbrek 
nakli ameliyatı sırasında, 23 
Aralık 1954. Bu operasyon, 
dünyanın ilk başarılı organ 
nakli olarak kabul ediliyor 
(üstte). Dünyada bir insana 
ilk kez kalp nakleden Güney 
Afrikalı cerrah Christiaan 
Barnard, ameliyat hakkında 
basına bilgi veriyor, 3 
Aralık 1967. Dr. Bernard bu 
başarısıyla Time dergisinin 
15 Aralık 1967 tarihli sayısına 
kapak olmuştu. 


organ bağışı bakımından kritik 
önemi vardı: Beyin ölümü tanı- 
mından önce ancak kalp atış- 
ları tümüyle durduktan sonra 
nakil organları alınabiliyor- 
du; üstelik bunlar karaciğer ve 
böbreklerle sınırlıydı; oysa be- 
yin ölümü tanımı kalp, pankre- 
as, akciğerler ve ince bağırsak- 
lar için de nakil imkanı sağladı. 

Kalp, kalp kapağı, akciğer, 
pankreas, ince barsak, kornea 
gibi birçok organ ve dokunun 
yegane kaynağının kadavra ol- 
duğu gözönüne alındığında, 
beyin ölümü tanımının önemi 
daha net anlaşılabilir. 


İlk kalp nakli 

Bir insana ilk başarılı kalp 
nakli Güney Afrika Cape 
Town'daki Groote Schuur Has- 
tanesi'nde, doktor Chiristia- 
an Barnard tarafından 3 Aralık 
1967'de gerçekleştirildi. Kalp 
cerrahı Barnard, kronik kalp 
yetmezliğinden hayatını kay- 
betmek üzere olan 53 yaşın- 
daki Lewis Washkansky'e, bir 
trafik kazasında can veren 25 
yaşındaki Denise Darval'ın 
kalbini nakletti. Bağışıklık 
sistemi ilaçlarla baskılanan 
Washkansky'nin vücudu yeni 
kalbi reddetmedi. Ancak veri- 
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len ilaçlar onu enfeksiyonla- 
ra karşı korumasız bırakmış- 
tı. Yeni kalbiyle hiçbir sorun 
yaşamayan hasta, ameliyattan 
18 gün sonra çift taraflı zatür- 
reden kaybedildi. İlk başarılı 
kalp naklini izleyen 1968 yılın- 
da 100 kadar operasyon yapıldı 
ama, bu sayı izleyen senelerde 
hızla düştü. Zira hastaların pek 
azı hastaneden taburcu olacak 
kadar yaşayabiliyordu. 

Organ reddine karşı kulla- 
nılan ilaçlar 1970'lerde daha 
başarılı sonuçlar vermeye baş- 
layınca, nakiller daha güveni- 
lir hale geldi. Dr. Barnard'ın 
1970'lerin sonlarında kalp nak- 
lettiği hastalarından birço- 
gu yeni kalpleriyle beş yıldan 
uzun süreyle hayata tutundu- 
lar. ABD'deki ilk başarılı kalp 
nakli ise Kaliforniya Palo Al- 
to'da hayvanlar üzerinde de- 
neysel kalp nakilleri yaparak 
bu alanda yetkinleşen kardiyo- 
torasik cerrahi profesörü Nor- 
man Shumway tarafından ger- 
çekleştirilmiş, 54 yaşındaki çe- 
lik işçisi Mikesperak ameliyatı 
izleyen 14 gün boyunca hayatta 
kalmıştı. 

1980'lerde bağışıklık siste- 
mini baskılayarak organın alıcı 
vücut tarafından reddini en- 
gelleyen siklosporin kullanıl- 
maya başlanınca, kalp nakil- 
lerinin başarı oranları büyük 
ölçüde arttı, bu nakiller tüm 
dünyada yaygılaştı. 1989'da 
ilk başarılı ince barsak nak- 

li Dr. Olivier Goulet tarafın- 
dan Paris'te gerçekleştirildi. 
10 yıl sonra ise ilk başarılı el 
nakli Dr. Farl Owen ve Dr. Je- 
an-Michel Dubernard tarafın- 
dan Lyon'da yapıldı. İlk başarı- 
lı kısmi yüz nakli Dr. Bernard 
Devauchelle ve Dr. Jean-Mi- 
chel Dubernard tarafından 
Amiens-Fransa'da 2005'te; ilk 
başarılı tüm yüz nakli ise İs- 
panya'da Vall dHebron Hasta- 
nesi'nde 2010'da uygulandı. m 


Akif Taykurt, Siyami Ersek 
ve Mehmet Haberal: 
Yolu açan usta cerrahlar 


60'lı ve 70'li yıllarda ülkemizde ilk kalp ve böbrek nakillerini 
gerçekleştiren doktorların izinden giden cerrahlar önemli 
başarılara neşter attı. 2017'de tüm Türkiye'de 42'si akciğer, 
3.342'si böbrek, ikisi ince bağırsak, 76'sı kalp, 1.446'sı karaciğer 
olmak üzere toplam 4.908 organ nakli ameliyatı gerçekleştirildi. 


Siyami Ersek ve 
çocuk hastalar 


Christiaan Barnard”'ın ilk 
kalp nakli ameliyatından 
sadece bir yıl sonra, 
1968'de Türkiye'de 
yapılan iki kalp 
transplantasyonundan 
birini gerçekleştiren 

Dr. Siyami Ersek, kendi 
idaresinde kurulan ve 
bugün de ismini taşıyan 
hastanede, çocuk 
hastalarıyla. 


ürkiye'de ilk organ nakli Dr. Akif 

Taykurttarafından 28 Mart 
1968tarihinde yapılmış, böbrek 
nakledilen hasta 19 gün yaşayabil- 
mişti. Aynı yılın Kasım ayının 22'sin- 
de Ankara Yüksek İhtisas Hastane- 
si'nde Dr. Kemal Beyazıt tarafından 
yapılan ilk kalp plantasyonunda ise, 
hasta hayata 18 saat tutunabilmiş- 
ti. 1967'de Güney Afrika'ya giderek 
Christiaan Barnard'ın yaptığı ilk 
kalp nakli hakkında incelemelerde 
bulunan Dr. Siyami Ersek (1920- 
1993),bunun hemen ardından 
İstanbul'da 27 Kasım 1968'de bir 
kalp nakli daha gerçekleştirmiş, 
ancak bu hasta da sadece birkaç 
gün hayatta kalabilmişti. 1963'te 
ülkemizde ilk açık kalp ameliyatını, 
aynıyılilk yapay kalp kapakçığı 
operasyonunu başarıyla uygulayan 
ve Avrupa'da aynı ameliyatta üç 
kalp kapakçığı değişimini yapmayı 


başaran öncü cerrahlardan Dr. 
Siyami Ersek, organ reddi nedeniyle 
çoğunlukla ölümle sonuçlanan, 
verici bulmaktaki güçlükler, yasal 
vetoplumsal sorunlar yüzünden 
dünyada da hızı kesilen kalp nakli 
ameliyatlarına devam etmedi. An- 
cak, kalp nakilleri bu öncü cerrahın 
yanında yetişen öğrenciler tara- 
fından sonraki yıllarda başarıyla 
gerçekleştirilmeye başlandı. 


İLK BAŞARILI NAKİLLER 

1970'te Hacettepe Üniversitesi'n- 
de genel cerrahi ihtisası yapmakta 
olan Dr. Mehmet Haberal köpekler 
üzerinde deneysel çalışmalara 
başlamıştı. Dr. Haberal, 3 Kasım 
1975'de Türkiye'deki ilk başarılı 
organ nakline imza atmayı başardı. 
Ankara'daki Hacettepe Üniversite- 
si'nde anne Mürüvet Çalışkan'dan 
alınan böbreğin 14 yaşındaki oğlu 


Bahtiyar'a, Prof. Dr. Mehmet Habe- 
ralve ekibi tarafından nakledilme- 
si, binlerce kronik organ hastasının 
yaşamında ve Türk tıp tarihinde 
dönüm noktası olacaktı. Bahti- 
yar, yıllardır diyalize bağlı olarak 
yaşıyordu. Hacettepe Hastane- 
si'ndetedavi gördüğü sırada Prof. 
Dr. Haberalve ekibinin yaklaşık 6 
saatsüren operasyonuyla böbrek 
Bahtiyar'a başarıyla nakledildi. 

Türkiye'de doku ve organ nakli 
çalışmalarının miladı olarak kabul 
edilen olay, ülkemizde büyük bir 
“tıp başarısı” olarak tarihe geçti. 
Ameliyat sonrasında eskisinden 
daha sağlıklı ve mutlu bir hayata 
“merhaba” diyen Bahtiyar, beş 
yılsonra yine böbrek yetmezliği 
yüzünden hayata veda etti. 

Çalışmalarını sürdüren Dr. 
Mehmet Haberal, yine Hacette- 
pe'de, 10Ekim 1978'de, Türkiye'de 
organ bağışı mevzuatı henüz bu- 
lunmadığından Eurotransplant'tan 
temin edilen organla, ülkemizde 
kadavradan ilk böbrek naklini de 
gerçekleştirdi. Dr. Haberal ve ekibi, 
8 Aralık 1988 tarihinde ise Türki- 
ye'nin ilk karaciğer nakli ameliya- 
tını, Türkiye Organ Nakli ve Yanık 
Tedavi Vakfı Hastanesi'nde yaptı. 

1990yılında Dr. Haberal 
başkanlığında Türkiye Organ Nakli 
Derneği kuruldu. Bu dernek kong- 
reler, panel ve sempozyumlarla 
bilimselfaaliyetlere katılmasının 
yanında, halk eğitimi amaçlı tele- 
vizyon veradyo programlarının ha- 
zırlanmasına ön ayak oldu, organ 
nakli kampanyaları yapılmasını 
sağladı. 1988'de dünyada canlı 
donörden kısmi karaciğer nakli 
uygulamaları başladı ve Türkiye'de 
deilkkez Mart 1990'da annesinin 
karaciğerinin bir kısmı bir çocuk 
hastaya Dr. Haberalve ekibi tara- 
fından nakledildi. 


YASALVEETİK ÇERÇEVE 
3 Haziran 1979'da Türkiye'de ilk 
organ bağışı yasası çıktı. 2238 sayılı 


Türkiye Organ Nakli Kanunu; organ 
ve doku bağışı, bunların saklanma- 
sı, aşılanması ve nakli konularını 
düzenliyordu. Yasanın çıkmasın- 
dankısa bir süre sonra 27 Temmuz 
1979'da yine Dr. Mehmet Haberal 
ülkemizde ilk kez yerli kaynaklı 
kadavradan böbrek naklini Hacet- 
tepe'de gerçekleştirdi. Diyanet 
İşleri Yüksek Kurulu 6 Mart 1980 
tarihli ve 396 sayılı kararında organ 
naklinin İslâmi kurallara uygun 
olduğuna hükmetti. 4 Eylül 1980'de 
Türkiye Organ Nakli ve Yanık 
Tedavi Vakfı kuruldu. 21 Ocak 1982 
tarihli, 2594 sayılı organ nakli ve 
bağışı hakkındaki kanun ise “doğal 
afetlerden veya bir trafik kazasın- 
dan sonra ölen kişinin yakınları 
bulunamazsa, bu kişinin organları 
onayalmaya gerek olmadan bağış- 
lanabilecektir” şeklinde değiştiril- 
di. Bugün organ nakilleri bu kanun 
uyarınca yapılmaktadır. 
Türkiye'nin değişik illerinde 
organ nakli merkezleri kuruldu 
ancaktüm dünyada olduğu gibi 
organ bekleyen hasta sayısı çok, 
buhastalara nakledilebilen organ 
sayısı yetersiz. Karaciğer hastaları 
için hemodiyaliz gibi alternatif bir 
tedavi şansı da bulunmamaktadır. 
1994'de Organ Nakli Kuruluşları 
Koordinasyon Derneği (ONKKD) 
kuruldu. Böbrek, karaciğer, kalp, 
immünoloji danışma kurulları kura- 
rakorgantemin ve dağıtımındaki 


esaslarını belirledi. 2000 yılında 
Sağlık Bakanlığı tarafından Ulusal 
Organve Doku Nakli Koordinas- 
yon Sistemi başlatıldı. Bu sistemin 
amacı, ülke genelinde organ ve 
doku nakli hizmetleri alanında ça- 
lışan kurum ve kuruluşlar arasında 
gerekli koordinasyonu sağlamak, 
kısıtlı imkanlarla temin edilebilen 
bağış organ ve dokuları, bilimsel 
kurallara ve tıbbi etik anlayışına 
uygun olarak, adaletli bir dağıtımla, 
en uygun hastalara, en kısa süre 
içerisinde naklini sağlamaktı. 
Türkiye'de bugün böbrek 
nakli yapılan merkez sayısı 28'e, 
karaciğer nakli yapılan merkez 
sayısı ise 16'ya erişmiştir. Sağlık 
Bakanlığı verilerine göre 2017'de 
tüm Türkiye'de 42'si akciğer, 
3.342'si böbrek, ikisi ince bağırsak, 
76'sı kalp, 1.446'sı karaciğer olmak 
üzeretoplam 4.908 organ nakli 
ameliyatı gerçekleştirildi. Ayrıca 
günümüzde Türkiye'de organ 
nakillerinin yanısıra, kalp kapağı, 
kornea, kemik, kemik iliği ve ten- 
don gibi doku nakilleri de başarıyla 
yapılmaktadır (Son yıllarda ülke- 
mizde gerçekleştirilen, kimileri etik 
tartışmalarla kimileriyse ulaştıkları 
başarılı sonuçlarla gündeme gelen 
kol-bacak gibi ekstremite nakilleri 
ilekısmi ya datam yüz nakillerine 
ayrı bir yazı konusu olabilecek ge- 
niş kapsamları nedeniyle bu yazıda 
yer verilmemiştir). 


Haberal 
ve ekibi 


Türkiye?de canlıdan 
ve kadavradan 
doku-organ nakli 
çalışmalarının öncü 
isimlerinden Dr. 
Mehmet Haberal, 
ekibiyle bir ameliyat 
gerçekleştiriyor. 
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55 YIL ÖNCE SOĞUK SAVAŞ'IN UZAY CEPHESİ 


| Uzaydaki ilk kadın: 
Valentina TÜR ia, 


16 Haziran 1963'te genç Sovyet közmGne ad Valentina Tereşkova uzaya çıkan ilk kadın 
oldu. Soğuk Savaş'ın.en kızgın döneminde, SSCB'nin ABD'ye üstünlüğünü göstermekte 
"kullanılan güçlü bir propaganda silahıydı. Ancak bir Sirigeden Dieye gidemedi ve tag 


uzay camiasında her tür e Oyal karşılaştı. 


ovyetler Birliği 4 Ekim 
Ş 1957'de Sputnik 1 . 

: (sputnik: seyyah) ad- 
lıilk uyduyu uzaya fırlattı. 
Küçük Sputnik'in “bip bip” 
radyo sinyalleri, dünyanın 
her.yerinde amatör rad- 

“ yo operatörleri tarafından 
duyuldu. Dünya basını için 
Sputhik, yılın en büyük ola- 
yıydı. Amerikân halkı için 
ise Sputnik, ülkelerinin dün- 
yadaki teknolojik, bilimsel, 
askeri ve siyasal konumuna 


açıkça meydan okuyan bir 
hadiseydi. 


münin 40. yıldönümünü an- 
mak üzere Sputnik 2 fırla- 
tıldı. Bu uydunun içinde bir 
de canlı vardı: Köpek Layka, 
tarihin en ünlü hayvanları 
arasına katıldı. 

Bu arada çıkan sorunlar 
nedehiyle, Amerikalılar uy- 
du denemelerini son daki- 
kada iptal edip duruyorlar- 
dı. Daha da kötüsü, 6 Ara- 


“NAYŞEN GÜR 


Tereşkova'nın 
rahatsız 
uzay yolculuğu 


Uzaya çıkan ilk kadın 
Valentina Tereşkova 
rohaliiz bir uzay yolculuğu 


Bir ay sonra, Ekim Devri- .. 


lık 1957'de Amerikalıların 


Vanguard (öncü) adlı uydusu © 
yeryüzünden bir-iki kilo-. ? 
metre uzaklaşmadan patla- © 
dığında, Birleşmiş Millet- * 
ler'deki Sovyet delegasyonu- . 
nun, “gelişmemiş ülkelere 
yardım programının parçası 
olarak” ABD'ye teknik des- 
tek önermesiydi! CIA Di- 


“rektörü Allen Dulles, Beyaz 


Saray'da yapılan Ulusal Gü- 
venlik Konseyi toplantısın- 
da ABD'nin dünyanın alay 
konusu haline geldiğini söy- ' 
lerken haklıydı. Nihayet31 
Ocak 1958'de Explorer 1 adlı 
ilk Amerikan uydusu fırla- 
tıldı. Olaya basında geniş yer 
verildi ama zavallı Explo- 
rer'in başarısı, Sputnik'inki- 
nin yanında sönük kaldı. 
Bu arada Sovyet uzay 
programının başarıları de- 
vam ediyordu. 1959'da Luna 
1 aya kadar yaklaşan ilk uzay 


.aracı oldu. Luna 2, ilk kez 


ayın net görüntülerini çek- 
ti. 1960'da Sputnik 5, uzaya. 
taşıdığı iki köpeği sağ ola- 

rak geri getirmeyi başardı. 

Ve nihayet 12 Nisan 1961'de 
kozmonot Yuri Gagarin uza- 
yaçıkanilk insan olarak 
Sovyetler Birliği'ne ABD'nin 
teknolojik, askeri ve siyasal 
önderliğini sorgulayan bü- 


yük bir uluslararası propa- 
> ganda zaferi sağladı. 
Üstelik tam o sırada yeni 
seçilmiş Amerikan Başka- 


nı John E. Kennedy, Küba'da 


Castro rejimini devirmek 
için planladığı Domuzlar 
Körfezi çıkarmasındâ yüz. 
kızartıcı bir başarısızlığa uğ- 


Tamıştı. Kennedy yönetimi * . 


ciddi bir propaganda ham: 
lesi yapmaya karar verdi. . 
Amerikalılar, Sovyetler'in 
peşinden ikinci-üçüncü ol- 
maktansa, yeni bir alanda 
birinciliği elde edeceklerdi. 


Böylece 25 Mayis 1961'de te- 


levizyondan naklen yayınla- 
nan bir Kongre oturumun- 
da Kennedy, ABD'nin Apollo 
projesini başlattığını, 60'lı 
yıllar bitmeden aya bir insan 


yollayarak güvenle dünyaya 


geri getirmek gibi bir hedef 
koyduğunu il 


başarılar bu macöranın in- 
sanların hangi yolu seçece- 


büyük bir pay isterken şu 
gerekçeyi öne sürdü: “Apol-. 
lo projesi, gelişmekte olan 


ülkelerin Sovyet tiranlığı ye- 
" rine Amerikan özgürlüğünü 


seçmelerini sağlayacak ve 
dolayısıyla ABD'nin dünya 
önderliği statüsünü güven 
altına alacaktır”. 

Uzay programlarının ba- 
şarısının iki süper güç ara- 
sındaki rekabete bağlı ol- 


ti: “İnsan- 
, ların aklındaki savaşı kaza- 
nacaksak, uzaydaki çarpıcı ; 


duğunu gösteren bundan 
daha kesin bir ifade bulmak 
zordu. Sovyetler Birliği'nin 


- tavrı da farklı değildi. Uzay 


programlarının gerisinde 1 


- yatan teknolojik ve bilimsel 
- ilerlemeleri “sıradân insan- 
ğinde belirleyici etken oldu- * 
“gunu açıkça göstermelidir”. 
- Kennedy federal bütçeden 


İar”ın anlaması beklenemez- 
di. Oysa herhangi bir alan- 
da “ilk” olmak, basit ve ya- . 
lın bir gerçekti; dolayısıyla 
propaganda savaşının da en 
önemli bileşeniydi. 

Sovyet kozmonotları- 
nın komutanı havacı gene- 
ral Nikolay Kamanin, yeni 
bir “ilk” buldu ve 24 Ekim 
1967'de günlüğüne şu sözleri 
yazdı: “Gagarin'in uçuşun- 
dan sonra, Verşinin (Hava 
Kuvvetleri Komutanı), Ko- 
rolev (uzay programının baş 


 Sovyetkozmonot * * . 


hemen öncesinde 


Valentina Tereşkova 16. | 
Haziran 1963”te kendisini 


* uzaya taşıyacak Vostok 6” o © 


kapsülünün önünde, uzaya . 
çıkan ilk kadın olmadan 
hemen önce. 
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mühendisi) ve Keldiş'i (Sovyet 
Bilimler Akademisi Başkanı), 
küçük bir kadın grubunun se- 
çilmesi için ikna ettim. Ancak 
proje zor ilerliyor. Bana göre 
kadınları uzay uçuşlarına şu 
nedenlerle hazırlamak gerek: 
1. Kuşkusuz bir gün kadın- 

lar uzayda uçacak. Dolayısıy- 
la onları şimdiden hazırlamak 
gerek. 2. Uzaya çıkacak ilk ka- 
dının Amerikalı olmasına asla 
izin verilmemeli. Bu, Sovyet 
kadınlarının duygularını in- 
citecektir. 3. İlk Sovyet kadın 
kozmonotu komünizm için 
Gagarin kadar büyük bir ajita- 
tör olacaktır”. 

Kamanin'in çabalarına 
rağmen yine de kadın kozmo- 
not programı için karşı taraf- 
tan bir kışkırtma beklemek 
gerekti. Mayıs 1962'de bir Sov- 
yet kozmonot grubu Washin- 
gton'ı ziyaret etti. Amerikalı 
astronot John Glenn, evinde 
mangal partisine davet ettiği 
Kamanin ve ünlü kozmonot 
Titov'a Mercury 13 projesini 
coşkuyla desteklediğini söyle- 
di (Mercury 13 projesi, Ameri- 
kalı kadın astronotların uzaya 
gitmesi için başlatılan özel bir 
projeydi). Glenn'e göre, Ame- 
rikalı kadınlar 1962 bitmeden 
yörünge etrafında üç uçuş ya- 
pacaklardı. Kamanin Mosko- 
va'ya döner dönmez hemen 


“Amerikalılar bizi yenecek” 
tehdidini kullanarak, Sovyet 
kadınlarının uçması için ik- 
tidarın yeşil ışık yakmasını 
sağladı. 

İlk kadın kozmonot aday- 
ları, erkek kozmonotlarla aynı 
yerde ve aynı şekilde eğitim 
gördüler. Onlar için başlıca öl- 
çüt, pilot veya asker değil pa- 


Tereşkova 16 Haziran 
1965'te güney Kazakistan'ın 
Baykonur kasabasındaki 
dünyanın ilk ve en büyük 
kozmodromundan (uzay 
üssü) havalanmasından 
hemen önce son 
hazırlıklarını yapıyor. 


Sovyet kozmonotlarının 
uzaydan yerdeki merkezle 
yaptıkları konuşmalarda 
kendi isimleri dahil herşeyi 
kodlarla anlatmaları 
gelenekti. Uzay yolculuğu 
için seçildikten sonra 
Tereşkova”ya da “Çayka” 
(Martı) kod adı verildi. 


raşütçü olmaktı; çünkü Sov- 
yet uzay araçları otomasyo- 
na ağırlık veren, insan eliyle 
kullanımı en az düzeye indi- 
ren bir felsefeye göre hazır- 
lanmıştı. Paraşütle atlamak 
ise yeryüzüne geri dönmek 
için elzemdi. Bu parlak genç 
kadınlar arasından birini seç- 
mek kolay değildi. Sonunda 
Valentina Tereşkova'da karar 
kılınmasında siyasal kriterler 
rol oynadı. Adaylar arasında 
iki Valentina öne çıkmıştı; biri 
Valentina Tereşkova (1937-), 
diğeri ise Valentina Ponomar- 
yova (1933-). 

Tereşkova bir işçi ailesin- 
den geliyordu, babası Sov- 
yet-Fin savaşında ölmüştü, 
eğitimini sürdürürken bir yan- 
dan da tekstil fabrikasında işçi 
olarak çalışmıştı. Başarılı bir 
sporcu, amatör bir paraşütçü, 
Komsomol üyesi, inançlı bir 
komünistti. Ponomaryova ise 
daha eğitimli bir ailedendi; pi- 
lottu, uygulamalı matematik 
eğitimi almıştı ve rakibi kadar 
inançlı bir komünist değildi... 
Nikolay Kamanin'in günlüğü- 
ne yazdığına göre, “Sağlığına 
ve hazırlık düzeyine bakıldı- 
ğında, Ponomaryova uçuş için 
ilk aday olmalıydı ama konuş- 
ma ve davranışları ahlaken uy- 
gun olup olmadığı konusunda 
kuşku yarattı. Tereşkova ona 
biraz daha alçakgönüllü ol- 
ması gerektiğini söylediğinde 
Ponomaryova, “Parti ve Kom- 
somol seni düzeltilemeye- 
cek kadar bozmuş” diye cevap 
verdi.” 

Mülakatlar sırasında aday- 
lara “Hayattan ne bekliyor- 
sun?” diye sorulmuştu. Pono- 
maryova'nın cevabı “Hayatın 
bana vereceği her şeyi almak 
istiyorum” olmuştu. Oysa Te- 
reşkova “Komsomol ve Komü- 
nist Parti'yi tavizsiz destekle- 
mek istiyorum” demişti. 

16 Haziran 1963'te Valen- 
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tina Tereşkova, Vostok 6 uzay 
aracına binerek uzaya çıkan 
ilk kadın oldu. Kod adı “Mar- 
tı”ydı (Çayka). Sovyet kozmo- 
notlarının uzaydan yerdeki 
merkezle yaptıkları konuşma- 
larda kendi isimleri dahil her- 
şeyi kodlarla anlatmaları ge- 
lenekti. Tereşkova, uzayda iki 
gün 22 saat 50 dakika kaldık- 
tan ve dünya etrafında 48 tur 
attıktan sonra, 19 Haziran'da 


Uzaya gönderilecek 

ilk kadın kozmonot 
konusunda iki Valentina 
arasında kalınmış, inançlı 
bir komünist olduğu 

için sonunda Valentina 
Tereşkova seçilmişti (altta). 
Zorlu seçilme dönemini 
zorlu bir uçuş ve yere iniş 
takip etmişti. İniş sırasında 
başındaki kask kozmonotun 
burnuna çarpmış ve yüzünü 
morartmıştı (üstte). 


Kazakistan'da Karağandı'nın 
620 kilometre uzağında yeryü- 
züne indi. Resmi Sovyet pro- 
pagandasına göre, uçuş harika 
geçmişti. Genç kadın birkaç 
gün sonra Moskova'da Kızıl 
Meydan'da SSCB lideri Kruş- 
çev'in yanında gülümsüyordu. 
Kruşçev toplanmış kalabalığa 
seslendi: 

“Burjuvazi her zaman ka- 
dınların zayıf cins olduğunu 
iddia eder. Şimdi, burada, bur- 
juvazinin gözünde zayıf ol- 
ması gereken tipik bir Sovyet 
kadını görüyorsunuz. Bakın, 
Amerika'nın astronotlarına 
nasıl haddini bildirdi! Onlara 
kimin kim olduğunu göster- 
di!” 

Aslında uçuş sorunlu geç- 
mişti. Bu son derece doğal- 
dı: Hem Vostok uzay kapsülü 
hem de küçücük aracın için- 
de kozmonotlara sunulan ya- 
şam ortamı mükemmel değil- 
di; üstelik yolculuk çok uzun, 
neredeyse üç gün sürmüştü. 
Normal kabul edilebilecek bu 
sorunlardan hiç bahsedilme- 
mesi, Sovyet uzay camiasında 


dedikodulara, komplo teori- 
lerine, hatta iftiralara yol aç- 
tı. Baş mühendis ve tasarımcı 
Korolew'in Tereşkova'nın per- 
formansından memnun olma- 
dığı ve bu nedenle uzay aracı- 
nın elle kontrolünü almasına 
izin vermediği öne sürüldü. 
Kamanin'in günlüğüne yazdı- 
Sına göre, bir görevli yayınla- 
nan basın bildirisine Tereş- 
kova'nın uzaydayken duygu- 
sal durumunun iyi olmadığını 
belirten bir paragraf sokuştur- 
maya çalışmıştı. Kamanin'e 
göre bütün bunlar abartıdan 
ibaretti. Üç gün boyunca yer- 
yüzündeki komuta merkezi 
kozmonota destek olmak için 
fazla bir şey yapmamıştı. Va- 
lentina yemeklerden nefret 
etmiş ve kusmuştu; üzerinden 
çıkaramadığı uzay giysisi ve 
vücuduna yapıştırılmış tıbbi 
durumunu kontrol etmeye ya- 
rayan sensorlar kaşıntıya yol 
açmıştı; yerinden kalkamadı- 
ğı için bacaklarına kramp gir- 
mişti. 

Valentina Tereşkova ara- 
dan ancak 30 yıl geçtikten 
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Nikahını Kruşçev kıydı 

Valentina, uzaya çıkmış tek bekâr kozmonot 
Andriyan Nikolayev ile evlendiz.Çifti Kruşçev, 
3 Kasım 1963'te Moskova DüğümSarayı'nda 
muazzam bir törenle evlendirdi: 


sonra kendi hikayesini -o da 
ancak bir bölümünü- anlattı. 
Ona göre Vostok kapsülünün 
otomatik yönlendirme sistemi 
hatalıydı. Kapsül, hedeften 90 
derece sapıyordu; yani atmos- 
fere dönmek yerine daha yük- 
seğe doğru harekete geçmişti. 


MERCURY 13 PROGRAMI 


Yer kontrolüne bu durumu an- 
lattıktan sonra merkez ancak 
ikinci gün sorunu halletmek 
üzere sinyal göndermişti. Yer- 
yüzüne indikten sonra, uzay 
programının baş mühendisi 
Sergey Korolev genç kadını bir 
kenara çekmiş ve raporunda 


Amerikalı kadınlar 
'yerde' kalmıştı 


merikan Ulusal Havacılık ve 

Uzay Araştırmaları Dairesi 
NASA, 1958'de uzay yolculuğu 
için en iyi, en parlak ve en uygun 
insanları bulmak amacıyla 
Mercury Projesi'ni başlatmıştı. 
NASA Bilimsel Danışmanlık 
Komitesi Başkanı Dr. William 
Lovelace erkekler için gereken 
test programını oluşturmuştu. 
Ertesi yıl, Sovyetler'in bir kadını 
uzaya göndermeyi planladığını 
öğrenen General Donald Flick- 
inger, kadınların uzaya çıkıp 
çıkamayacaklarını anlamak için 


Dr.Lovelace'den yardım istedi. 
Dr.Lovelace, gayriresmi olarak 
kadınlar için de bir test programı 
geliştirdi. Mercury 13 adıyla 
bilinen programa katılan kadın- 
larınenaz2 bin saatlik uçuşu 
olması gerekiyordu. Testlere 
katılan 13 kadın çok başarılı 
sonuçlar elde etmesine rağmen 
NASA bu programı resmen tanı- 
mayınca hiçbiri uzaya çıkamadı. 
Uzaya çıkan ilk Amerikalı kadın 
astronot Sally Ride yolculuğunu 
ancak 1983'te, Tereşkova'dan 
20yıl sonra yaptı. 


bu sorundan sözetmemesini 
istemişti; çünkü mühendisler 
bu hatadan dolayı ağır bir ce- 
zaya çarptırılabilirlerdi (Sta- 
lin döneminde küreğe mah- 
kum edilen ancak 2. Dünya 
Savaşı'nın patlak vermesi sa- 
yesinde Sibirya'dan geri çağ- 
rılan dahi mühendis Korolev, 
Sovyet sisteminde bu tür hata- 
ların ağır bedelleri olduğunu 
çok iyi biliyordu). Valentina 
onun sözünü dinlemişti ama, 
Korolev'le yaptığı 10 dakikalık 
bu özel görüşmeden neredey- 
se ağlayarak çıktığını herkes 
görmüştü. 

Valentina'nın yeryüzüne 
dönüşü de sorunluydu. İniş 
sırasında başındaki kask bur- 
nuna çarpmış ve yüzünü mo- 
rartmıştı. Öyle ki resmi fotoğ- 
raf çekiminde ağır bir mak- 
yaj yapmak zorunda kalmıştı. 
Valentina Kazakistan'a inince, 
civardaki köylüler ellerinde 
ekmekler, kımızlar ve çeşitli 
yöresel yemeklerle koşuşmuş- 
lardı. Üç gün boyunca uzay 
aracında iğrenç bulduğu ye- 
mekleri yiyemeyen kozmonot, 
hemen bunlara yumulmuş, bu 
arada yemediği uzay yiyecek- 
lerini de köylülere dağıtmıştı; 
çünkü ne kadar az yemek yedi- 
ğinin anlaşılmasını istemiyor- 
du. Bölgeye koşan uzay ekibin- 
deki doktorlar durumu hemen 
farketmiş ve deney sonuçla- 
rını bozduğu için genç kadını 
epeyce azarlamışlardı. 

Valentina Tereşkova'nın 
görevini tam olarak yerine ge- 
tiremediği söylentilerine, uzay 
aracına sarhoş bindiği gibi 
inanılmaz iftiralar da eklendi 
ama, o artık dünyanın tanıdığı 
büyük bir Sovyet kahramanı, 
“Etekli Gagarin” olmuştu. 

1963 yazında uzay cami- 
asında Valentina'nın uzaya 
çıkmış tek bekar kozmonot 
Andriyan Nikolayev ile evlen- 
mesi gerektiğine dair bir şaka 
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dolaşmaya başladı. Şaka Kruş- 
çev'in kulağına ulaşır ulaşmaz 
bunun harika bir fikir olduğu- 
na karar veren diktatör, onları 
3 Kasım 1963'te Moskova Dü- 
gün Sarayı'nda muazzam bir 
törenle evlendirdi. Ertesi yıl 
çiftin Elena adında bir kızı do- 
gunca, hemen tıp dünyasının 
ilgisini çekti. Uzaya çıkmış iki 
insanın çocuğu olarak bebeğin 
sakat dünyaya geldiği, otistik 
olduğu iddiaları yayıldı (bun- 
ların doğru olmadığı anlaşıl- 
dı; doktor olan Elena yıllardır 
sağlıklı bir yaşam sürdürdü- 
gü gibi çocukları da var). Sov- 
yet dedikodu makinasına göre, 
çift birlikte uzaya çıkıp orada 
bir çocuk daha yapmaları için 
ciddi baskıya uğramıştı an- 
cak bu söylentiyi doğrulayan 
kimse olmadı. İki kozmonotun 
politik evliliği başarılı değil- 
di. Yine de ancak 19 yıl sonra 
boşandılar. Bu kadar bekleme- 
lerinin nedeni, boşanmış koz- 
monotların uzaya çıkmasına 
izin verilmeyeceğini bilmele- 
riydi (aynı durum o dönemde 
Amerikalı astronotlar için de 
geçerliydi). 


Tereşkova, kozmonot 
programına er rütbesiyle 
girdikten az sonra 


generalliğe kadar yükseldi, 


daha sonra milletvekili 


oldu. Her zaman bir Sovyet 
(sonra Rus) milliyetçisiydi. 


Sovyetler'de Kruşçev”le 
(üstte), Rusya'da Putin'le 
(altta) yakınlığı onun hep 
iktidara sadık bir halk 
kahramanı olduğunun 
kanıtıdır. 


Valentina Tereşkova, Sov- 
yet propagandası için ka- 
dın-erkek eşitliğinin bir sim- 
gesi olmuştu ama tek örnek 
olarak kaldı. Onunla birlikte 
talim gören kadın kozmonot- 
lar boş yere uzaya gönderilme- 
yi beklediler; nihayet 1969'da 
kadın programı kaldırıldı. Bu- 
na Sovyet uzay programına 
imzasını atan parlak bilimada- 
mı Sergey Korolew'in 1966'da 
ölmesinin yolaçtığı söylenir 
ama asıl neden uzayda ka- 
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dın-erkek eşitliğinin SSCB'de 
de ABD'deki gibi hayalden öte- 
ye gidememesiydi. 

Valentina Tereşkova, koz- 
monot programına er rütbe- 
siyle girdikten az sonra gene- 
ralliğe kadar yükseldi; millet- 
vekili oldu; madalyalarıyla, dış 
gezileriyle, kontrollü röpor- 
tajlarıyla bugüne kadar geldi. 
Her zaman bir Sovyet (sonra 
Rus) milliyetçisiydi; bugün- 
kü de dahil hep iktidara sadık 
kaldı. 
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Adı din savaşı, 
anlamı güç paylaşımı 


OTUZ YIL SAVAŞLARI asp 


Avrupa tarihinin gördüğü en büyük, en uzun ve en kanlı savaşlardan 
biri, 17. yüzyılın ilk yarısına damga vurmuştu. Görünürde bir Katolik- 
Protestan çatışması olarak yaşanan savaş, aslında Avrupa, Ingiltere ve 


Baltık ülkelerinin siyasi-iktisadi iktidar mücadelesinin en önemli dönüm 
noktasıydı. Sonuçta dini hoşgörü, sadece Protestanları içine alacak kadar 
genişletildi. Ortodoks Hıristiyanlar, Yahudiler ve Müslü azl bunun 
dışında itldu Bugünü a 


“ CEM AKOĞUL 


İsveçli ressam Carl 
Wahlibom 1855'te yaptığı 
“Lützen Muharebesi” 
tablosunda İsveç Kralı Il. 
Gustavus Adolphus'un 6 
Kasım 1632'de çarpışma 
sırasındaki ölümünü 
tuale taşımıştı. Tabloda 
kral, ressam tarafından 
ölmekte olan bedenine 
İsa'yı andırırcasına vuran 
ışık halesiyle resmedilerek 
bir şehit olarak 
kahramanlaştırıldı. 


Pimi bugünkü bildiği- 
miz haliyle Avrupa ve 
Avrupalı kimliğinin olu- 

şumunda rol oynayan birçok 

olumlu ya da olumsuz olay ger- 
çekleşmiştir. Bunların en tayin 
edici olanlarından biri ise Avru- 
pa'daki din/mezhep savaşları- 
nın en geniş kapsamlısı olan ve 
günümüzden 400 yıl öncesine 

uzanan Otuz Yıl Savaşları (1618- 

1648) ve yaratmış olduğu büyük 

yıkım ve trajedidir. 

Tüm Avrupa'ya yayılan bu 
savaş özellikle günümüz Alman- 
ya ve Çekya'sını kapsayan Orta 
Avrupa'yı çok ağır bir şekilde 
tahrip etmişti. Köyler, kasabalar 
ve şehirler yıkılıp yağmalanırken 
tarım arazileri kullanılamaz hale 
gelmiş, askerlerin /orduların ger- 
çekleştirdiği katliamlar dışında 
salgınlar ve kıtlıklar nüfusu kırıp 
geçirmiş (kimi bölgelerde nüfu- 
su yarı yarıya düşürecek kadar), 
ticaret-ekonomi durma nokta- 
sına gelmiş, evlilikler-doğumlar 


ertelenmiş ve birçok insan ya- 
şadığı yeri terkederek daha gü- 
venli yerlere göçetmek zorunda 
kalmıştır. 

Savaş başlangıçta Habsburg 
yönetimindeki Katolik Kutsal 
Roma İmparatorluğu ile impara- 
torluk toprakları içerisinde yer 
alan Lutherci/Kalvinist (Protes- 
tan olarak adlandırılan) Alman 
derebeyleri arasındaki anlaş- 
mazlıktan çıkmış olsa da bir sü- 
re sonra savaş din/mezhep ça- 
tışmasından çıkıp bir üstünlük 
yarışına dönüşecekti. 


Pencereden atılma 
hadisesi ve savaş 

Kutsal Roma İmparatoru Kato- 
lik Şarlken (V. Karl) ile impa- 
ratorluk sınırları içerisinde yer 
alan Protestan derebeylerinin 
oluşturduğu Schmalkalden Bir- 
liği arasındaki savaşlar sonra- 
sı barış imzalanmıştı. 1555'teki 
Augsburg Barışı ile imparatorluk 
tacına bağlı irili ufaklı 224 Al- 
man devletinin hükümdarı ken- 
di mezheplerini seçebiliyordu 


ve culus regio eius religio (kimin 
idaresiyse onun dini geçerlidir) 
prensibi uyarınca bu devletlerde 
yaşayan tebaa, hükümdarı olan 
derebeyinin mezhebine girmek- 
le yükümlüydü. 

1618'e kadar geçen zamanda 
(özellikle Köln Muharebesi'n- 
deki yenilgi sonrası) Protestan- 
lar haklarını savunmakta güçlük 
çekiyorlardı. İmparator Matthi- 
as'ın hastalığından dolayı 1617 
sonrası kuzeni TI. Ferdinand ül- 
keyi yönetmeye başlamıştı. Kar- 
şı-Reformcu Cizvit okulların- 
da yetişmiş olan TI. Ferdinand, 
yönetimi altındaki topraklarda 
bir mezhep birliği olmasını isti- 
yordu. 

TI. Ferdinand'ın iki temsilcisi 
ve bir sekreter, Prag Kalesi içeri- 
sindeki eski sarayda güç hbölüşü- 
mü konusundaki bir tartışmada 
Protestan aristokratlar tarafın- 
dan 23 Mayıs 1618'de (21 metre 
yükseklikten) pencereden aşağı 
atıldı (bu olay sırasında ölmeyip 
sadece yaralanmış olmaları Ka- 
tolikler arasında türlü efsanelere 
yol açmı pi 


Gerzeriknus was gf der 
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hohe vnd Miderjtati 


Bu olay tıpkı 1. Dünya Savaşı 
öncesi Avusturya Veliaht Prensi 
Franz Ferdinand'a yapılan sui- 
kast gibi savaşın kıvılcımını çak- 
tı zira savaş için yeterli gerginlik 
zaten olayın öncesinde de mev- 
cuttu. II. Ferdinand bu aşağılan- 
maya karşılık vermek üzere ku- 
zeni İspanya Kralı ITI. Philip ve 
imparatorluk toprakları içerisin- 
de bulunan Katolik derebeyleri 
ile hir ittifak oluş- 
turdu. 

Pencere- 

den atma ola- 

yı Bohemya'da 
bir Protestan 
ayaklanma- 
sına dö- 
nüşürken, 

1619'da 
TI. Ferdi- 
nand'ın 

Bo- 
hem- 
ya 


e 


Katliamlarla 
geçen otuz Yıl 


Bohemya'nın Beyaz 

Dağ muharebesinde 
yenilmesinin ardından yirmi 
yedi soylunun Prag'da idam 
edilmesi (üstte). Katolik 
ordularının başındaki Tilly 
Kontu Marşeial Johann 
Tserclaes (altta) bu 
muharebe ile beraber Otuz 
Yıl Savaşları”nın önemli bir 
figürü haline geldi. Ayrıca 
“Magdeburg Düğünü” 
denen kötü şöhretli 
Magdeburg yağması ile 
katliamını gerçekleştiren 
kişi olarak da tarihe 
geçmiştir. 
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kralı olmasını kabul etmeyen 
soylular, V. Frederick'i kral seç- 
tiler. Otuz Yıl Savaşları'nın baş- 
larındaki ilk önemli muhare- 
bede bu ikitaraf arasında Bila 
Hora (Beyaz Dağ) yakınların- 
da, 1620'de gerçekleşti. İmpara- 
torluk topraklarındaki Bavyera 
Dükü'nün başını çektiği Alman 
devletlerinden oluşan Katolik 
Birliği ve Habsburg hanedanı 
üyelerinin tahtta olduğu İspanya 
Krallığı ve Kutsal Roma İmpa- 
ratorluğu, Protestan Bohemya 
soyluları karşısında ezici bir za- 
fer kazandı. Katolik ordularının 
başındaki İspanyol Hollandası 
(bugünkü Belçika) kökenli Tilly 
Kontu Mareşal Johann Tsercla- 
es, bumuharebe ile beraber Otuz 
Yıl Savaşları'nın önemli bir figü- 
rü olacaktı. 

Savaşın bu ilk büyük mur- 
harebesi sonucu Bohemya'da- 
ki ayaklanma bastırılırken, kral 
olma iddiasındaki V. Frederick, 
dayısı Maurice'in yanına sığın- 
mak zorunda kaldı. Frederick, 
Bohemya ve Ren Palatin'i terke- 
derken, ordusunun başına pa- 
ralı asker Ernst von Mansfeld'i 
tayin etmişti. 1626'da Dessau 
Köprüsü'ndeki yenilgisine kadar 


bulunduğu bölgeyi çeşitli mu- 
harebelerde savunan Mansfeld, 
seferlerini birçok defa para ve 
kaynak arayışı için bölmüştür. 
Frederick'in kayınpederi olan 
İngiltere Kralı 1. James'i Lond- 
ra'da üç kez ziyaret etmiş, kral 
ona Palatin bölgesini geri alma- 
sıiçin para ve asker desteğinde 
bulunsa da, Mansfeld başarılı 
olamamıştı. Protestan ayaklan- 
malarının bastırılması, özellikle 
Çek ülkesini derinden etkiledi. 
200 yıl boyunca bu topraklar- 

da halkın tekrar Katolikleştiri!- 
mesi çabası devam etti. 1621'de- 
ki ayaklanmaya destek veren 27 
Çek soylusunun misilleme için 
eski kent meydanında idam edil- 
mesi ile başlayan süreçle Çek 
aristokrasisi zayıflatıldı ve yerle- 
rine Almanca konuşan soylular 
getirildi. Çek milliyetçileri daha 
sonra bu döneme “Karanlık Çağ” 
adını verecektir. 


Kejserkrig: Danimarka 
imparatora karşı 

Dönemin askeri ve ekonomik 
olarak en güçlü Protestan devleti 
olan Danimarka-Norveç Krallı- 
ğı, Aşağı Saksonya'daki Luther- 
ci/Protestan yöneticilere destek 
vermek amacıyla Kutsal Roma 
İmparatorluğu'na karşı sava- 

şa giriyordu. Danimarka-Nor- 
veç Kralı IV. Christian, Baltık 
Denizi'ne açılan kanaldan aldığı 
vergiler ve Kalmar Savaşı sonra- 
sı İsveç'ten almakta olduğu sa- 
vaş tazminatı ile zenginleşmişti. 
Kuzey Almanya'daki kilise top- 
raklarını, krallık tahtına veliaht 
olmayan çocukları için uygun 
yerler olarak görüyordu. Dan(i- 
marka) etkisini böylece buralar- 
da arttırarak, Elbe ve Weser gibi 
ticaret yoğun nehirlerde kontrol 
sağlayacaktı. 

Anti-Hahbsburg ittifakı içeri- 
sindeki İngiltere tahtı, Danimar- 
ka ordusuna (çıkar ortaklığının 
ötesinde Christian yeni İngil- 
tere Kralı 1. Charles'ın dayısıy- 
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dı) paralı asker de sağlayacaktı. Savaşın sefaleti şılığında fethettiği yerleşimleri 
Katolik Habsburg tarafında ise ve kahramanları yağmalama veya elinde tutma 
Albrecht von Wallenstein isimli (o Jacgues Callot'nun Otuz Yıl hakkına sahip olacak ve ünvan- 
bir komutan kazandığı savaş- Savaşları sırasında yaptığı oo lar) alacaktı. 


“Savaşın Sefaleti” adlı 
eserler serisi ilk savaş karşıtı 
beyanname olarak tarihe 
geçmiştir. Bu eserlerden 
“Asılma” (üstte). 

Lützen Muharebesinden 
İsveç'in galip çıkmasına 


Wallenstein seferlerinde o 
kadar başarılı oldu ki, Danimar- 
ka-Norveç Kralı IV. Christian'ı 
ve ordularını ana kıtadan Baltık 
Denizi'ne kadar sürdü. Christi- 


lar ile ordu içerisinde sivriliyor- 
du. Yaptığı evlilikler ve savaş- 
lar sonrası el koyduğu Protes- 
tan derebeylerinin topraklarıyla 
zenginleşen Wallenstein, 1625'e 


gelindiğinde imparatorluktaki rağmen aldığı kurşunla an'ın orduları başkent Kopen- 
Mp aa gi öldürülen İsveç kralı 3 z 
en zengin insanlardan biriydi. Gustavus Adolphus hag'ın da bulunduğu Zealand 
Buna karşın imparatorluk hazi- (altta) ölümünden sonra Adası'na çekilmek zorunda kal- 
nesi Venediklilere karşı yürütü- e dı. Christian sonunda Lübeck 
len Uskok Savaşları ve Protestan i Antlaşması'nı imzalayarak savaş 
ayaklanmaları yüzünden boşal- öncesi topraklarını korudu, fa- 
mıştı. Bu nedenle imparatorluk kat Protestan Alman devletleri- 
Danimarka'ya karşı yürütüle- ne verdiği desteği çekeceğini de 
cek savaşta mali olarak yeter- ( ilan etmek zorunda kaldı. 


sizdi. Ayrıca orduda Tilly Kontu 


liderliğindeki Katolik Birliği'ne Kuzeyin Aslanı 

karşı bir denge unsuru IL. Gustavus ve İsveç 
gerekliydi. Wal- Gücünün ve servetinin zirve- 
lenstein bu- sindeki Generalissimo 
nun için vw Wallenstein, 1630'da 
biçilmiş a Viyana'da sarayda- 
kaftan olarak ki düşmanlarının 
Ferdinand'ın önün- TI. Ferdinand'ı ikna 


de duruyordu. İmparator ile etmesiyle görevin- 
Wallenstein şöyle bir anlaşmaya den azledildi. Wallens- 
vardı: bellum se ipsum alet; yani tein'ın rakipleri, onun 
savaş kendi masraflarını çok güçlü olduğunu ve 


karşılayacaktı. Wal- 
lenstein 30.000 
kişilik bir ordu 
toplayıp do- 
natacak, kar- 


kendisine karşı 
bir darbe pla- 
nı yaptığını 
söyleyerek 
imparato- 


yi 


me veji leDejhn der İommes victeux 
Döfprower t0/£ ou tard /a ti Mice der Genx. 


ru ikna ettiler. Bu sırada İsveç 
kralı imparatorluk topraklarına 
Pomeranya'dan girmişti. Gusta- 
vus Adolphus (Gustav Adolph), 
Protestanlık iddiasını Alman 
topraklarında sürdürme fırsatını 
yakalıyordu; fakat İsveç Krallı- 
$ı'nın kasası da sürüp giden sa- 
vaşlardan dolayı boşalmıştı. Bu 
noktada Fransa da devreye girdi 
ve Gustavus Adolphus'un seferi- 
ni finanse etti. 

XIII. Louis'nin “başbakanı” 
Kardinal Richelieu iyi bir politi- 
kacıydı. Batısında İspanya Kral- 
lığı, doğusunda ise Kutsal Roma 
İmparatorluğu ile Habsburgların 
giderek güçlendiğini ve Fransa'yı 
kıskaca almasının an mesele- 
si olduğunu farketmişti. Katolik 
Bourbon Fransa'sı yine Katolik 
Habsburgların yükselişine engel 
olmalıydı. İsveç'in bu nedenle 
imparatorluğa karşı savaşa gir- 
mesi değerlendirilmeydi. Fransa 
çözüm olarak İsveç'le Barwal- 
de Antlaşması'nı imzaladı. Buna 
göre Fransa sefer için para sağ- 
layacak, Gustavus Adolphus da 
ordu toplayıp donatacaktı. Ric- 
helieu böylece asker yollamadan 
savaşa dolaylı olarak katılıyordu. 
Fransa için Habsburg tehlikesi 
bu şekilde engellenebilirdi. 

Gustav, Kuzey Almanya'ya 
girdikten sonra hızla güneye 


doğru ilerledi. Leipzig yakınla- 
rında Katolik Birliği ordusu ile 
karşılaştı (1631). Breitenfeld'de- 
ki muharebe, savaşın başından 
beri ilk defa Protestan ordu- 
larının zaferiyle sonuçlandı. 
1632'deki Rain Muharebesi'n- 
de Protestanlar yine zafer ka- 
zanırken, Johann Tserclaes bir 
top güllesinin bulunduğu yere 
isabet etmesi sonucu öldü. Bu- 
nun üzerine Ferdinand impara- 
torluk ordusunun başına tekrar 
Wallenstein'ı getirmek zorunda 
kaldı. Wallenstein, ilk savaşında 
(Lützen Muharebesi) Gustav'a 
yenildiyse de İsveç kralı süvari 
birlikleriyle düşman cephesine 
saldırırken vurularak öldürüldü. 
Kralın ölümü Alman toprakla- 
rındaki seferleri yavaşlattıysa da 
durdurmadı. 

Bu sıralarda İsveç tahtı he- 
nüz 6 yaşında olan Christina'ya 
kalmıştı. 16 yaşına gelene kadar 
krallığın yönetimi naip olarak 
10 kişiden oluşan bir komisyona 
bırakıldı. Burada ordunun gü- 
ven ve sadakatini kazanan Gus- 
tav'ın şansölyesi Axel Oxenstier- 
na'nın rolü büyüktü. Oxenstier- 
na, savaşın sürdüğü bu dönemde 
ülkesindeki istikrarı korurken 
Barwalde Antlaşması'ndan çe- 
kilmeyi düşünen Richelieu'yü 
ikna ederek ordu için para akışı- 
nın devamını sağlamıştır. 

Gustavus Adolphus'un ölü- 
münden yaklaşık iki sene sonra 
Wallenstein da TI. Ferdinand'ın 
emriyle bir suikast sonucu öldü- 
rüldü (1634). TI. Ferdinand siya- 
si ve askeri olarak zayıfladıkça 
Wallenstein'ın bir darbeyle ken- 
disini devirme korkusu artmıştı; 
bu nedenle Wallenstein'dan kur- 
tulma fikriyle onu kendi sarayın- 
da Yüzbaşı Devereux'ye öldürttü. 

İsveç her ne kadar siyasi ola- 
rak istikrarını korusa da Gusta- 
vus Adolphus gibi aynı zamanda 
önemli bir mareşalin ölümüyle 
ordu lidersiz kalmıştı. Ölümün- 
den sonra ilk büyük muhare- 


PROFESYONEL ASKERLİK 


Tarihin en meşhur 
ve en zengin paralı askeri: 
Albrecht von Wallenstein 


Özel askeri teşebbüsün sembolü olarak tarihe geçti. Bu 
yapının tehlikeli ve sürdürülemez olduğu anlaşılınca, 
ulusal ve sürekli orduların yolu açılacaktı. 


Bohemya'da soylu 
ama yoksul bir 
Protestan ailede 
doğan Wallenstein 
üniversiteden sonra 
askeri kariyerinde 
hızlıca yükseldi. 
Habsburglar'ın karşı 
reform hareketine 
destek vermesi 

ile Protestanlar 

için devletin üst 
kademelerine erişim 
kapanınca ikbal 
endişesine kapılıp din 
değiştirerek Katolik 
oldu. Daha sonra yaptığı 
evlilikler onu büyük bir 
servet sahibi yaptı. 


azı tarihçilere göre Otuz Yıl 

Savaşları'nın bu kadar uzun, 
yıkıcı ve dehşet dolu olmasının 
sebebi, sadece kendi çıkarlarına 
hizmet eden ve siyasi stratejiden 
yoksun paralı askerlerin devlet- 
ler tarafından yaygın bir şekilde 
işe alınarak kullanılmasıydı. 
1618'e gelindiğinde Avrupa'da 
ulusal profesyonel askerlik işini 
hizmet olarak satan komutanlar 
(condottiero) bulunmaktaydı. İşte 
böyle bir ortamda Wallenstein 
sivrilecekti. 

Albrecht von Wallenste- 
in,1583'te Kutsal Roma İmpa- 
ratorluğu'na bağlı Bohemya'da 
soylu ama yoksul bir Protestan 
ailede doğmuştu. Waldstein(Val- 
dstejn) yada Wallenstein eski bir 
Alman-Çek aristokrat ailesiydi 
(Beethoven'ın ilk mesenlerinden 
olan KontF. E. Gabriel von Waldt-. 


İ 


sein da aynı ailedendi). Anne ve 
babasının erken yaşta vefat etmesi 
sonucu genç Wallenstein dayısının 
yanında yetiştikten sonra Bologna, 
Padova gibi dönemin önemli 
üniversitelerinde eğitim aldı. Bu 
sırada Almanca, Çekçe, Latince ve 
İtalyanca'yı rahatlıkla konuşabilir- 
ken, İspanyolca'yı anlıyor biraz da 
Fransızca konuşabiliyordu. 
Üniversite eğitiminden sonra 
orduya katıldı ve imparator Il. Ru- 
dolf'un Osmanlılara ve Macarlara 
karşı seferlerinde katıldı. 1606'da 
bu sefer Olomouc Üniversitesi'ne 
kayıt oldu ki bu üniversite Çek 
topraklarındaki karşı-reform 
hareketi dahilinde Cizvitler tara- 
fından destekleniyordu. Wallens- 
tein buradayken Katolik inancına 
geçti. Ta- 
rihçi- 
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lere göre bunun sebebi Habs- 
burgların karşı-reform hareketine 
destek vermesi ile Protestanlar 
için devletin üst kademelerinin 
kapalı olmasıydı. Sonrasında 
Wallenstein, Moravya Bölgesi'n- 
de toprakları olan zengin bir dulla 
evlenerek finansal olarak iyi bir 
duruma kavuştu. 1609'da evlendi- 
gi eşi 1614'te ölüncetüm miras 
ona kaldı. Bu zenginliğiyle kendini 
geleceğin imparatoruna sevdir- 
mek için Uskok Savaşları sırasında 
Ferdinand'a bir jest yapmış, 200 
atıyla hükümdara destek vermişti. 
1618'de başlayan din savaş- 
ları Wallenstein için bir fırsattı; 
1625'e kadar Bohemya'daki 
ayaklanmacılara karşı yürütülen 
savaşlarda önemli roller oyna- 
dı. 1622'de imparatorluk kont, 
1623'te prens ve 1625 yılında 
Friedland'da savaş sırasında top- 
ladığı topraklarla Friedland Dükü 
oldu. Bu arada 1623'te bu defa 
Kont Harrach'ın kızı ile evlenmiş, 
iki servetin tek elde toplanması ile 
Bohemya'daki en zengin insanlar- 
dan biri olmuştu. 1625'te hazinesi 
boşalmış imparatora, mutlak oto- 
ritesiyle (kademeli olarak artarak) 
100.000 askerden oluşan bir ordu 
toplayarak sunmuş ve bu orduyu 


kendi bağlantı ve kaynaklarıyla 
üniformasından silahına herşeyiy- 
le ayakta tutmuştur. Karşılığında 
el koyduğu toprakları yağmalamış 
ve çeşitli ünvanlar almıştır. 

Böylesi büyük bir güç 
karşısında korkan Il. Ferdinand 
1630'da onu görevinden alsa da 
savaşın kötü gidişatını düzeltmek 
için 1632'de tekrar çağırmıştır. 
Muharebelerde yine başarılı olan 
Wallenstein, ordusuyla Bohem- 
ya'ya çekilirken imparatorun artık 
kendisinden kurtulmak istediğini 
biliyordu. Ordusunun desteğini 
kaybettiğini anladığında, ken- 
disine sadık sandığı bir bölükle 
Pilsen'den Eger'e çekildi; fakat 
yine kendi bölüğündeki İrlandalı 
ve İskoç albay-yüzbaşıdan oluşan 
bir grup subayın suikastından kur- 
tulamadı. İrlandalı yüzbaşı Walter 
Devereux, Wallenstein'ı öldüren 
kişi oldu. 

Hayatı Alman edebiyatçı 
Friedrich Schiller'in oyununa da 
konu olan Albrecht von Wallens- 
tein, özel askeri teşebbüsün bir 
timsali olarak tarihe geçti. Ancak 
sonraki dönemde bu yapının 
tehlikeli ve sürdürülemez bir olgu 
olarak ortaya çıkmasıyla, ulusal 
ve sürekli orduların yolu açıldı. 


ii 
r pi 


be Nördlingen'de gerçekleşti 
(1634). Mareşal Kardinal Infan- 
te Ferdinand, İspanya impara- 
torluk ordusuna liderlik yapı- 
yordu. İsveç ve Alman devletleri 
arasında oluşturulan Protestan 
ittifakı Heilbronn Birliği'nin ba- 
şında ise Mareşal Gustav Horn 
bulunmaktaydı. Prostestan or- 
dusu savaş sonunda ağır bir ye- 
nilgiye uğradı ve İsveç ordusu 
yokedildi. İsveç, Kuzey Alman- 
ya'dan çekilince Protestan Al- 
man derebeyleri imparatorla 
Prag Antlaşması'nı imzalamak 
zorunda kaldı. Kuzeydoğu Al- 
manya'daki derebeyleri mezhep 
konusunda serbest kalırken im- 
paratorluğun ilhak ettiği güney- 
deki prenslikler Katolik impara- 
torun yönetiminde olacaktı. 


Fransa 

savaşa katılıyor 

Prag Antlaşması, savaşın sonu- 
cunu ve Avrupa'da Habsburg üs- 
tünlüğünü belirleyen bir antlaş- 
ma olabilirdi fakat Fransa buna 
engel oldu. Uzun süredir Habs- 
burg düşmanlarını finanse eden 
Richelieu, artık destek verilebi- 
lecek bir prenslik ya da devlet 
olmadığı için Fransa'yı savaşa 
sokmak zorunda kaldı. Bir yan- 
dan Kutsal Roma İmparatorluğu 
topraklarına saldırırken (1636) 
diğer yanda da İspanya'ya savaş 
açtı (1635). 

Bu sırada ise İsveç tekrar 
toparlanmıştı. Johan Benar ve 
Alexander Leslie komutasındaki 
İsveç ordusu Wittstock'ta Wal- 
lenstein'ın öğrencisi Melchior 
von Hatzfeldt yönetimindeki im- 
paratorluk ve Protestan Sakson- 
ya ordusuna karşı zafer kazandı. 
Savaş artık öyle bir hal almıştı ki 
mezheplerin ittifaklar içinde bir 
önemi kalmamıştı. Katolik Fran- 
sa, Protestan İsveç ile beraber 
hareket ederken Lutherci/Pro- 
testan Saksonya Elektörü 1. Jo- 
hann Georg, Katolik Habsburg 
ile ittifak kuruyordu. 


Fransa için ise işler iyiye git- 
miyordu, imparatoluk generali 
Johann von Werth ve İspanyol 
komutan Kardinal Infante Fer- 
dinand, Fransa'nın Burgonya, 
Champagne ve Picardy bölgele- 
rine girip talan etti, hatta Paris'i 
bile tehdit edecek konuma geldi. 

İspanya ile Fransa'nın savaşı 
Otuz Yıl Savaşları'na siyasi ola- 
rak doğrudan bağlıydı fakat aynı 
zamanda çok daha uzun sürecek 
bir mücadelenin de parçasıydı 
(Fransız-İspanyol Savaşı 1635- 
1659). Richelieu bu mücadeleyi 
sadece savaş alanlarında yürüt- 
müyordu; daha önce imparator- 
luğa karşı Protestan prenslikleri 
desteklediği gibi İspanya'ya karşı 
da İspanya tacına bağlı Porte- 
kiz'in Braganza Hanedanı'nın 
bağımsızlığını destekliyordu. 
Ayrıca Katalanların bağımsızlık 
için ayaklanmasına açıktan yar- 
dım ediyordu. Portekiz 1640'ta 
bağımsızlığını ilan ederken Ka- 
talonya'da 1641'de Fransa'ya 
bağlı bir cumhuriyet kurulu- 
yordu. Richelieu'nün düşma- 
nı oyalayan, düşmanın hedefini 
şaşırttıran ve gücünü bölmesini 
sağlayan bu stratejisi Fransa'ya 


başarıyı getirecekti. 1642'de İs- 
veç 2. Breitenfeld Muharebesi'n- 
de Arşidük Leopold Wilhelm ko- 
mutasındaki imparatorluk ordu- 
sunu mağlup etti. Richelieu'nün 
(1642) ve XIII. Louis'nin (1643) 
ölümleri sonrasında gerçekleşen 
Rocroi Muharebesi'nde İspan- 
yol orduları Fransa tarafından 
yenilgiye uğratılıyordu. Her ne 
kadar Fransa tahtında henüz beş 
yaşındaki XIV. Louis bulunsa da 
Richelieu'nün öğrencisi Kardi- 
nal Mazarin ülkedeki istikrarı 
korudu. Savaş alanında ise Con- 
de Prensi TI. Louis liderliği üst- 
lenerek hem Rocroi Muharebe- 
sinde hem de 164'7'deki 2. Nörd- 
lingen Muharebesi'nde zaferler 
kazanarak Fransa'nın Otuz Yıl 
Savaşları sonucunda Habsburg 
Hanedanı'na Avrupa'daki üstün- 
lüğünü sağladı (bu zaferlerden 
ötürü Le Grand Conde ismiyle 
bilinecekti). 

Savaşın sonlarına doğru 
1647'de Bavyera, Köln, İsveç ve 
Fransa arasında Ulm Ateşke- 
si imzalandı. Önemli bir Kato- 
lik güç olan Bavyera Dükalığı 
bu ateşkes sonrası savaşın dışı- 
na çekildi. İsveç-Fransız ordu- 


Westfalya 
Anlaşması 
Münster'de 
imzalanıyor 


Alman topraklarının 
Westfalya Bölgesi”ndeki 
Münster ve Osnabrück 
şehirlerinde yapılan 
görüşmeler sonucunda 
Westfalya Barışı imzalandı. 
Ressam Gerard ter Borch'un 
1848'de yaptığı tabloda 
taraflar Münster'deki 
anlaşma metnini onaylıyor. 


su Zusmarshausen Muharebe- 
si'nde imparatorluk orduları- 
nı mağlup etti, Le Grand Conde 
komutasındaki Fransız ordusu 
ise İspanyolları Lens'te yene- 
rek Habsburgları barışa zorladı. 
Savaşın son sahnesi ise sava- 

şın otuz yıl önce başladığı yerde 
Prag'da gerçekleşti. İsveç or- 
duları şehri kuşattıktan sonra 
Prag Kalesi'ni aldılarsa da Vltava 
Nehri'nin sağ yakasına, eski ken- 
tin olduğu yere Bohemyalı Kato- 
liklerin direnci karşısında gire- 
mediler (1648). 


Westfalya barışı 

Bu kadar uzun süren ve çok ta- 
raflı bir savaşın tek bir antlaş- 
ma ile neticelenmesi imkansız- 
dı. Bir yanda otuz yıl boyunca 
değişen ittifaklar diğer yanda 
farklı tarafların kazandığı mu- 
harebeler... Savaşın son dört 
senesinde zaten tıpkı TI. Dünya 
Savaşı'nın sonlarında olduğu 
gibi bir ateşkes/antlaşma giri- 
şimi olsa da, çatışmalar 1648'e 
gelene kadar sonuçlanmamış- 
tı. Fransa ve İsveç'in son mu- 
harebelerdeki kesin zaferleri 
sonrası, Il. Ferdinand'ın yerine 
gelen oğlu TTI. Ferdinand sava- 
şı bitirmek için görüşmelere 
başlamıştı. Alman toprakların- 
daki Westfalya Bölgesi'ndeki 
Münster ve Osnabrück şehir- 
lerinde yapılan görüşmeler so- 
nucu antlaşmalar imzalandı. 
Modern uluslararası ilişkiler 
tarihinin dönüm noktaların- 
dan biri olarak değerlendirdiği 
Westfalya Barışı ile hükümran 
devletlerin beraber varolma 

ve birbirlerini tanıma pren- 
sibi oluştu. Bu olgu, gelecekte 
milletlerin self-determinasyon 
haklarına sahip olmasına ka- 
dar uzanan bir yolculuğu başla- 
tacaktı. Bu barış her ne kadar 
politik alanda sekülerleşmeyi 
teşvik edip başlatsa da, bu ant- 
laşmalar ne dini siyasetin içe- 
risinden çıkarıyor ne de devlet 
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Osmanlılar neden harbe dahil olmamıştı? 


Habsburg elçisinin tarihi analizi: “Türkler şöyle düşünüyor: 
“Avrupa'daki ordular halihazırda birbirleriyle savaşıyorken, bizim 
dahil olmamız onları bize karşı birleştirebilir ve silahlanmış bu 
birlikler büyük tehlike yaratabilir”. 


| stanbul'da Habsburg elçisi 18. 
yüzyılda Viyana'ya bir mektup 
yazmıştı. Mektupta Osmanlıların 
neden Avrupa devletleri kendi 
aralarında savaşırken düşmanla- 
rının düşmanı tarafında bir sava- 
şa girmediklerini anlatıyordu. Elçi 
bunu şöyle açıklıyordu: “Ne taht 
ne de Babıali böyle bir savaşa gir- 
meyi tercih etmiyor, zira ordular 
halihazır savaşıyorken böyle bir 
saldırı onları Osmanlılara karşı 
birleştirebilir ve silahlanmış bu 
birlikler büyük tehlike yaratabilir 
diye düşünüyorlar”. Bu bakışaçısı 
Osmanlı bürokrasinin savaşa dair 
önemli bir hafızaya ve geleneğe 
sahip olduğunu gösteriyor. 
Osmanlıların bir vasalı ve 


tarihin tartışmalı figürlerinden 
biri olan Erdel (Transilvanya) 
Prensliği'nin hükümdarı Macar 
Gabor Bethlen, aynı zamanda 

bir Protestan'dı. Hayali tekrar 

bir Macar Krallığı kurmak olan 
Bethlen, geçmişte Osmanlılara 
karşı Kutsal Roma İmparatorluğu 
tarafında savaşmış olsa da, artık 
yanlış tarafta olduğunu düşün- 
mekteydi. 1618'de başlayan 
Bohemya ayaklanması onun için 
bir fırsat oldu. Protestan prensler 
tarafında savaşa giren Beth- 

len, Osmanlılar ile bu prensler 
arasında bir aracı olacak ve İstan- 
bul'dan destek isteyecekti. 

Kağıt üzerinde ebir 
talep avantajlı gözü rsada, 


yönetiminde tam anlamıyla 
seküler bir anlayışı ortaya ko- 
yuyordu. Dini hoşgörü, sadece 
Protestanları içine alacak ka- 
dar genişletildi. Ortodoks Hı- 
ristiyanlar, Yahudiler ve Müs- 
lümanlar bu dini hoşgörünün 
dışında tutuldu. 

Westfalya Barışı ile Habs- 
burg Hanedanı'nın Avrupa'daki 
gücü büyük ölçüde kırıldı. İsveç 
ve Fransa, Avrupa'nın yeni bü- 
yük güçleri olarak ortaya çıktı. 


Bağımsızlığını kazanan Hollan- 
da Cumhuriyeti ise yakın gele- 
cekte deniz gücüyle tüm dünya- 


ya yayılan bir başat güç olacaktı. 


Kutsal Roma İmparatorlu- 
gu'nda Habsburgların zayıfla- 
ması Prusya'nın yükselişi için 
bir adım oldu. Ayrıca bu antlaş- 
malar sonucu Avrupa'nın siyasi 
haritası da değişti. Seksen Yıl 
Savaşları olarak da adlandırılan 
İspanya Habsburglarına karşı 
yürütülen Hollanda Bağımsız- 


Osmanlılar Protestanların bu 
savaşına ancak dolaylı bir destek 
verdi. Osmanlılar bu noktada 
(1620-1621) sadece Habsburg- 
ların müttefiki olan Polonya ile 
savaşarak kısa süreliğine taraf- 
sızlığını bozdu. Bunun dışında 
uzun süreli savaşta tarafsızlığını 
korudu. Hatta tarafsızlığını 
bozmamak adına, vasalı olan 
Erdel Prensi George 1. Rakoczi'nin 
1644'te İsveç ile ittifak yaparak 
başlattığı ayaklanmayı bir emirle 
durdurdu. 1648'e gelindiğinde 
ise, Osmanlılar Westfalya barış 
görüşmelerine (savaşa taraf 
olmayanlar bile temsilci gön- 
dermesine rağmen) temsilci bile 
göndermedi. 


lık Savaşı da Münster Antlaş- 
ması ile son buldu ve Hollanda 
Cumhuriyeti bağımsızlığına ka- 
vuştu. İsviçre Konfederasyonu 
da Kutsal Roma İmparatorlu- 
gu'ndan ayrılarak bağımsızlığını 
kazandı. 

İsveç beş milyon taler kadar 
bir savaş tazminatı elde etti, bu- 
nun dışında imparatorluk top- 
rakları içerisindeki Pomeranya, 
Bremen ve Verden İsveç'e ba- 
gımlı hale geldi. 


Osmanlı Devleti, 

Otuz Yıl Savaşlarında 
Avrupalıların kendisine 
karşı güç birliği yapması 
endişesiyle hiçbir 
savaşta taraf olmadı. 
Yalnızca 1620-1621 
yıllarında Habsburgların 
müttefiki Polonya ile 
savaşarak tarafsızlığını 
bozdu. Polonyalı ressam 
Joseph von Brandt 
Osmanlı ordusunun 
Polonya kuvvetleriyle 
Hotin Muharebesinde 
çarpışmasını 1867'de 
resmetmişti. 
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ORTA ASYA'DAN DEĞİL HAZAR'IN 
DOĞUSUNDAN YOLA ÇIKTIK 


“Türk-Altay kuramı'nın 
önlenemez savruluşu! 


İslâmiyet öncesi Türk arkeolojisine dair yaptığımız yayınlar, Türklerin 
kökenini Orta Asya'ya dayandıran ve tarihsel olarak Batılılar tarafından 
empoze edilen teorileri tartışmaya açtı. Türkleri, uygarlığın doğduğu topraklar 
olan Anadolu, Mezopotamya ve İran'dan uzaklaştırıp “Sarı Irk”a dahil eden 
bu anlayışın ülkemizdeki takipçileri de, şimdilerde Türk tarihini Üst Paleolitik 
Dönem'e (MÖ 18.000) kadar geri götürmüş durumda! 


“ŞEVKET DÖNMEZ 


“Kurganlafii 
inşası” çalıştayı 


Prof. Dr. Şevket 
Dönmez, daVetedildiği 
“Constructing Kürgans” 
(29-30 MartğFloransa) 
çalıştayında'Türk-İskit- 
Saka tezinde'Batılı 
meslektaşlafina anlatıyor. 


Tic atayurt sorunu 
ile ilgili radikal görüşler 
içeren dosyanın yayını 

G#ftarih Nisan 2018), üzerinden 
iki ay geçmesine karşın -konu 

ile ilgili tartışmaların yatışması 
bir yana- uluslararası bir boyut 
kazandı. İslâmiyet öncesi Türk 


arkeolojisine eski Pers kaynak- 
ları çerçevesinde bakan, katkı 
sağlayan ve tarihi görseller üze- 
rinde antropolojik-stil kritik 
gözlemler içeren çalışmamızın 
yaptığı etki, bundan böyle Türk 
tarihinin erken dönemleri ile 
ilgili hiçbir şeyin eskisi gibi ola- 


mayacağını göstermektedir. 
Akhaimenid (Pers) İmpa- 
ratorluğu'nun siyasi yönetim 
merkezi olan Persepolis'in gör- 
kemli Apadana Sarayı merdi- 
venlerindeki Saka (Doğu İskit) 
figürlerinin tarihsel Türk ti- 
pi olan çarpıcı benzerliklerini 
gündeme getirmemiz, dış ba- 
sında ve özellikle Yunanistan'da 
büyük bir ilgi ve bir o kadar da 
reaksiyonla karşılandı. Yuna- 
nistan'da çok sayıda web ve blog 
sitesinde konu edilen ve yoğun 
olarak tartışılan eski Türkler'in 
İskitler'le olan benzerlikleri ve 
Saka-Türk bağlantılarının bi- 
limsel yaklaşımlar yerine arke- 
opolitik temelde konuşulması, 
çalışmamızın Erken Türk Tari- 
hi açısından ne kadar doğru ve 
önemli olduğunu bir kez daha 
ortaya koymuştur. 
Atayurdumuzun Mavera- 
ünnehir-Horasan bölgeleri ola- 
bileceği konusunda İslâmiyet 
öncesi Türk arkeolojisine yap- 
mış olduğum katkıya Yunanis- 
tan'daki genel yaklaşım, klasik 
Batı dünyasının bakışaçısı ile 
koşut olup, İskitlerin eski Yu- 
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nan dünyası ile kültürel ilişkile- 
re sahip bir Hint-Avrupalı halk 
olduğu yönündedir. Oysa ki eski 
Yunan dünyasının Anadolulu 
tarihçisi Herodotos, İskitler'in 
tek bir dil konuşmadıklarını, 
onlarla ancak yedi tercüman 
aracılığı ile anlaşılabildiğini 
yaklaşık 2450 yıl önce tarihe 
not düşmüştür. Bugüne değin 
İskit Ülkesi'ne (Skythia) ait Ba- 
tılı görüşler, Macaristan'dan 
Moğolistan ve Doğu Türkistan'a 
kadar uzanan devasa coğraf- 
yada bu göçebelerin tümüyle 
Hint-Avrupa ailesine mensup, 
Aryan toplumlar olduğu nok- 
tasında birleşmektedir. Üstüne 
üstlük yazısı olmayan İskitler'in 
İrani bir dile sahip oldukları bi- 
le yazılmıştır. 

Arkeolojik ve tarihsel bul- 
gularla uyuşmayan bu tezlerini 
yıllardır her platformda savu- 
nan Batılı eskiçağ uzmanlarına 
karşı Türkiye'de İskit konusu- 
nu çalışan biliminsanları ise, bu 
göçebeleri Türk ya da Ön-Türk 
olarak değerlendirmiş; ancak 
tezlerini kanıtlayacak ve Batılı- 
ları ikna edecek arkeolojik bul- 
guları bir türlü sunamamışlar- 
dır. Daha da kötüsü bu tezlerini 
hiçbir zaman Batılı meslektaş- 
ları karşısında uluslararası et- 
kinlerde savunamamışlardır. 

Yunanistan'da oluşan tar- 
tışma ortamının bir benzeri 
Türkiye'de de yaşanmaktadır. 
Türkiye'de şahsım dışında İs- 
lâmiyet öncesi Türk arkeoloji- 
si çalışan arkeolog bulunmadı- 
ğı için, doğal olarak bir muha- 
tap da ortaya çıkmamaktadır. 
Türkler'in atayurdu tezine yanıt 
verenlerin tarihçi, hititolog ya 
da sanat tarihçisi olmaları, bu 
uzmanların arkeolojik değer- 
lendirmeleri algılama konusun- 
da güçlük yaşadıklarını göster- 
mektedir. 

Konu ile ilgili söyledikleri- 
miz aslında çok basittir ve öze- 
ti şudur: İslâmiyet öncesi Türk 


bee 


tarihi ile ilgilenenlerin bugüne 
değin farkında olmadıkları Pers 
yazılı kaynakları ile Persepolis 
Saka kabartmalarının eski Türk 
tarihi çalışmalarında kullanıl- 
ması gerekir ve yazıya MS 8. 
yüzyıl başlarında geçmiş olan 
Türkler uzun süreçli bir “Önta- 
rih (Protohistorya)” yaşamış- 
lardır. 

Çoğu araştırmacı Ön-Türk, 
Proto-Türk gibi terimlerin za- 
ten kullanıldığını belirterek, 
Öntarih kavramının Türk ta- 
rihi için bir yenilik olmadığını 
gündeme getirmişlerdir. Ön- 
tarih kavramı karşısındaki bu 
söylemler bile, eski Türk tarihi 
çalışanların arkeolojiden ve ar- 
keolojik bilgiden ne denli uzak 
olduklarının en önemli kanıtı- 
dır. “Türkler'in Öntarihi” kav- 
ramı tümüyle arkeolojik bir 
yaklaşım olup, Ön-Türk, Pro- 
to-Türk terimleriyle karıştırıl- 
mamalıdır. Sözkonusu terimler 
Türklüğün oluşum aşamalarına 
atıf yaparken, Öntarih kavramı 
MS 8. yüzyıla kadar kendilerini 
öz kaynakları ile anlatamamış 
Türklerin yazıyı bilen toplum- 
lar tarafından farkedilerek kayıt 
altına alınmış olduğunu kanıt- 
lamaktadır. Bu nedenle şahsım 
tarafından eski Türk tarihi ve 
arkeolojisinde ilk kez kullanıl- 


mış olan “Türk Öntarihi” 
kavramının On-Türk ve 
Proto-Türk terimleriyle 


bir ilgisi bulunmamak- diğ > 

tadır. > Pi 
Herodotos'un İskit | Ji 

Ülkesi'nde konuşulan N A 

dillerin sayısı hak- e ! 

kında verdiği bilgi TE FE 

hem çok değer- Sakalar 

li hem de İskit Persepolis Apadana 

toplumları- Sarayı'ndaki Kral Büyük 


Darius'a hediye getirilen 


nın arkeo- elçi heyetleri arasında Saka 


etnisite- heyetinin mensubu Saka 

sinin ; j savaşçısı (üstte). MO 6. 
md - p” yüzyıldan itibaren Hazar 

an- , Denizi'nin doğusunda 

la- Perslere bağlı iki Saka 

şılması satraplığı kurulmuştur 

Dollar (üstte, sağda). 

sında ha- 

yatidir. 

Bugünkü 

Bulgaristan, Ro- 

manya, Moldova, Ga- 

gauzya, Macaristan, 

Ukrayna, Kırım, Be- 

larus, Rusya Federas- 


yonu, Başkurdistan, 
Çuvaşistan, Kara- 
çay-Balkar, Yakutis- 
tan, Tataristan, Altay, 
Tuva, Kazakistan, 
Türkmenistan, 
Özbe- 

kis- Dağ 
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tan, Kırgızistan, Tacikistan, 
Moğolistan ve Doğu Türkis- 
tan'ın oluşturduğu dev coğraf- 
yada yaşamış olan İskit toplu- 
luklarının yalnızca bir dil ko- 
nuştuğu ve tek bir etnik gruptan 
oluştuğu noktasındaki fikirler 
bilimsel açıdan ciddiye alınma- 
malıdır. 

Arkeolojik bulgular ve tarih- 
sel kaynaklar Avrupa coğrafya- 
sına yakın İskitler ile Orta Asya 
İskitler'nin birbirlerinden çok 
farklı olduklarına işaret etmek- 
tedir. Karadeniz'in kuzeyinden 
Kuzey Rusya'ya uzanan geniş 
steplerde yaşayan Batı İskit- 
ler'in eski Yunan dünyası ile 
olan kültürel, sanatsal ve tica- 
ri ilişkileri, kıyılardaki Yunan 
koloni kentleri ile kurganlarda 
yapılan kazılarda açığa çıkarı- 
lan kültürel materyal üzerin- 
den rahatça izlenebilmektedir. 
Kurganlarda bulunan kıymetli 
madenlerden üretilmiş sanat- 
sal kaliteleri çok yüksek eserler 
üzerindeki İskit savaşçılarının 
görüntüleri, bunların üretil- 
diği atölyelerdeki eski Yunan 
zanaatkârların onları gerçekçi 
biçimde resmettiklerini göster- 
mektedir. Uzun saçları ve gür 
sakal-bıyıkları ile Avrupai tiple- 
re sahip İskitler'in fiziksel görü- 
nümleri, günümüz Macaristan, 
Bulgaristan ve Slav toplumla- 
rıile ciddi benzerlikler göster- 
mektedir. 

Akhaimenid'lerin tüm ya- 
zılı kaynaklarında Saka olarak 
anılan, Apadana Sarayı kabart- 
malarında kültürel ve fiziksel 
karakterleriyle resmedilmiş 
olan Doğu İskitler ise hafif çe- 
kik gözlü ve ince bıyık-seyrek 
sakallıdır. Hazar Denizi'nin do- 
Susundaki Horasan-Maveraün- 
nehir coğrafyasında yaşayan bu 
göçebelerin ırksal açıdan Avru- 
pa'ya ve Hint-Avrupalı toplu- 
luklara uzak olduğu fiziksel ve 
antropolojik görünümlerinden 
rahatlıkla anlaşılabilmektedir. 


Saka savaşçılarının 
fiziksel 
karakterleri 


Persepolis Apadana 
Sarayı'ndaki Saka 
Savaşçılarının fiziksel 
karakterleri, Batı-Orta 
Asya'nın (Horasan- 
Maveraünnehir) Demir 
Çağı'ndaki toplumların 
Türkler olduğuna işaret 
etmektedir (üstte). Öğr. 
Gör. Dr. Semih Güneri”nin 
kaleme aldığı Türk-Altay 
Kuramı kitabı kökü 
dışarıda, Batılı bir teori 
olan Altaylar'dan yayılma 
kuramını (Türk-Moğol 
akrabalığı) temel almıştır 
(altta). 


Batı İskitleri ile Doğu İskit- 
leri arasındaki bariz görünüm 
farklılıklarının ifade edilmesin- 
de bir sorun yoktur. Batı İskit- 
leri'nin yansıdığı eserleri nasıl 
eski Yunan sanatçıları yapmış- 
sa, Apadan Sarayı'ndaki tüm 
kabartmaları da eski Anadolu 
ve eski Yunan sanatçıları res- 
metmiştir. Batı İskitleri ile Do- 
gu İskitleri arasındaki resim- 
sel farklılıkları inkar etmek ve 
bunu ifade etmek için başka 
nedenler aramak bir yerde eski 
Anadolu ve eski Yunan sanatı- 
nı inkar etmek anlamındadır. 
Apadana Sarayı, Saka elçileri- 
nin tarihsel Türk tipiyle olan 
benzerliğini Avrupa'ya yakın 
coğrafyada yaşayan İskitlerin 
ise Türklerle olan farklılıklarını 
ortaya koymak ve olağan yön- 
temler çerçevesinde ayrıntılı 
stil-kritik çalışmaları gerçekleş- 
tirmek, arkeolojinin eski Türk 
tarihine yapacağı en büyük kat- 
kı olacaktır. 


Apadana Sarayı'ndaki elçi 
heyetleri kabartmalarının Eski 
Anadolu ve Eski Yunan sanatçı- 
ları tarafından yapılmış olduğu 
gözönüne alındığında, sözkonu- 
su figürler ile ilgili tüm kültürel 
ve fiziksel karakterlerin doğru 
olarak yansıtılmış olduğu anla- 
şılmaktadır. Bu bağlamda De- 
mir Çağı'nda İran coğrafyasına 
komşu olan Hazar Denizi'nin 
doğusundaki geniş topraklarda 
Hint-Avrupa ailesine mensup 
olmayan Turani ırka mensup 
göçebelerin yaşadığı arkeolojik 
bir gerçekliktir. Pers döneminde 
Uvarazmi, Antik dönemde Cho- 
rasmia, Geç Antik-Erken Orta 
Çağ'da Tura, Turahya, Turan, 
Horasan ve Erken İslâm Döne- 
mi'nde Maveraünnehir olarak 
anılan Batı-Orta Asya'nın Türk- 
lerle ilgili ilk tarihsel kimliklen- 
dirmenin yapılabildiği coğraf- 
ya olduğunu söyleyebiliriz. MÖ 
1000 yıllarına uzanan bu süre- 
cin Türkler'in Öntarihi ile ata- 
yurduna ilişkin en somut bulgu- 
ların izlendiği bir dönem olduğu 
görülmektedir. 

Türkoloji'nin oluşum ve 
başlangıç dönemlerinde, aslen 
Türk olmayan ve Türkiye'de ya- 
şamayan Batılı Türkologlar ta- 
rafından tasarlanılıp tarih yazı- 
mına yerleştirilen “Altaylar'dan 
yayılma” kuramının bugünlerde 
ısıtılıp tekrar gündeme getiril- 
miş olduğu görülmektedir. Bu- 
gün bile Batılı biliminsanlarının 
Türklerin ortaya çıktığı ve ta- 
rihte görüldüğü ilk coğrafya ola- 
rak Güney Sibirya, Doğu Altay 
ve Batı Moğolistan'ı (Türk-Mo- 
gol akrabalığı) işaret etmeleri, 
Türkoloji'nin kuruluş yılların- 
dan bugüne değin bu konuda 
hiçbirşeyin değişmemiş olduğu- 
na işaret etmektedir. 

Türk-Altay kuramındaki 
temel amaç, en başından be- 
ri Türkleri uygarlığın doğduğu 
topraklar olan Anadolu, Mezo- 
potamya ve İran'dan uzaklaş- 
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Medyada 
Türk-iskit-Saka 
kuramı 


Yunanistan medyasında 
büyük ilgi ile karşılanan 
Türk-İskit-Saka kuramı, 
aynı zamanda arkeo- 
politik bir reaksiyona ve 
endişeye neden oldu. 


Tipo Böpa GTA TOUpKUKA MME: 
ToüpkoL apyatoköyot avaxd)uav 
TIpOYĞVOUÇ TOUÇ Gin Tepola TpIV... 


tırmak ve bununla bağlantılı 
olarak “Sarı Irk”a dahil etmek- 
tir. Öğr. Gör.Dr. Semih Güne- 
rinin Nisan ayında yayınlanan 
Türk-Altay Kuramı adlı kitabı, 
bu görüşleri savunan bir ça- 
lışma olarak dikkati çekicidir. 
Türklerle ilgili Batılı görüşle- 
ritemel alarak kaleme alınmış 
bu kitapta, Altaylar Türkler'in 
atayurdu olarak işaret edilmek- 
tedir. İlginç olan, toplamda 23 
milyon 500 bin km2'lik bir ala- 
nın (Avrasya-Orta Asya) arke- 
olojik bulgularını inceleyerek, 
Türk atayurdunu ve yayılımını 
saptadığını iddia eden Semih 
Güneri'nin, Doğu Anadolu arke- 
olojisini bile bilmediği gerçeği- 
dir. Anadolu, Kafkasya, İran ve 
Suriye-Filistin arkeolojilerin- 


Fact or Fiction? 
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de Doğu Anadolu İlk Tunç Çağı, 
Erken Transkafya, Kura-Aras, 
Karaz ve Khirbet Kerak terim- 
leriyle karakterize olan ve ol- 
dukça geniş bir bölgede yayılım 
alanı bulmuş Erken Tunç Ça- 
8ı (MÖ 3200-2000) kültürünü 
Türklerle ilişkilendirme çabala- 
rı bile, sözkonusu kitabın bilim- 
sellik seviyesi konusunda bir fi- 
kir vermektedir. 

Türk-Altay Kuramı kita- 
bında Türklerle ilişkili olduğu 
savunulan arkeolojik bulgula- 
rın hangi kriterlere göre eski 
Türklere maledildiği ise ayrı bir 
sorundur. 23 milyon 500 bin 
km2'lik alanda 150-160 yıldır 
gerçekleştirilen arkeolojik kazı- 
larda bugüne değin yüzbinlerce 
arkeolojik bulgu açığa çıkarıl- 


mıştır. Semih Güneri ise kita- 
bında kullandığı 40-50 buluntu 
çizimi ve 10 civarındaki harita 
ile bu devasa coğrafyanın 15 bin 
yıllık uzun tarihsel sürecinin 
arkeolojik sorunlarını çözmüş 
ve Türk tarihini Üst Paleolitik 
Dönem'e (MÖ 18.000) kadar in- 
dirmiş bulunmaktadır. Ancak 
“yazı, heykel, kabartma ile diğer 
resim sanatlarında bile zaman 
zaman güçlükle izlenebilen ar- 
keolojik kimliklendirmenin, Pa- 
leolitik bir taş alet, kilden yapıl- 
mış bir kap ve kime ait olduğu 
bilinmeyen bir mezar üzerinden 
nasıl başarılabildiği”, sözkonusu 
eserlerde “Türk izinin nasıl ya- 
kalandığı” soruları ise arkeolog 
olmayan bu uzmandan yanıtları 
beklenilen sorulardır. 


Sultan IV. Mustafa ve 


padişahtan tek adam 


3 


yaratma geleneği 


Osmanlı Devleti'nde yönetimin esası meşveret üzerinedir. Kararların 
müzakere edilerek alındığı bu usülde, istişareyi tavsiye eden hadisler de 
etkilidir. Bununla beraber pek çok padişah yakın çevreleri tarafından 
“Allah'ın verdiği ilhamla, keramet gibi kararlar” aldıklarına inandırılmış; 
güç odakları meşveret geleneğini rafa kaldırırken 'gizli ajanda'larını padişah 
üzerinden meşrulaştırma yoluna gitmiştir. 


Li 


, SİNAN ÇULUK 


adişahın iki dudağı ara- 
Pei çıkan emirlerin 

sorgusuz sualsiz kabul 
edilip uygulandığı bir Osman- 
lı Devleti, “astığı astık kestiği 
kestik padişahlar” genelleme- 
leri yaygınlıkla kabul ediliyor. 
Aslında birkaç padişahın kısıtlı 
ve olağanüstü zaman dilimle- 
rindeki uygulamaları, altı asırlık 
bir devletin geneline teşmil edi- 
lemez. 

Ülkemizde demokratik par- 
lamenter rejimin tarihi, çok eski 
zamanlara uzanmasa da şimdi- 
ki siyasal partilere benzer güç 
odakları her zaman vardı. Etkili 
vezirler, ülkenin dörtbir köşesi- 
ne yayılmış köklü aileler, askeri 
birimler, saygı duyulan ulema 
ile sarayı ve sonraları Babıâ- 
li'yi merkez tutmuş bürokrasi- 
nin önemli adamları, yönetim- 
den ve kişiliklerinden aldıkları 
güçle etkilerini toplumun her 
katmanına yayabiliyorlardı. Bu 
etkinin kuşatıcılığından sıyrıl- 
mak, yeri geldiğinde Osmanlı 
hanedanı ve bizzat padişah için 
de mümkün olamayabiliyordu. 


Geniş halk kitleleri padişahların 
“Allah'ın yeryüzündeki gölgesi” 
olduğuna, kararlarının sorgusuz 
sualsiz kabul edilip uyulmasına 
inandırılmış olsalar da isyanlar, 
ihtilaller, toplumsal kargaşalar 
sonucu tahtından indirilmekle 
kalmayıp canından da olan pa- 
dişahlar az değildir. Nice devlet 
adamları padişahların kararıy- 
laidama gönderilmişlerdir ama, 
bunların öldürülmesinde “siya- 
seten katl” denilen bir hukuk ka- 
idesine dayanılmış ve padişahlar 
idam kararı verirken de tek başı- 
na hareket edememiş, birbiriyle 
çatışmalı güç odaklarının yön- 
lendirmelerinden kurtulama- 
mışlardır. 

Osmanlı Devleti'nin uzun 
ömrü boyunca yönetim şekli ay- 
nı kalmadı. Padişah, sadrazam, 
vezirler, beylerbeyiler, askerler, 
âlimler ve hukuk adamları ile 
Divan-ı Hümayun, Bab-ı Asa- 
fi, Bab-ı Defteri, Bab-ı Meşihat, 
Bab-ı Ali, Ağa Kapısı, Serasker 
Kapısı gibi kurumlardan kimile- 
ri bazen öne çıkıp, bazen geriye 
düşse de hepsi yönetime ortaktı. 


Divan-ı Hümayun başlı başına 
bir danışma örgütüydü. Sevk ve 
idare için kararlar müzakere yo- 
luyla alınır, ordu seferde ise aynı 
divan orada da kurulur ve savaş 
harekâtı yönlendirilirdi. Devle- 
tin yönetimi “Mülkiye, İlmiye, 
Seyfiye ve Kalemiye” kavramla- 
rıyla formüle edilen dört ana un- 
sur eliyle ortaklaşa yürütülürdü. 
İşte bu mekanizma kurulabildi- 
gi içindir ki içlerinde bazen ço- 
cuk, bazen deli padişahların da 
bulunduğu saltanat zincirinde 
yönetim boşluklarının olmama- 
sı sağlanabilmiştir. Fiziksel ve 
ruhsal yetersizlikleri olan padi- 
şahların zamanında harem ağa- 
larının veya padişah analarının 
yönetimdeki tesirleri hatta ağır- 
lıkları, kabul edilen otorite oluş- 
ları, inkâr edilemez. 
Günümüzün “kuvvetler ay- 
rılığı” mekanizması, o devirlerin 
anlayışında günümüzden fark- 
lı da olsa bir anlamda işliyor ve 
devletin çarkı her zaman dönü- 
yordu. Çünkü kuruluştan itiba- 
ren Osmanlı Devleti'nde riayet 
edilen yönetim usullerinin en 
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önemlisi “Meşveret” adı verilen, 
kararların danışılarak ve müza- 
kere edilerek alınması usulüdür. 
Savaş ilanları, antlaşmaların tas- 
diki, toplumsal kargaşalıkların 
yatıştırılması, yeni vergiler ve 
gelir kaynaklarının sağlanma- 

sı gibi toplumun her tabakasını 
ilgilendiren olaylar için mutla- 
ka meşveret meclisinin kararı 
aranırdı. 


İslamiyetin etkisi 

Yönetim esaslarında İslâmi ku- 
ralların belirleyici olduğu Os- 
manlı devrinde meşverete önem 
verilmesi de yine İslâm'dan kay- 
naklanır. Danışmaylı, istişareyi 
tavsiye eden çok sayıda hadisin 
yanında Şura Suresi 38. Ayet'te 
geçen “onların işleri aralarında 
danışma iledir” hükmü belirle- 
yici olmuş ve danışma, meşveret 
yönetim ilkesi olarak esas alın- 
mıştır. Aynı ilkeyi benimsediğini 
vurgulamak için olsa gerek, sö- 
zünü ettiğimiz ayetin yer aldığı 
levha TBMM'nin ilk yıllarında 
başkanlık kürsüsünün hemen 
üstünde asılıydı. 

18. yüzyılda artan Rusya ve 
Avusturya baskısı ile sıkıntılı ge- 
çen yıllarda bilhassa 1. Abdülha- 
mid'in geniş katılımlı meşveret 
meclisleri ile yönetimi tabana 
yayma çabaları görülür. III. Se- 
lim, Nizam-ı Cedid gibi çok kat- 
manlı bir toplumsal dönüşümü 
gerçekleştirebilmek için sadece 
meşverete önem vermemiş, Os- 
manlı Devleti'nde görevli yaban- 
cı uzmanlar da dâhil olmak üze- 
re erkân ve ricâle sipariş ettiği 
raporlarla (layihalar) yol harita- 
sını oluşturmaya çalışmıştır. TI. 
Mahmud Osmanlıların en büyük 
rejim değişikliğini gerçekleştir- 
me yolunda Yeniçeri Ocağı'nı 
ilga ederken de Tanzimat'ı ha- 
zırlarken de danışma meclisle- 
rinin ittifakıyla hareket etmiştir. 
Sultan Aziz devrinde, muhalif 
Yeni Osmanlılar bilhassa Ali ve 
Fuat Paşa'ların birbiri peşisıra 


sadrazam olarak başında bulun- 
duğu Babıâli bürokrasisinin yö- 
netimini istibdat olarak nitelen- 
dirmişler, muhalefetlerini İslâmi 
terminolojiye dayandırıp, şura, 
meşveret, ehl-i hal ve'l-akd gibi 
kavramları öne çıkartarak Meş- 
rutiyet idaresinin kuruluşunu 
gerçekleştirmeye çalışmışlardır. 
Sultan TI. Abdülhamid tah- 
ta çıkması için şart koşulan Ka- 
nun-ı Esasi'nin ilanıyla Mec- 
lis-i Mebusan'ı açarak Meşve- 
ret Meclisi'ni kişilikli, daimi ve 
örgütlü hale getiren padişah ol- 
muştur. Buna rağmen 1877-78 
Osmanlı-Rusya savaşında Ça- 
talca'ya yaklaşan Rus ordusuna 
karşı neler yapılması gerektiğini 


18 yıl kafeste tutulan 
Sultan IV. Mustafa, 
bayram tahtında. 


Meclis'e havale etmemiş, Yıldız 
Sarayı'nda topladığı dar çerçe- 
veli bir meşveret meclisindeki 
eleştirilere de tahammül ede- 
meyerek ertesi günü Meclis-i 
Mebusan'ın kapatılma irade- 
sini çıkarmıştır. Sonraki 30 yıl 
boyunca danışmaya, meşverete, 
meclise itibar etmemiş, ama ül- 
kenin her yerinden, her yetkili- 
sinden layiha almaya devam et- 
miştir ki bunlar halen arşivleri- 
mizde mevcuttur. 

Yukarıdan beri ana hatla- 
rıyla anlattığımız tarihsel sü- 
reçten de anlaşılacağı üzere, 
Osmanlılarda yönetimin esası 
meşveret üzerinedir. İşler esas 
olarak “Sahib-i devlet, Vekil-i 


mutlak” olarak da adlandırılan 
sadrazamlar eliyle yürütülürdü. 
Makbul İbrahim, Sokollu, Köp- 
rülüler, Nevşehirli Damad İbra- 
him gibi öne çıkan sadrazamlar 
padişahları gölgelemiş, bazen 
işlerine de karıştırmak isteme- 
mişlerdir. Şehzadeleri sancakla- 
ra gönderip devlet yönetimiyle 
tanıştırma usulünün terkedildi- 
gi 16. yüzyıl sonlarından itiba- 
ren şehzadeliklerini kafeslerde 
kapalı olarak geçiren ve devlet 
yönetiminden habersiz ve az 
eğitimli oldukları halde tahta 
oturabilen bir dizi padişahın; 
danışabilecekleri, tecrübelerin- 
den yararlanabilecekleri devlet 
adamlarına ihtiyaçları vardı. 
Bunlar için saltanat tahtı, okul 
sırası gibiydi. Çoğu, devlet yö- 
netmeyi yaşarken öğrendi. 


Kafestentahta 

Tam olarak bu aşamadayken 
ne hissettiklerini, neler yaşa- 
dıklarını tek tek her padişah 
için bilemiyoruz ama en azın- 
dan IV. Mustafa için bir fikir 
edinebiliyoruz. Kısa süren 
saltanatında tüm içtenliğiyle 
şeyhülislam efendiye yazdı- 
gı bir hatt-ı hümayunundan 


IV. MUSTAFA'NIN ŞEYHÜLİSLAMA HATT-IHÜMAYUN'U 


(TSMAE, 529/51.), durumunu 
açıklayıcı veriler elde edebili- 
yoruz. 

Sultan 1. Abdülhamid'in 
şehzadesi olarak 1779'da dün- 
yaya gelen Mustafa 10 yaşın- 
dayken babası öldü. Amcaoğ- 
lu TI. Selim 1789'da tahta çık- 
tığında, Şehzade Mustafa'nın 
durumu eski şehzadeler kadar 
kötü olmasa da sarayda nispe- 
ten özgürlüğü kısıtlanmış bir 
yerde yaşamaya mahkümdu. 
Tam 18 yıl süren bu hayatın ar- 
dından Kabakçı İsyanı üzerine 
tahttan indirilen TTI. Selim'in 
yerine 1807'de padişah oldu. 
Böylelikle sarayda özgürlüğü 
kısıtlanan, kafese kapatılan ITI. 
Selim oldu. TV. Mustafa dar- 
be ile tahta oturan bir padişah 
olarak asayişin tam anlamıy- 
la sağlanamadığı ve TII. Selim'i 
yeniden padişah yapmak iste- 
yen önemli bir cephenin yarat- 
tığı gerginlik ortamında hüküm 
sürmeye kalktı. TTI. Selim'e yö- 
nelik darbenin en önemli ak- 
törlerinden Sadaret Kaymaka- 
mı Köse Musa Paşa ile Şeyhü- 
lislam Ebuishakzade Ataullah 
Efendi bu sıralarda devletin en 
etkili nüfuz sahipleriydi. 


“Beni yapyalnız bıraktınız!" 


enim semâhatlü şeyhülis- 

lâmım efendi 

Bu hatt-ı hümâyünuma 
sebep budur ki; 

Sen benim öteden beri 
hayr-hâhım ve sâdıkımsın ve her 
dürlü sadâkatin me'mülümdür. 
Cülüs-ıhümâyünumdan beri bir 
dakika râhatım yokdur. Bazı şey- 
lerde bana yardım ve i'ânetetmi- 
yorsunuz. Beni yapyalnız bırak- 
tınız. Bazı maddelerde beni ihtâr 
etmeklâzımdır. Ben dün daha 
kuş gibi kafesden çıktım. Aklım 
erdiği kadar sa'y ediyorum. Lakin 


siz bana yardım etmiyorsunuz. 
Peygambere dahi Cibril-i Emin 
ta'limederdi. Ben hele pek 
yalnız kaldım. Benim bir şeyde 
sun'ım yokdur. Bu kadar türlü 
türlü erâcif havadisler çıkıyor. 
Bunlar ne taraftan zuhur ediyor. 
Gerek sizin ve gerek kaimmakâm 
paşanın aramanız üzerinize farz 
gibidir. Ben size her türlü ruhsat 
verdim. Din ü devletime ve şân 
uşevketime fâ'ideli olan şeyleri 
icrâ edin. Zararları olan şeyleri 
men' edin. Umürunuzda Allah 
muvaffak eylesin. Âmin. 


Re aş say a 


TGMA-ZZ İZ... 


Sitem dolu mektup 

Padişah bu hatt-ı hümayunu 
bizzat şeyhülislama hitaben ya- 
zarken âdet olmadığı için ismi- 
ni zikretmemiştir ama “Benim 
Semahatlü (cömert, iyiliksever) 
Şeyhülislamım Efendi” hitabıyla 
kesinlikle Şeyhülislam Ataullah 
Efendi'ye yazıldığı bellidir. Bel- 
geye padişahın kaleminden çık- 
tığı ve kendi de öyle adlandırdığı 
için “hatt-ı hümayun” denilme- 
si gerekirse de aslında bir mek- 
tuptur. Sitem dolu, çok samimi, 
Türkçesi gayet güzel, rahat anla- 
şılır ve konuşma diliyle yazılmış 
bir üsluba sahiptir. IV. Musta- 
fa'nın bazı hatt-ı hümayunların- 
da gayet iri harfler kullanması, 
onun tüm yazılarını aynı şekilde 
iri harflerle yazmasını gerektir- 
mez. Nitekim çok sayıda hatt-ı 
hümayununu da konumuz olan 
belgedeki gibi ince harflerle yaz- 
mıştır. 

Belgeden, TI. Selim'i taht- 
tan indiren ekibin, gerçekleş- 
tirdikleri darbeyi korumak, III. 
Selim'i yeniden tahta çıkarmak 
isteyenlere fırsat vermemek adı- 
na verdikleri uğraş sırasında IV. 
Mustafa ile hiç ilgilenemedikleri 
anlaşılıyor. Padişah da bu sıkın- 
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tılı dönemde yalnız bırakıldığın- 
dan acı acı yakınmak zorun- 

da kalmış. Tahta oturduğundan 
beri bir dakika rahat etmediği 
gibi devlet adamlarından da hiç 
yardım görememiş. Kendinden 
öncekilerin yolundan gitmek, iş- 
leri meşveretle yürütmek, devlet 
adamlarının huyunu suyunu ta- 
nımak için bir an önce icraatla- 
rına başlamak niyetindedir ama 
yapayalnız bırakıldığını söylü- 
yor. Bazı girişimlerde bulunmak 
için yönlendirilmeyi bekliyor. 
TII. Selim'in amcaoğlu olan şeh- 
zadeler Mustafa ve Mahmud'a 
hoşgörüyle yaklaştığı, sarayda 
Kafes Kasrı'nda nispeten özgür 
bıraktığı bilinir. Kapalı kaldı- 

ğı zamanlar Sultan Mustafa'yı 
etkilemiş olmalı ki “Daha dün 
kuş gibi kafesten çıktım” diyor. 


“Aklım erdiği kadar çalışıyorum 


lakin siz bana yardım etmiyor- 
sunuz” yakınması samimi bir 
itiraftır. 

“Peygambere dahi Cebrail 
talim ederdi, ben hele pek yalnız 
kaldım” derken tam anlamıyla 
ne düşünmüştü acaba? Padişah- 
ların Allah'ın yeryüzündeki göl- 
gesi “zıllullahi fil-arz” olduğuna 
halk inanmıştı ama tüm devlet 
adamları veya bizzat padişah- 
lar da bu yakıştırmaya inanı- 
yorlar mıydı? Sultan İbrahim'in 
buna inandırıldığını biliyoruz. 
Saltanatının ilk sadrazamların- 
dan Civankapıcıbaşı Mehmed 
Paşa “senden önceki sadrazam 
bazen bu yaptığın doğru değil 
derdi, sen bana neden hiç itiraz 
etmiyorsun” diye soran Sultan 
İbrahim'e “Allah'ın yeryüzünde- 
ki gölgesi olduğunu, padişahlara 
Allah'tan ilham geldiğini, sözde 
ve fiilde hatasız olduklarını, ne 
yaparlarsa yapsınlar yanlış da 
görünse kendilerinin anlayama- 
yacağı bir hikmeti olduğunu” 
söyleyerek inandırmıştı. Sad- 
razamın ise inanarak mı yoksa 
kendini kurtarmak için mi böyle 


iddialı laflar ettiğini bilemiyoruz. 


OSMANLI ARŞİVİ, TSMAE, 529/41/2. 
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Allahın ilhamı 


Muhtemelen Şeyhülislam 
Ataullah tarafından önemli 
bir devlet adamına yazılan 
mektupta, padişahın 
tercüman Aleko”'nun idamı 
hakkında verdiği karar, 
“Sultanlar Allah”'ın ilhamına 
mazhar olur” denilerek 
sorgulanamaz hale 
getirilmiş. 
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İstişare değil telkin 
Padişahların dengelerini bozan 
bu gibi telkinlerden uzak ka- 
lamadıkları aşikâr. IV. Musta- 
fa da çevresindeki bir grubun 
yönlendirmesiyle Divan Tercü- 
manı Aleko'nun idamına karar 
vermiş. Üstelik idamdan sonra 
cesedinin teşhirini ve Frenk- 
lerin ibret alması için ertesi 
güne kadar yerinden kaldırıl- 
mamasını emretmiş (TSMAE, 
529/41/1). Tabii bu hareke- 
te Fransız elçisi Sebastiani ve 
sair elçilerin tepkileri gecik- 
memiş. Ahmed Cevdet Paşa'ya 
göre Tercüman Aleko, Devlet-i 
Aliyye'nin güncel politikaları 
için işe yarayan biri olduğu ve 
Rikab-ı Hümayun Reisi Halet 
Efendi, Sadaret Kethüdası gibi 
rical-i devletin affedilmesi için 
ricacı oldukları halde birileri- 
nin padişaha telkini ile idam 
edilmiş (Tarih-i Cevdet, c.8, 
st.271). 

Yazanın kimliğini saptaya- 
madığımız, ilmiye ricalinden 


birinin belki de Şeyhülislam 
Ataullah'ın yazdığını tahmin et- 
tiğimiz bir mektupta (TSMAE, 
529/41/2) IV. Mustafa'nın ka- 
rarlarının Allah'ın ilhamıyla 
olduğuna inanılmasını isteyen 
bir yaklaşım sergileniyor. Ale- 
ko'nun idamının mahiyetini öğ- 
renmek isteyen birine cevaben 
yazılan mektupta henüz genç 
ve tecrübesiz padişahın verdi- 
gi idam kararının “Allah'ın ver- 
diği ilhamla, keramet gibi bir 
karar” olduğu vurgulanıyor. Bu 
yaklaşım, zamanında Sultan 
İbrahim'e de söylenildiği gibi 
“el-mülükü mülhemün” cüm- 
lesiyle kural haline getirilmek 
istenen, padişahlar üzerinden 
politika yürütmenin sihirli for- 
mülüdür. “Sultanlar Allah'ın il- 
hamına mazhar olur” anlamıyla 
IV. Mustafa'nın telkinlerle aldı- 
8ı kararları sorgulanamaz hale 
getirmeyi amaçlar. Padişahı et- 
kileyebilen güç odağı, siyasi ra- 
kipleri susturmada dini anlayış- 
ları dayanak olarak kullanırken, 
mühim olaylardaki meşveret 
geleneğini, çok sesliliği ortadan 
kaldırır. Padişahın samimiyet- 
le “bazı maddelerde uyarılma- 
yı” dilemesini gözardı eder, dine 
aykırı kabul ettirir. Böylelikle 
padişahı kendi tarafına meylet- 
tiren güç odağı, istediği her hu- 
susta aldırdığı kararları padişah 
üzerinden legalleştirir. 

Buna rağmen padişahların 
çoğunun kendilerinden görüş 
istendiğinde “siz a'lemsiz-siz 
daha iyisini bilirsiniz” diye- 
rek sadrazamlarını yönlendir- 
mekten kaçındığını, işlerinde 
serbest bıraktığını görüyoruz. 
Eğer çevrelerinin telkinleri- 
ne kapılıp her eylemlerinin, 
aldıkları kararların Allah'ın il- 
hamıyla olduğuna inansalar- 
dı, sadrazamlarını da öylesine 
serbest bırakmazlar, meşvere- 
te, çoğulculuğa itibar etmezler, 
tam anlamıyla “astığı astık kes- 
tiği kestik” olurlardı. B 
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TAŞINABİLİR TAŞINMAZ YAPILAR 
“Kım ki iki ev-li olur 
o zaman aklından olur 


İki eve bölünen hayatlara sık rastlanıyor, özellikle “emekli”lerde: 

Yılı, biri kışlık ötekisi yazlık iki eve bölünerek geçiriyorlar. O tarz 
örneklerde bir ev ötekinin tamamlayıcısı belki; gene de bölünmenin 
ruh haritasında arızalara yolaçma olasılığı düşük değil herhalde... Eric 
Rohmer'in atasözlerinden hareketle yaptığı filimlerden birine yolaçan 
deyişi: “Oui a deux maisons, perd la raison”. 


NN ENİS BATUR 


ük” taşınabilir, taşınan 
yapılar, her vakit içimde 
bir filiz verme duygusu 
yarattı -en son, Rosa Parks'ın, o 
yaralı savaşçının Detroit'te(n) 
sökülüp Berlin'e getirilip bir 
bahçede yeniden dikilen iki katlı, 
ahşap evi. Geceleri, kapalı per- 
delerinin arkasında ışık yanıyor 
olması iyi buluş: Kimse yok mu 
sorusunun karşılığı ise “Kim- 

se var”. 


Böyle evler, aynı ağaç. Bir za- 
manlar bir yere dikilmişler, kesi- 
lecekken kökleriyle sökülüp bir 
başka yere neden götürülmesin, 
yeniden dikilmesin? Topraktan 
toprağa sürgün, tek unutulma- 
sın, can suyu verilsin. Berlin'de- 
ki yerinde ışık o işlevi görüyor, 
görecektir. 

Detroit'ten anılarını da ya- 
nında getirmiş midir? Rosa'dan 
kalan görünür görünmez izler 


gövdesine nasıl olsa nüfuz et- 
miştir. Hava ve Rüzgâr değişmiş- 
tir, doğru; kokular, sesler başka- 
dır şimdi, doğru -aynı insan: Bir 
süre yadırgar, sonra alışır: Za- 
man bazan hasret ve gurbet haz- 
nelerini doldurur, taşırır, bazan 
boşaltır ve kurutur: Aynı insan. 

Pek çok kişinin zihnini kur- 
caladığını sandığım bir konu be- 
ni sık düşündürmüştür: Adolf 
Hitler “ölçülü” bir saldırgan ol- 
saydı, Avrupa'nın önemli bir 
bölümünü işgal ettikten sonra 
SSCB'ye yönelmese, İngilte- 
re'yle masaya otursaydı, bir tek 
Avrupa'nın yazgısı mıydı kök- 
ten değişikliğe uğrayacak olan? 
Dünya dengesi de bundan payını 
alacaktı. İtalya ve İspanya'yı da 
içerecek geniş ve güçlü bir faşist 
coğrafyanın ömrü bugüne dek 
uzayabilir, karşısındaki öteki bu- 
yurgan küme de bu kalıcılıktan 
nasibini alabilirdi. 

Bütün bunlar bereket ger- 
çekleşmedi; ölçüsüz saldırganın 
ülkesi yakıp yıktığı ülkelerden 
daha da fazla yıkıma uğradı. Yu- 
karıdaki senaryo gerçekleşseydi, 
yapıldığı ve tasarlandığı kada- 
rıyla biliyoruz ki, ortaya insani 
değil de yücelik saplantısını esas 
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alan yapılar, bulvarlar, kent dö- 
nüşümleri çıkacaktı: Speer yö- 
netiminde hazırlanan, Türkçe 
dahil pek çok dilde bir propagan- 
da aracı olarak basılıp dağıtılan 
“Führer'in tasavvur dünyası” ki- 
tabından Siyah Sert Berlin'de sö- 
zetmiştim. 

Hitler-Speer ikilisinin, in- 
sanlık tarihinin ve hemen her 
uygarlığın bünyesinde ön repli- 
kalarına rastlanır: Yücelik hasta- 
lığının pençesinde mahküm hü- 
kümranların yanına doludizgin 
taşkınlıklarını gerçekleştirme- 
ye, olmadı onları iyiden iyiye az- 
dırmaya yatkın birileri sokulur, 
onbinlerin yaşamına malolacak 
“çılgın proje'lerin uçan halısına 
birlikte binilirdi. Okumalarım 
bana çılgın ötesi bir tasarıyı, Bü- 
yük İskender'e mimar-heykelt- 
raş, Stasicrates adıyla da tanınan 
Disnocratos'un açtığını gösterdi: 
Aynaroz'da, manastırlar yarıma- 
dasındaki en yüksek tepeyi yon- 
tarak, 2000 metre yüksekliğinde 
bir İskender figürü yaratılacak, 
ellerinden birinde 10 bin nüfuslu 
bir kent, ötekinde yağmur suları 
derlenerek bir “boşlukta asılı göl 


oluşturulacak bu kalkışıma Ma- 
kedonyalının ömrü yetmemişti. 
XXX 

Taşınabilir yapılardan et- 
kilendiğimi gizleyecek değilim; 
gene de taşınmaz sıfatı ve temsil 
ettiği durum öteden beri zihnimi 
meşgul eder durur. Bir yapının, 
hem topografik, hem coğrafi yer- 
lemlerinden taştığı unutulma- 
malı ama: Los Angeles'ta oturan 
birinin aklına düştüğünde Taç 
Mahal'in “yer”i değişmez şüphe- 
siz, gelgelelim imgesi “yer”inden 
oynamış demektir o an; dahası, 
bir yapının imgesi uzam ve za- 
man sınırı tanımayan bir varlık- 
tır, karmaşık ağlar örer. 

Ernst Jünger'in Savaş Gün- 
lükleri'nin (1941-45) odağını Pa- 
ris günleri oluşturur. 22 'Tem- 
muz 1942 günü, öğle sonrası 
Picasso'nun Rue des Grands Au- 
gustins'deki atölyesini ziyaretini 
işlediği iki sayfayı derin ve dol- 
gun bir yazı kateder, sanki öke- 
nin fırçasına öykünmüştür: Bir- 
kaç dokunuşta mekânı canlan- 
dırır, Picasso'nun yapıtlarından 
sözediş biçimine de sinmiştir 
aynı imrendirici ustalık. Sahne- 


Amerikalı insan hakları 
savunucusu Rosa Parks'ın 
üç yıl önce Detroit şehrinde 
yıkılma listesine alınan evini 
(üstte), Amerikalı sanatçı 
Ryan Mendoza bu yıl Şubat 
ayında Berlin'e taşıyarak 
“kurtardı” (solda). 


nin savaş ortasında çatıldığı- 
nı, Jünger'in Alman ordusunun 
subayı olduğunu unutamayız 
-“ikimize kalsa” dediğini akta- 
rır ressamın, “barışı şu an tesis 
ederdik”. Ne ikisine, ne birine 
kalacaktır. 

Rue des Grands Augustins'e 
ilk gidişim 1974'e iniyor, yaklaşık 
yirmi yıl sonrasında dostum Sa- 
mih Rifat'ı götürdüydüm oraya, 
Ecekent'te birkaç satıra sığdırıp 
geçmişim -Perişey'in ilk basımı- 
nın sırtındaki fotoğraf bende yok 
nicedir. O sokağı, o yapıyı Jün- 
ger'den aşağı kalır tarafı olma- 
yan bir üslüpla ele alır Samih Ri- 
fat; Balzac'ın aynı mekânda ge- 
çen Meçhül Şaheser'inin çevirisi 
için yazdığı önsözde. Jacgues Ri- 
vette'in görkemli uyarlaması Les 
Belles Noiseuses'de, aynı ortam- 
da bir başka Frenhofer çıkar kar- 
şımıza -hepimizde, az yada çok 
payı olan bir karakter, duruş, bel- 
ki yazgı okumuştur yönetmen. 

Yapı bir sokakta, bir şehirde, 
bir ülkede, kıtada: Kaçıncı kez, 
“haritada bir nokta” Sabitlen- 
miyor oysa, ait olduğu topogra- 
fik zeminde: İmgesini taşıyor 
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ziyaretçileri, taşınıyor böylece, 
“yer”inden taşarak. 
KA * 

“Kim ki iki ev-li olur, aklın- 
dan olur” diye çeviriyorum, Eric 
Rohmer'in atasözlerinden hare- 
ketle yaptığı filimlerden birine 
yolaçan deyişi: “ui a deux mai- 
sons, perd la raison”. Gerçekten 
de, aynı anda biri Paris'in için- 
de ötekisi banliyösünde iki ayrı 
evde yaşayan genç bir kadının 
mutsuz sona bağlanan hikâye- 
sini anlatıyor Rohmer -genç ka- 
dını oynayan Pascale Ogier'nin 
1984'de, filimle aynı yıl, 26'sına 
basmadan bir gün önce ölme- 
si atasözüne ayrıca bâtıl bir yük 
bindiriyor. 

İki eve bölünen hayatlara sık 
rastlanıyor, özellikle “emekli”ler- 
de: Yılı, biri kışlık ötekisi yazlık 
iki eve bölünerek geçiriyorlar. 

O tarz örneklerde bir ev öteki- 
nin tamamlayıcısı belki; gene 

de bölünmenin ruh haritasında 
arızalara yolaçma olasılığı düşük 
değil herhalde. Buna karşılık, 
Rohmer'in üstüne eğildiği çift 
ev-lilik, çoğu kez 'çift evlilik'ten 
(sic!) kaynaklanıyor. Jules ve 
Jim üçgenleri başka, oldukça sı- 
nırlı sayıda örneğine rastlanan 
ilişki formatı oradaki — toplum- 
da asıl yaygın olan türü “metres” 
ilişkisine bağlı olarak devreye gi- 
ren öteki ev-asıl ev'in düşmanı. 

İki apayrı diyarda iki ev ne- 
dir, epeydir bilenlerdenim. “Ba- 
na evinizin yerini gösterin, size 


Balzac'ın etkisiyle 
atölyesini taşıdı 
Picasso, Balzacın Meçhul 
Şaheser'inden o kadar 
etkilenir ki, kitapta geçen 
Porbus'un Paris'te, 
Grands-Augustins, 7 
numaradaki stüdyosuna 
taşınır. Sanatçı savaş karşıtı 
ünlü “Guernica” tablosunu 
burada resmetmiştir. 


nasıl yaşadığınızı anlatayım”, ba- 
na kalırsa doğru ölçek konumla- 
ması: Her durumda bir yarılma 
hikâyesi. Sabah Atina'daki evin- 
de uyanmış, gece New York'ta- 
kinde yatmış insanın vücut pa- 
rametreleri, kan değerleri altüst 
olur; hele bir sonraki sabah ilk 
evden sokağa çıkış yok mu: Ta- 
rifsiz karmaşa. 

Kişi, doğduğu evde mi yaşa- 
yıp ölmeli? Öylelerini tanıdığım 
oldu: Kendilerinde sıkışıktılar. 
Karşı kefede, durmadan ev de- 
giştiren, kısa aralarla şehir de- 
giştiren bir mutlak-göçmen-ruh 
tipi yeralır -her yerin geçicisi ol- 


mak. Rilke'nin ikizleri. 

Gün geldi seçtiğim, ayırdı- 
ğım, gönlümü çelmiş kulübe- 
lerin arasına Agngs Varda'nın 
“Mutluluk Serası” adını verdi- 
8i, 2018 ilkyazında Paris-Marais 
galerilerinden birinde sergilediği 
“iş”i katıldı. Iskalamış olduğum 
için şaşırdım; ilki 2006'dan, bu 
dördüncü kulübe girişimiymiş 
sinemacının. 

Aynı yönteme dayanıyor “Se- 
ra”: 1964 yapımı “Mutluluk” fil- 
minin pelikülleriyle inşa edilmiş. 
Işığın gücü oranında, içeriden 
olduğu gibi dışarıdan da görü- 
lebilen duvarlardan ve çatıdan 
oluşuyor. 

Dijital devrim pelikülleri, 
filim bobinlerini tarihe göm- 
dü. Bu yakınlarda dinliyordum 
Varda'yı; ekrandan dokunmatik 
kurgu yapma işlemini hâlâ ya- 
dırgadığını ifade ediyordu: “Eski 
teknoloji'yi kullanmış, onun ki- 
mi unsurlarına bağlanmış son 
iki kuşağın temsilcileriyiz biz: 
Agnös ve Enis, sonrakilerin ya- 
dırgayabileceği nostaljik duygu- 
lar taşıyoruz. O makaralara, ben 
sözgelimi tipobaskıya. 

“Filmim için yeni bir yaşam 
biçimi bu” demiş: “Bir kulübe 
oluyor şimdi de” 

Bir benzerini kitaplarımı 
kullanarak yapmaya kalkışacak 
olsam, malüm “tuğla gibi kitap” - 
larım da oldu (!), belki asıl kulü- 
bemi boşluğun ortasında, bir no 
mans land kesitinde çoktan çat- 
mış olduğumu hatırlatıyor bana 
Varda'nın kalkışımı. 

Ne için ama, bu çabalama- 
lar? Sinemacı-sanatçı ortak du- 
rumumuzu iki cümlede açığa 
vuruyor: 

“Genel hatlarında bir şey 
gelmiyor elimizden; Dünya'nın 
daha iyi dönebilmesi için ya- 
pabileceğimiz fazla bir şey yok. 
Ben, yaptığım kulübenin içine 
girince sinemayı düşünüyorum, 
çünkü sinema yapmak paylaş- 
mak da” m 
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İnalcık'ın kaleminden 
bir başeser daha... 


2016'nun Temmuz ayında vefat 
eden Halil İnalcık hocamızın kızı 
Günhan İnalcık ve Kronik Kitap 
işbirliğiyle oluşturulan 2 ciltlik 
Osmanlı İmparatorluğu koleksiyon 
kitabı, dünya tarihine ışık tutan 
önemli bir referans eser olarak 
raflardaki yerini aldı. 


ünyada Osmanlı tarihi 
denince akla ilk gelen 
isimlerden Halil İnal- 


cık hocamızın yarım asırlık 
çalışmaları yayına çıktı. İki 
cilt halinde kutu içinde sunu- 
lan Osmanlı İmparatorluğu 
isimli kitap koleksiyonu, mer- 
hum hocanın ışık saçan çalış- 
malarını devam ettirir nite- 
likte. İmparatorluğun tarihini 
bütünüyle ele alan bu önemli 
eser Kronik Kitap etiketiyle 
çıkarken, iki cildinde açılışın- 
da yer alan “Takdim” yazısında 
burada derlenen araştırmala- 
rın “Osmanlı Devleti'nin ik- 
tisadi, toplumsal ve idari me- 
kanizmalarının temellerinin 
anlaşılmasına yetecek yoğun- 
lukta” olduğu ilan ediliyor. 

14 makalenin yer aldığı 
Toplum ve Ekonomi başlığıy- 
la sunulan birinci cilt, İnalcık 
Hoca'nın 1943-1992 arasın- 
daki çalışmalarını toplarken 
ikinci cilt ise Sultan ve Siyaset 
adıyla 1960-1994 arasındaki 
15 makalenin biraraya geti- 
rilmesinden oluşuyor. Kronik 
Kitap yetkilileri, daha önce 
Eren Yayıncılık tarafından ba- 


. HALİL 
INALCIK 


OSMANLI 
İMPARATORLUĞU 


YİTEPLUM VE EKOMOMİ- | GLINM VE GİVRSET 


Halil İnalcık 
Kronik Kitap 
2 cilt 860 sayfa, 100 TL 


, HALİL 
İNALCIK 


seferler, İtarınıl'da yanik 
tavası dağurmu 


Halil İnalcık'ın kitabında da yer alan kıymetli bilgilerin bazıları, NTV tarih dergisinde, 


bizzat hocamızın gözetiminde yayımlanmıştı. 


sılan Osmanlı İmparatorluğu: 
Toplum ve Ekonomi Üzerinde 
Arşiv Çalışmaları (1996) adlı 
eserin yanında yine aynı ya- 
yınevinin Essays in Ottoman 
History (1998) olarak İngilizce 
bastığı eserin Türkçeleştirile- 
rek birlikte sunulması proje- 
sine Halil İnalcık ile birlikte 
karar verdiklerini söylüyor. 
Dolayısıyla ciltlerin maka- 

le seçiminin ve derlemesinin 
bizzat Halil İnalcık tarafından 
yapılmış olmasıyla, bir editor- 
yal derlemeden ayrıldığını be- 
lirtmekte fayda var. 

İlk cildin içeriğinde, ve 
Osmanlı Devleti'nin kuruluş 
ve yükseliş döneminden top- 
lumun asli bileşenleri Vidin 
Gospodarlık Rejimi, Fatih'in 
kanunları ve Sened-i İttifak, 
Gülhane Hatt-ı Hümâyünu gi- 
bi önemli göstergeler, döne- 


min iktisadi manzarasını göz- 
ler önüne seriyor. 

İkinci cilt, İznik Kuşat- 
ması, Bafeus Savaşı ve Fatih 
Sultan Mehmet dönemi ile 
başlıyor. Osmanlıların karar 
alma mekanizmalarından ka- 
dılık kurumuna, Kostantiniy- 
ye şehrinin Payitaht İstanbul'a 
dönüşümüne kadar yönetsel 
alanda geniş bir yelpazeye yo- 
gunlaşıyor. 

Ayrıca; 'Çift-Resmi siste- 
mi (birinci cilt) ve 'Aşıkpaşa- 
zade tarihi nasıl okunmalı” 
(ikinci cilt) konularına yöne- 
lik makaleler ile tarih okuma- 
sı ve yazımı hakkında okurlara 
teknik destek sağlanıyor. Do- 
lu dolu içeriği ve sahip olduğu 
eşsiz üslubu ile bu eser, kütüp- 
hanelerin en kıymetlileri ara- 
sına yerleşecek cinsten. 
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— eğil 
URAN 
Vv 


Orijina 


I belgeleriyle 


Türk sporuna bakış 


Mehmet Yüce'nin dördüncü kitabı Ale'I-Itlak Baldırı Çıplak hem 
futbol tarihine dair bir kaynak hem de üslubuyla romanı andıran bir 
eser. Futbolcuların günlük, sohbet, mektup ve röportajlarının yazar 
tarafından bilgi ve kronolojik notlar ile harmanlandığı Türk spor 


tarihine ışık tutan bir dönem eseri... 


ler, şehir efsaneleri, uyar- 


N DİDEM DİLMEN | Ti futbol tarihi hurafe- 


ALE'L-ITLAK 
BALDIRI ÇIPLAK 


HÂTİRÂT, MAKALAT, MOLAKAT 


Mehmet Yüce 
İletişim Yayınları 
480 sayfa, 39.50 TL 


lanmış hikayeler ve renk 
körlüğü ile doludur, doğru bilgi 
ise bu bütünün çok az bir kıs- 
mını oluşturur. Bu nedenle de 
Osmanlılar'ın son yıllarında baş- 
layan memleket futbolunun geç- 
mişine dair çalışma yaparken, 
kitaplar ve eski tarihli gazeteler 
haricinde bulduğumuz her bilgi- 
ye şüphe ile yaklaşmak zorunda 
kalırız. 

Cumhuriyet tarihine dair 
kütüphanelerin gazete arşivle- 
rinden yardım alabilsek de eski 
Türkçe kaynaklar ile aramız- 
daki mesafeyi aşamadık. Hem 
tarihe meraklı hem futbolsever 
hem de dile hakim araştırmacı- 
ların çıkarıp buldukları bilgileri 
kitap haline getirmesi ise nadir 
işlerden. İşte bu noktada, tarihi 
kaynak kıtlığımıza Mehmet Yü- 
ce'nin 2014 tarihli Osmanlı'nın 
Melekleri vaha etkisi yapmış, 
2015'te yayımlanan İdmancı 
Ruhlar ve 2016'da kütüphanemi- 
ze katılan Romantik Yürekler ki- 
tapları da önemli bir açlığın do- 
yurulmasına aracı olmuştu. 

Mehmet Yüce'nin kaleme 
aldığı dördüncü kitabı Ale'l-It- 
lak Baldırı Çıplak ise futbol ta- 
rihine dair bir kaynak olmanın 
ötesinde, zaman zaman romanı 


“Gücünüz yeterse...” Beşiktaş'ın 1916-1917'de atletizm faaliyetini idare eden 
takımı. Alttaki tabelada “Beşiktaş Jimnastik Kulübü 1917” ve yukarıdakinde de Enfal 
Suresi”nden “Onlara karşı gücünüz ne kadar yeterse.” anlamındaki Arapça kesit yer alıyor. 


andıran ayrı bir güzelliğe sahip. 
Futbolcuların günlük, sohbet, 
mektup ve röportajlarının yazar 
tarafından bilgi ve kronolojik 
notlar ile harmanlanmasından 
bir dönem eseri ortaya çıktığını 
söylenebilir. 

Aktarılan anı ve bilgilerin 
futbol tarihindeki büyük boşluk- 
ları dolduruyor olmasının yanısı- 
ra orijinal fotoğraflar da konuyu 
zenginleşiyor. Kulüp müzeleri ve 
özel koleksiyonlardan elde edil- 
miş fotoğrafların büyük kısmı ilk 
kez futbol meraklıları ile buluşu- 
yor. Ayrıca eski mecmualardan 
alınmış çizim ve karikatürler, dö- 
nemin futbol anlayışı ve kültürel 


gelişimine dair başlı başına bir 
bilgi dağarcığı sağlıyor. 

Ale'T-Itlak Baldırı Çıplak bir 
defada oturup okunsun diye de- 
gil, defalarca geri dönülebilsin 
diye kütüphanenin en orta rafla- 
rma durması için yazılmış. “Ben 
bir futbol düşkünüyüm. Bu vadi- 
nin yetiştirdiği kadim idmancı- 
ları merak eder dururum. Onla- 
rın birer birer arz-ı endam ettiği 
eski zaman mecmualarının içine 
girip yanlarına giderim. Beni iç- 
ten gülümsemeleri ile karşılar o 
güzel adamlar...” cümleleri ile ki- 
tabına giriş yapan bir yazarın ka- 
leminden de ancak böyle bir eser 
çıkabilirdi. 
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Hava bombardımanı 
altındaki Istanbul 


Emin Kurt ve Mesut Güvenbaş'ın 
Birinci Dünya Savaşı'nda İstanbul'a 
Yapılan Hava Saldırıları kitabı, 
Osmanlı Devleti'nin savaşa katılımı 
ve İstanbul'un stratejik önemi 
üzerine bilgileri yeniden dizayn 
edecek nitelikte. 


Emin Kurt-Mesut Güvenbaş 
Türkiye İş Bankası Kültür 
Yayınları 

414 sayfa, 26 TL 


ürk kaynakların- 
da sınırlı olarak geç- 
se de 1918 yılı Tem- 


muz, Ağustos, Eylül ayların- 
da İstanbul havadan yoğun 
bombardımana tutulmuştu. 
1453'te Türkler tarafından fet- 
hedildikten sonra yüzyıllarını 
dış tehditlerden uzak geçiren 
başkent, Osmanlı Devleti gü- 
cünü kaybedince yeniden he- 
def haline gelmiş, tarihin hava 
saldırılarına maruz kalan ilk 
başkentlerinden olmuştu. 

Her ikisi de asker köken- 
li olup, Hava Kuvvetleri tarihi 
alanında uzman Emin Kurt ve 
arşiv uzmanı Mesut Güven- 
baş'ın ortak çalışması olan Bi- 
rinci Dünya Savaşı'nda İstan- 
bul'a Yapılan Hava Saldırıları 
kitabı 1. Dünya Savaşı'nın az 
bilinen bir dosyasını açıyor. 

Osmanlı Devleti'nin 1. Dün- 
ya Savaşı'na fiilen girdiği Ekim 
1914'ten İstanbul'un işgal teh- 
didini en yoğun olarak yaşadı- 
ğı Çanakkale muharebeleri ve 
işgal altında olduğu 1918-1923 
yıllarına dek bilgileri güncel- 
leyen eser, havacılık tarihini 
aydınlatıyor. Dünyada hava- 
cılığın henüz yeni başlamakta 
olduğu 1910'lu yıllardan itiba- 


İstanbul'u bombalayan Handley Page 0/100 uçağı (en üstte) ve 21-22 Eylül 1918'de saldırı 
esnasında düşürülen İngiliz uçağı (üstte). 


ren toplumsal ve askeri alan- 
da meydana gelen değişimlere 
dair de yeni gözlemler sunuyor. 
İstanbul'a ilk bombardımanın 
ne zaman yapıldığı, toplam kaç 
hava saldırısının düzenlendi- 
8i, insan kayıplarının ve maddi 
hasarın boyutunun ne olduğu, 


şehri korumak için ne gibi ön- 
lemler alındığı ve halkın gün- 
lük yaşamının bu saldırılardan 
nasıl etkilendiği gibi kıyıda kö- 
şede kalmış soruların detay- 

lı olarakele alnındığı bu kitap, 
savaş tarihimiz hakkında ufuk 
açıcı niteliğe sahip. 
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ÇANAKKALE SAVAŞI 
Siperin Ardı 
Vatan 


ÇANAKKALE SAVAŞI 
SİPERİN ARDI VATAN 
Gürsel Göncü, Şahin 
Aldoğan 

Kırmızı Kedi Yayınevi 
184 sayfa, 17.5 TL 


MEHMET TANJU AKAD 


istihbarat 


TARİHTEN GÜNÜMÜZE 
İSTİHBARAT 

Mehmet Tanju Akad 
Kastaş Yayınevi 

288 sayfa, 20 TL 


3 915 ortalarında 27. Alay 
omutan Vekili olan Binbaşı “| 

- «Halis (Ataksor) Beyin | 
torunu Serdar Ataksor | 

ii koleksiyonundan)... | 


Çanakkale muharebeleri bilimi 


ergimiz yayın yönet- 
meni Gürsel Göncü ve 
harp tarihi araştırma- 


cısı Şahin Aldoğan'ın kitabı 
Siperin Ardı Vatan: Türk Cep- 
hesinden 1915 Deniz ve Kara 
Muharebeleri'nin yeni baskısı 
Kırmızı Kedi Yayınevi tara- 
fından yapıldı. İlk kez yayım- 
landığı 2006 yılında yalın-akı- 
cı anlatımı, yazarların araziyi 
çok iyi tanıması ve ezber bo- 
zan yeni bilgileriyle büyük ses 


getiren kitap uzun zamandır 
yeni baskı yapmamış, raflar- 
dan uzak kalmıştı. 

Dünya çapında Çanakka- 
le muharebelerini konu alan 
1500 civarındaki kitap, maka- 
le, derleme eserin önemli bir 
kısmını arka planında toparla- 
yan eser, bilimsel bir anlayış- 
la kaleme alınmasıyla yanlış 
bilinenlere ve efsanelere savaş 
açıyor. Muharebelerin Kasım 
1914'ten Ocak 1916'ya aldı- 


ğı yaklaşık birbuçuk yıla ve en 
sıcak olduğu 1915'in bahar-yaz 
aylarına ayrıntılı şekilde yo- 
gunlaşan kitap, Arıburnu, 
Anafartalar ve Seddülbahir 
cephelerinden, resmi tarihin 
çok ötesinde bir içerik sunu- 
yor. Kitabın sonundaki yer 
isimleri sözlüğü ve büyük boy- 
daki haritalar, yakın tarihimi- 
zin bu büyük destanını daha 
ayrıntılı öğrenmeye yardımcı 
olacak. 


Tüm yönleriyle istihbarat olgusu 


skeri tarih uzmanı 
Tanju Akad'ın son ki- 
tabı Tarihten Günü- 


müze İstihbarat çıktı. Kitapta 
uygarlığın en eski çağlarından 
beri var olan istihbarat, tarihi 
ve olgusal örnekleriyle ayrın- 
tılı bir biçimde inceleniyor. 
Akad, istihbaratın kapsamı, 
metotları ve uygulamalarını 
sekiz ayrı bölümde gösterdi- 


8i kitabında, siyaset, teknolo- 

ji ekonomi, coğrafya ve kültür 
gibi çeşitli bilgi alanlarının is- 
tihbaratı nasıl etkilediğini ele 

alıyor. 

Ayrıca istihbaratın, as- 
keri-politik faaliyetlerin ve 
modern devletin güvenlik 
probleminin en önemli un- 
surlarından biri olduğu ki- 
tabın en önemli tezlerinden 


birisi. 16. yüzyıldan bu yana 
devletlerin kurumsallaşan bir 
aygıtı haline gelen istihbarat/ 
karşı-istihbarat konusunu 
kendi terimleriyle ama açık- 
layıcı bir dilde okuyucuya su- 
nan eser, konunun Osmanlı- 
lar'daki örneklerine değinme- 
yide ihmal etmiyor. Akad'ın 
kitabı konuyla ilgilenen her- 
kes için bir referans olabilir. 


100 SAHAFTAN 


Kadın edebiyatçının 
adı da tarihi de yok 


Türk kadın edebiyatçılarla ilgili ilk kitap, 1878/79'da basılan Meşâhir 
ü'n-Nisâ adlı iki ciltlik eserdir. Cumhuriyet döneminde ise Taha Toros, 
Murat Uraz, Fazıl Yenisey, Halim Yağcıoğlu-Şahinkaya Dil'in hazırladığı 
antolojiler, bu alanda yapılmış az sayıda çalışmanın en önemlileri. 
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di 
EMİN 
NEDRET İŞLİ 


lik isimler 

Leyla (Saz) Hanım 
(1850-1936, solda) ve 
Yaşar Nezihe (Araz) Hanım 
(1882-1971, sağda) şiir 

ve düzyazı eserleriyle 
kadın edebiyatçıların ilk 
isimlerinden oldular. 


debiyat tarihimizde şiir, 
hikâye ve roman gibi tür- 


lerde eser veren kadınlar 
hakkında yazılmış yaşamöykü- 
sü ve antoloji kitapları çok fazla 
değildir. Bu eserlerin en önem- 
lilerinden biri Mehmed Zihni 
Efendi'nin Meşâhir ü'n-Nisâ 
(Meşhur Kadınlar) isimli iki 
ciltlik eseridir. 1878/1879 ara- 
sında İstanbul'da basılan yakla- 
şık bin sayfalık bu eseri, küçük 
hacimde Hacı Beyzade Ahmed 
Muhtar'ın (Yeğtaş), Şair Ha- 
nımlarımız (İstanbul, 1893) ta- 
kip eder. Kitabın içinde yer alan 
kadın şairler şunlardır: 


Ani, Emenullah, Cemile Ha- 
nım, Habibe, Zeyneb, Sırrı Ha- 
nım, Şeref Hanım, Saffet Ha- 
nım, Tuti Hanım, Ayşe Hubbi 
Kadın, Aliye, Fatma Servet, Fat- 
ma Nigâr, Feride, Fıtnat, Fıtnat, 
İffet, Leylâ, Leylâ, Mirünnisa, 
Mihri, Nesibe Hanım, Nakibe, 
Nüzhet, Seher Hanım. 

Cumhuriyet sonrası ede- 
biyatçıları da Taha Ay (Toros), 
Türk Kadın Şairleri (İstanbul, 
Universum Matbaası, 1934. 
83,(11 sayfa) adlı kitabında ele 
almıştır. Eserde çalışmanın 
“Türk kadınlığının şiir sahasın- 
daki kudret ve mevkiini -toplu 


olarak- göstermek gayesiyle” 
hazırlandığı belirtilmiş, giriş bö- 
lümünde “Türk kadın şairle- 

ri için şimdiye kadar tam bir 
eser neşredilmemiştir. (1311- 
1895) tarihinde Hacıbeyzade 
Ahmet Muhtar Bey tarafından 
(Şair Hanımlarımız) namında 
bir eser çıkarılmıştır. Bu kitap 
1891'de yazılmış olup yalınız 
on yedi şair hakkında malumat 
vermektedir. Şöyle böyle kırk 
seneliktir. Fakat asıl Türk ede- 
biyatında kadının mevkii bu ta- 
rihten sonra başlamıştır” den- 
mektedir. 

Toros'un kitabı içinde haya- 
tı hakkında bilgi ve şiirlerinden 
örnek bulunan hanım şairler 
şunlardır: Ani Fatma Hanım, 
Adile Sultan, Arife Bacı, Asiye, 
Ayşe Habbi Kadın, Benli Hali- 
me, Cemile, Cevheriye Banu, 
Durdu, Keçecizade Emine İkbal, 
Emine, Emine Semiye, Emine 
Beyza, Fahriye H., Faize Fatma, 
Fatma Aliye, Fahrinisa, Fat- 
ma Kamile, Fatma Zehra, Fe- 
ride, Fevziye Aptullah, Fitnat, 
Fıtnat, Gevher, Güzide, Güzide 
Şefik, Habibe, Halide Nusret, 
Halet, Hamiyet Zehra, Hasibe, 
Hayriye, Hüsniye, İffet Halim, 
İhsan Raif, İkbal, Kaşife Mem- 
duha, Kevser, Lamia, Leyla, 
Leyla, Maizer, Makbule Leman, 
Meliha Avni, Mihri, Mirinnisa, 
Münire Bacı, Müeddet, Nakiye, 
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Nazlı Gelin, Neriman, Nilüfer, 
Nigar Osman, Nüzhet, Pertev- 
niyal, Remziye Asım, Rüveyde, 
Saffet, Seher, Sinem Kız, Sırrı, 
Sıtkı, Süheyla Muhterem, Sün- 
büle Kadın, Şaziye, Şaziye Ber- 
rin, Şehribanü Bacı, Şeref, Şeref 
Bacı, Şerife, Şerife Ziba, Şöhret, 
Şükufe Nihal,Tevfika Nesiba, 
Tuti, Useyle Bacı, Yaşar Nezi- 
he, Zafer, Zekiye, Zeliha Osman, 
Zemzem, Zeynep, Zeynep Ce- 
mal. 

Murat Uraz'ın hazırladı- 
8ı hacimli bir eser olan Resim- 

li Kadın Şair ve Muharrirleri- 
miz'de (İstanbul, Nümune Mat- ! 
baası, 1941, Tefeyyüz Kitapevi 
Yayını, 558 sayfa) ise Zeynep, 
Mihri, Hubbi Ayşe, Tuti, Sıtki, 
Ani Fatma, Fıtnat, Saffet, Ne- | 
siba, Leyla, Şeref, Sırrı, Habibe, | 
İffet, Maide, Seher, Seniye, Ce- | 
mile, Fatma Servet, Adile, Naki- | 
ye, Şerife Ziba, Münire, Feri- 

de, Saniye, Fitnat, İffet, Kamile, | 
Leyla, Mahşah, Nigar, Makbu- |» 
le Leman, İhsan Raif, Mihrini- | 
sa, Yaşar Nezihe, Şükufe Nihal 
Başar, Halide Nusret Zorlutu- 

na, İffet Halim Oruz, Neriman 
Hikmet Öztekin, Necibe Kızılay, 
İsmet Kür isimli şairler ve Fat- 
ma Aliye, Güzide Sabri Aygün, 
Halide Edip, Müfide Ferit, Suat | 
Derviş, Muazzez Tahsin Ber- 
kant, Mebrure Sami Koray, Nur 
Tahsin, Mükerrem Kamil Su, 
Fakihe Odman, Melek Hiç, Ca- 

hit Uçuk, Peride Celal, Leman 
Berçmen, Muazzez Kaptanoğ- 

lu, Kerime Nadir isimli roman 

ve hikâyecilerin yaşamöyküleri 

ve eserlerinden örnekler yer al- 
maktadır. 

Bornova Ortaokulu Türkçe 
öğretmeni ve müdürü Fazıl Ye- 
nisey tarafından kaleme alınan 
Bektaşi Kadın Şairlerimiz (İz- 
mir, Pazar Neşriyat Yurdu, 1946, 
56 sayfa) adlı eserde ise bir ön- 
sözden sonra Rabia Bacı, Havva 
Bacı (Denizlili), Hüsnüye Bacı, 
Useyle Bacı, Sâkine Bacı, Öksüz 


| 


Zeynep Bacı, Münire Bacı, Gül- 
süm Bacı, İkbal Bacı, Şeref Bacı, 
Hatçe Bacı, Şehribanü Bacı, Ari- 
fe Bacı, Zehra Bacı, Naciye Bacı, 
Emine Beyza Bacı, Remziye Ba- 
cı (Filibeli), Seher Bacı, Remzi- 
ye ve Necmiye Bacılar (Drama- 
Il), Havva Bacı (Dramalı) isimli 
Bektaşi kadın şairlerin kısa ya- 
şamöyküleri ve şiirleri yer al- 
maktadır. Son sayfalarda ayrıca 
yine kısa bir sözlük (Lüğatçe) ve 
bibliyografi bölümü bulunur. 
Halim Yağcıoğlu- Şahinka- 
ya Dilin hazırladığı Türk Kadın 
Şairleri (Ankara, Güney Mat- 
baası, 1966, 56 sayfa) künyeli 
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İlk örnekler 


cumhuriyet dönemler 
kadın edebiyatçıların 


(1966) ise cumhuriyet 
döneminde yayınlana 
antolojilerdir (sol üstt 
sol altta). 


EDEBİYATIMIZDA KADIN SİMALAR: 2 
Pei İLA anlaman de pare r 


Yaşar Nezihe Hanım'ın 
Feryatlarım (sağ altta) ve 
Leyla Hanım'ın Solmuş 
Çiçekler (altta, ortada) 
adlı kitaplar Osmanlı ve 


eserlerine örnek teşkil eder. 
Meşâhir ü'n-Nisâ (1878- 
1879) Osmanlı döneminde, 
Bektaşi Kadın Şairlerimiz 
(1946) ve Türk Kadın Şairleri 


Bektaşi 
Kadın Şairlerimiz 


FAZIL VENİSEY 


Boraova Orişokulu Türkçe Öğretmeni ve Müdürü 


1946 
Pazar Neşriyat Yurdu - İZMİR 


HALİM 
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yayında da son yıllarda isimle- 
rini daha çok duyduğumuz ka- 
dın edebiyatçıların eserlerin- 
den örnekler görülmektedir. Ça- 
lışmada Gülten Akın, Türkân 
Ateş, Necla Aysan, Şükufe Ni- 
hal Başar, Şükran Çapa, Nurten 
Çelebioğlu, Melisa Erdönmez, 
inden (o Jülide Gülizar, Türkan İldeniz, 
Mübeccel İzmirli, Muazzez Me- 
nemencioğlu, Sema Okay, Ra- 
bia Hatun, Sennur Sezer, Ülkü 
Uluırmak, Halide Nusret Zor- 
lutuna isimli kadın şairlerin şi- 
n irlerinden örnekler yer almak- 
> tadır. Ayrıca kitabın son bölü- 
münde çok miktarda reklam 
sayfası ve “Türk Aşk Şiirinden” 
başlıklı apayrı bir bölüm bulun- 
maktadır. 


102 GEZGİN Göz 


Bayezid Camii: 
Tüm Yunanistan'daki 
en önemli Osmanlı eseri 


Dimetoka'daki Bayezid Camii 14. yüzyılın sonunda Yıldırım Bayezid 
tarafından inşa edilmeye başlandı; oğlu Çelebi Mehmet döneminde, 
1421'de tamamlandı. Caminin mimarı Bursa'daki Yeşil Camii de 
tasarlamış olan Hacı İvaz Paşa. 


Tarihi caminin 
çatısı artık yok 


Geçen sene restorasyon 
sırasında çıkan yangın 
sonucu Bayezid Camii'nin 
çatısı tamamen yanmıştı. 
Bugün de içine girilemiyor. 


Fotoğtaf: Serhan Güngör 


nanistan Batı Trak- 
ya'da, Türkiye sınırının 
12 kilometre batısın- 


daki 20.000 nüfuslu Dimetoka 
(Didymoteichon) şehri, Türkiye 
tarihine dair pek çok öykünün 
sahnesi olmuştur. 

Bizans İmparatoru VL Ioan- 
nis Kantakuzenos 1341 yılın- 
da bu şehirde taç giydi. 1345'de 
Aydınoğlu Gazi Umur Bey, Sa- 
ruhanoğlu Süleyman Bey ile 
birlikte burada Bulgar ordusu- 
nu bir savaşta yenilgiye uğrattı. 
1352'de Gazi Süleyman Paşa ko- 
mutasındaki Osmanlı ordusu, 
Kantakuzenos'un müttefiki ola- 


rak girdiği savaşta Sırp ordusu- 
nu burada yenilgiye uğratarak 
Osmanlıları Balkanlar'da yeni 
bir güç olarak tescil etti. 
Dimetoka 1361 yılında resmi 
olarak Osmanlı Devleti sınır- 
larına katıldı. 1. Murat beş yıl 
burada ikamet etti. Fatih Sul- 
tan Mehmet'in oğlu, 8. Osman- 
lı Padişahı TI. Bayezid 1448'de 
burada doğdu. Tahtı oğlu Ya- 
vuz Sultan Selim'e devrettik- 
ten sonra, ölümü de Dimetoka 
Sarayı yolunda Edirne'de oldu. 
Rusya'ya karşı giriştiği Poltava 
Savaşı'nı kaybederek Osmanlı 
İmparatorluğu'na sığınan İsveç 


kralı Demirbaş Şarl, 1713 - 1714 
arasında burada kaldı... 
Dimetoka'daki Bayezid Ca- 
mii, sadece Batı Trakya'da değil, 
tüm Yunanistan'daki en önem- 
li Osmanlı eseridir. 14. yüzyılın 
sonunda Yıldırım Bayezid tara- 
fından inşa edilmeye başlanmış, 
onun1403'deki ölümünün ar- 
dındaki taht kavgasından galip 
çıkan oğlu Çelebi Mehmet dö- 
neminde 1421 yılında tamam- 
lanmıştır. Caminin mimarı Bur- 
sa'daki Yeşil Camii de tasarla- 
mış olan Hacı İvaz Paşa'ydı. 
Orijinalinde mekanın Bursa 
Yeşil Camii'de olduğu gibi iki ana 
kubbe ve çevresindeki beş küçük 
kubbe ile örtüldüğü anlaşılıyor. 
Camiye 17. yüzyılda bir ahşap iç 
kubbe eklenmiş, üst örtü de pi- 
ramidal bir çatı haline gelmiş. 
Minaresinin bir bölümünün 
1912'de şehri işgal eden Bulgar- 
lar tarafından yıkıldığı, 1913'de 
Osmanlı ordusu şehri kurtarınca 
yeniden yapıldığı biliniyor. 
Dimenoka'dan geçen Sela- 
nik-Edirne demiryolunun da 
bulunduğu Batı Trakya, Balkan 
Savaşı'ndan sonra Bulgaris- 
tan'ın olmuş 1. Dünya Savaşı'n- 
dan sonra ise galipler tarafın- 
dan Yunanistan'a verildi. 
Balkanlardaki eşsiz bir Os- 
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manlı anıtı olan Bayezid Camii, 
Yunanistan devleti tarafından 
2010 yılında restore edilmeye 
başlandı. 22 Mart 2017'de resto- 
rasyon sırasında camide yangın 
çıktı ve eşsiz çatısı tahrip oldu. 

Anıta Mayıs 2018'de yaptı- 
ğımız ziyarette, çatı mevcut de- 
gildi ve binanın içine girilemi- 
yordu. Binadaki yangın sonrası 
hasar ve restorasyonun durumu 
ile ilgili bir bilgiye ulaşmamız 
da mümkün olmadı. 


Yangın öncesi 
17. yüzyıl ekleri 


Camiye 17. yüzyılda bir 
ahşap iç kubbe eklenmiş 
(solda), üst örtüsü de 
piramidal bir çatı haline 
getirilmişti. 


TO4 HAFIZA-I BEŞER 


“Yumuşak kılıç” John'un 
Magna Carta'lı maceraları 


eçen aylarda Aslan Yü- 
rekli Richard'ın makus 
talihini anlatmıştım. Ha- 


ni bu garibimi “Sen devam et biz 
arkandan geliyoruz” diye Haçlı 
seferine yollamışlardı da geride 
bıraktığı malına mülküne çök- 
müşlerdi; garibim de yollarda 
dönerken perişan olmuştu. Hah 
işte bu Richard'ın küçük kardeşi 
Yurtsuz John, hatırlarsanız Ri- 
chard yola çıkar çıkmaz krallı- 
ğa çökmeye kalkmıştı. Yurtsuz 
John'u da anlamak lâzım; küçük 
kardeş olduğu için babasından 
toprak kalmamış, bir de dalga 
geçer gibi adama “Yurtsuz” diye 
isim takmışlar. E o da hırs yap- 
mış, abilerine bilenmiş. 

Bu Yurtsuz John, Richard dö- 
nüş yollarında mahpus kalınca 
utanmadan “Hadi beyler rehine 
parası topluyoruz” diye vergi üze- 
rine vergi bindirmiş. Hayır top- 
ladığı vergileri gerçekten fidyeye 
verse tamam da, onları da cebine 
indirmiş. Yanlış hatırlamıyorsam 
otoriteye karşı savaşan halk kah- 
ramanı Robin Hood figürü de 
budöne- ominürünü. 


eşkıyaların hikayeleri anlatılma- 
ya başlanmışsa, anlayın ki orada 
halk yönetimden illallah demiştir. 

Aklımda kaldığı kadarıyla Ri- 
chard güç bela geri döndükten 
sonra yine de “Kardeştir, atsan 
atılmaz, satsan satılmaz” diye- 
rek John'u affeder; krallığının 
Normandiya'daki topraklarını da 
az çok geri alır ama sefasını sür- 
meye ömrü yetmez. Richard'ın 
ardından tahta geçen John, şim- 
di nereden baksanız tatminsiz, 
kompleksli bir adam. Herhal- 
de sürekli bir mağdur olduğunu, 
kendisine haksızlık edildiğini dü- 
şünüyor, komplekslerini gider- 
mek için kardeşim dediği adam- 
ları (ki kardeşi neticede) satacak 
kadar hırslı. E bu kral olunca sa- 
pıtıyor tabii tahmin edebileceği- 
niz gibi. 

Hayır içkisi falan olsa sar- 
hoşluğu pis diyeceğim ama, bu 
çapsız John güç sarhoşu, kendini 
dev aynasında gören bir man- 
yak. Tutturuyor “Vay atalarımı- 
zın topraklarıdır” diye (ki kendisi 
aslında İngiliz değil Fransız, za- 
ten İngilizce bile bilmiyor herif) 
Normandiya'daki eski toprakları- 
na kafayı takıyor. “Üç aya kalmaz 
Rouen Katedrali'nde pazar ayini 
yapacağız!” diye savaşa giriyor. 
Ama arkadaş, insan bunca bö- 
bürlenmeye karşın bu kadar mı 
basiretsiz olur? Dayak üstüne da- 
yak yiyor, efelendikçe yeniliyor, 
eğer yanlış hatırlamıyorsam tek 
bir askeri zafer de elde edemiyor. 

Yalnız bu savaş işi, kazanıyor 
olsanız bile bedava değil. Silahı 
var, askeri var, iaşesi var der- 
ken bizim eski adıyla Yurtsuz 
yeni adıyla da “yumuşak kılıç” 
John, yükleniyor vergiye. Bar- 
dağı taşıran son nokta hangisi- 


dir bilmiyorum; artık milli içki 
viskiye (6225 vergi mi koydu, atı, 
eşeği olana özel tüketim vergi- 
si mi bindirdi, o kısmı aklımdan 
çıkmış. Ama tüm derebeylerinin 
John'a karşı ayaklanması ku- 
zeyden başladığına ve bu işin en 
başta gelen önderi de İskoç kralı 
Alexander olduğuna göre, ger- 
çekten viskiye vergi koymuş ola- 
bilir. Malum, İskoçlar o devirde 
viskiye buz koyanı bile mancını- 
ga bağlayıp okyanusa fırlatıyor- 
lar (günümüzde sınırdışı etmek- 
le yetiniyorlar). 

E bu derebeylerine John'un 
vergilerinden iflahı kesilen şehir- 
liler de katılıp adamlara surların 
kapılarını açınca, bizim bölgesel 
güç olma heveslisi John pes edi- 
yor. Zaten bakmayın esip gürledi- 
Sine; hayatı boyunca ciddi bir ra- 
kibinin meydan okumasına karşı- 
lık verebilmiş değil, biraz korkak 
bir adam. Ama işte bu derebeyleri 
de John'un yıllarca esip gürleme- 
sinden dolayı psikolojik olarak 
çekiniyorlar mıdır bilinmez, Jo- 
hn'u devirecek yerde önüne bir 
anlaşma koyuyorlar. O da hepini- 
zin çok iyi bildiği meşhur Magna 
Carta işte. Tabii maddelerden bi- 
ri, kralın kafasına göre vergi koy- 
masını engelliyor. Ama herhalde 
en önemli maddesi “Hiç kimse, 
hukuksuz bir şekilde tutuklanıp 
hapsedilemez, malına mülküne el 
konulamaz, sürgün edilemez” di- 
yen ve hukukun üstünlüğüne göz 
kırpan madde. 

Tamam, bu anlaşma dönem 
dönem çiğneniyor falan ama ne- 
tice itibariyle bundan 803 yıl ön- 
ce, tam da dergimizin bu sayısını 
okuduğunuz Haziran ayında im- 
zalanıyor mu imzalanıyor. Hayırlı 
Haziranlar. 
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Rakkase: Kıvrak 


ve sanatkârane 


RAMAZAN KARARNÂMESİ 
30 Ekim 1875'te yayınlandı. 
Bu tarihe göre itfası gereken 
devlet tahvillerinin yarısı için 
“Ramazan” adı altında yeni se- 


netler verilerek, bunların faiz 
ve anapara ödemeleri beş yıl 
ertelendi. Diğer yarısına ise 
v5 faiz öngörüldü. Bu uygula- 
ma ile toplam 70 milyon (al- 


Levni'nin (öl. 1732) “Raks 
eden kadın” eseri Topkapı 
Sarayı Müzesi'nde. 


Necdet Sakaoğlu'nun 
yazdığı Osmanlı Tarihi 
Sözlüğü, Alfa Yayınları 
tarafından yayımlandı. 

6.000'i aşkın maddeden 
örnekler... 


tın) lira borcun yarısı (35 mil- 
yon) 6100 artırma ile ertele- 
nirken diğer yarısı da faiziyle 
birlikte ilk beş yıllık ödeme 
programına alınmış oluyor- 
du. Bu işleme maliye tarihinde 
“te'cil-i düyün” denmiştir. Ra- 
mazan Kararnamesi, Osmanlı 
Devletinin, dolayısıyla sadrıâ- 
zam Mahmud Nedim Paşa'nın 
itibarını sarstı. 


RAKS-KÜNAN/RAKKASE 
Mesleği toplum veya seçkin 
bir grup önünde kıvrak hare- 
ketlerle ve müzik eşliğinde oy- 
namak olan cariyeler. Sadece 
padişahın huzurunda sanatını 
icra eden dansçılara “raks-kü- 
nan” denirdi. 


REVAN KÖŞKÜ/SARIK 
ODASI Topkapı Sarayı iç 
köşklerinden, IV. Murad'ın 
(1623-1640) Refan Seferi ve 
zaferi anısına yapılan has oda. 
Uzun bir süre padişahların el- 
bise odası /gardrobu gibi kul- 
lanılmış; tören kürkleri, ka- 
baniçeler, sarıklar, sorguçlar 
burada saklandığından “Sarık 
Odası” adıyla da anılmıştır. 


RÜÜS MAAŞI 18. yüzyıl- 
dan başlayarak ilmiye ricâline 
ve küçük yaştaki çocuklarına 
bağlanan ödenek. 


Cazın İstanbul hâli 


Bu yıl 25. si düzenlenecek İstanbul Caz Festivali, çeyrek asırlık 
ömrüyle dünya ve özellikle Avrupa cazının Türkiye'de tanınmasında 
önemli bir rol üstlendi. 1994'ten bugüne dünya standartlarında bir 
caz etkinliği haline gelen festivalin en önemli isimlerinden İKSV 
Genel Müdürü ve 1994-2002 arasında festivalin direktörlüğünü 
üstlenen Görgün Taner, yirmi dört yılın kısa hikayesini anlattı. 


on 25 yılda 700'den fazla 
öne 5200'ün üzerinde 
sanatçı ve 7730 bine yakın 
seyircisiyle Avrupa'nın en canlı 
ve geniş çerçeveli müzik festi- 
vallerinden bir haline gelen İs- 
tanbul Caz Festivali, bugü- 
ne kadar Herbie Hanco- 
ck, Eric Clapton, Keith 
Jarrett, Joan Baez gibi 
efsane sanatçıları Tür- 
kiye seyircisiyle bu- 
luşturmasının yanısıra 
birçok yerli ve yabancı 
sanatçının kariyerlerin- 
de önemli bir basa- 
mak ol- 
du. İlk 
to- 


a KEREM 
* YALÇINER 


Caz Festivali”nin 
ardındaki isim 


İstanbul Caz Festivali”ni 
uluslararası standartlarda 
bir etkinliğe dönüşmesinin 
ardındaki en önemli 

isim İKSV Genel Müdürü 
Görgün Taner, 1994-2002 
yılları arasında festivalin 
direktörlüğünü yapmıştı. 


humları 1984”te atılan bu festi- 
val sadece cazcıları değil, Patti 
Smith, Bryan Ferry, Marianne 
Faithfull, Morrissey, Grace Jo- 
nes gibi rock ve pop yıldızları- 
nı da programlarına dahil etti. 
“25 yıllık bir festivali ortaya çı- 
karmanın haklı gururunu ya- 
şıyoruz” diyen İKSV'nin genel 
müdürü ve 1994-2002 arasın- 
da organizasyonun direktörlü- 
günü üstlenen Görgün Taner'le 
İstanbul Caz Festivali üzerine 
konuştuk. 


Caz Festivali nasıl ortaya 
çıktı ve nasıl bu günlere 
geldi? 

İstanbul Caz Festivali 1994 se- 
nesinde başladı. 1973'te kurulan 
İstanbul Kültür Sanat Vakfı ilk 
festivalinden itibaren çok çeşitli 
disiplinlere yer vermeye ve de- 
gişik müzik türlerini festivalde 
ağırlamaya çalıştı. Caz Festiva- 
li'nin ortaya çıkmasında 1984'te 
Atatürk Kültür Merkezi'nde- 

ki Chick Corea ve Steve Kuja- 

la konseri dönüm noktası oldu. 
1984 ve 1994 arasında özellikle 
Harbiye Açık Hava Tiyatrosu'n- 
da caz ve rock müziğin önem- 

li isimleri ağırlandı. 1994”te ise 
bağımsız bir festival olarak 1. İs- 
tanbul Caz Festivali gerçekleşti. 


Festival için Aya İrini, 
Esma Sultan Yalısı 
gibitarihi mekanları 


seçiyorsunuz... 

Festivalin ilk yılında sadece Es- 
ma Sultan Yalısı ve Harbiye Açık 
Hava Tiyatrosu kullanılmış- 

tı. Daha sonraki yıllarda tarihi 
mekanlardan -mesela Aya İrini 
gibi- daha çok yararlanıldı. Me- 
kan kullanımı biraz da yapaca- 
Sınız konserin, sunulan müziğin 
karakteriyle doğru orantılıdır. 
Nasıl bir içerik hazırladıysanız 
onunla uyumlu bir mekan seç- 
meniz lazım. Yıllar içerisinde 
festivalde müzik türüne uygun 
olarak Sepetçi Kasrı, Camialtı 
Tersanesi gibi çok değişik me- 
kanlar kullanıldı. 


Festivalden birçok efsane 
ismin yanında sonradan 
efsaneleşen sanatçıları 
datanımış olduk. Biraz bu 
isimlerden ve onlarla ilgili 
hikayelerden bahseder 
misiniz? 

Aslında İstanbul Caz Festiva- 

li bir çok sanatçının kariyerinin 
başlangıç noktalarına şahitlik 
etti. Mesela bunlardan biri Dia- 
na Krall. Sanırım 1994 veya 95 
senesiydi. Cemal Reşit Rey'de 
konser vermişti. İstanbul Caz 
Festivali daha dünyada kimse 
tanımazken bu ileride yıldız ola- 
cak sanatçıyı İstanbul dinleyici- 
siyle buluşturmuştur. Yaklaşık 
15 yıl sonra yeniden ülkemize 
gelen sanatçı o konseri unuta- 
madığını söyledi. Tüm bu sanat- 
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çılar içinde beni en çok etkile- 
yen, efsane kontrbas sanatçısı 
Charlie Haden olmuştur. Charlie 
Haden, daha o günlerden dün- 
yanın gitmekte olduğu yolu gör- 
müş ve kendisi ile uzun konuş- 
malarımızda endişelerini hep 
belirtmişti. İnsan üzerine çok 
düşünen, eşitlik- özgürlük kav- 
ramlarını çok önemseyen ve son 
derece disiplinli bir sanatçıydı. 
Kimi zaman kontrbası için otel- 
de ayrı oda istemesi, özellikle bi- 
zim gibi caz festivali düzenleyen 
kurumlar arasında hep hoş bir 
anekdot olarak anlatılır. 


Festivale çağırılacak 
isimlerinasıl, neye 

göre belirlediniz, 
belirliyorsunuz? 

İstanbul Caz Festivali'nde tarih- 
te efsaneleşmiş birçok sanatçı 
yer aldı. Hem Caz Festivali hem 
de içinden doğduğu İstanbul 


Festivali, İstanbul'u müzisyen- 
lerin uğrak noktasına dönüştür- 
mek için çok uzun seneler çaba 
sarfetti. Bahsedilen bu önemli 
isimler yıllar süren uğraşlar so- 
nucu İstanbul'da konser verdiler. 
Bizimle beraber aynı amaç için 
çalıştığımız birkaç kurum -me- 
sela bunlardan biri Pozitif idi- 
İstanbul'un önemli sanatçıların 
rotasına girmesine neden oldu. 
Bu çaptaki sanatçıların Avru- 
pa'da gerçekleştirecekleri turne 
programlarının belli bir lojis- 
tik sırayla yer alması bunların 
kentimize gelişini kolaylaştırı- 
yor ama, şunu unutmayalım ki 
her sanatçı ve grup hem gideceği 
ülkeyi hem de çalışacağı kuru- 
mu ince eliyor sık dokuyor. Bu 
noktada İKSV ve Caz Festivali 
markası hep önemli bir referans 
oldu. 


Ahmet Ertegün, Arif 


YANA AYI 


Chick Corea ve ekibi, 
efsanevi caz piyanisti Bud 
Powell'ı Anma Turnesi 
kapsamında 1996”da 
geldikleri 3. İstanbul Caz 
Festivali'nde Cemal Topuzlu 
Açıkhava Sahnesi'nde 
anlamlı bir konser vermişti. 


25.İSTANBUL 
CAZ FESTİVALİ 
TANBUL JAZZ FESTİVAL 
4 amin pie 


vin ÜN çal gk 


25. İstanbul Caz Festivali 


22 farklı mekan, İstanbul 
caz.iksv.org/ 


Mardin, İlhan Mimaroğlu 
gibi Türkiye'den çıkmış ve 
müziğe önemli katkılarda 
bulunmuş insanlarada 
yaşam boyu başarı ödülleri 
takdimettiniz. 

İstanbul Caz Festivali'nde, ya- 
şam boyu başarı ödülü verilen, 
yaşamını müziğe adamış insan- 
ların listesi oldukça uzun. Hepsi 
bu ödülü kabul ettikleri için çok 
sevinçliyiz. Hayatını müziğe ve 
sanata ayırmış, dünya kültürüne 
katkıda bulunmuş bu insanları 
unutmamamız lazım. Biz hafı- 
zası çok kuvvetli olan bir toplum 
değiliz; bu nedenle hem bu ödülü 
hem de ödül verdiğimiz kişilikle- 
ri çok ama çok önemsiyoruz. 


Festivalin “ilk”lerinden 
biraz bahsedehilir misiniz? 
Festivalde gerçekleşen 
ilkler, festivalin 
gerçekleştirdiği ilkler... 
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Aslında İstanbul Caz Festivali 
bir çok ilki gerçekleştirdi. Ör- 
neğin ülkemizde çim alana iz- 
leyici alınarak yapılan ilk stad- 
yum konseri 1992'de, o zaman- 
ki adıyla İnönü Stadyumu'nda 
İKSV tarafından gerçekleşti- 
rilen Bryan Adams konseri- 
dir. Çimlerin üstünü örtmek 
ve oraya izleyici alabilmek için 


New York punk” 
caz festivalinde 


Her yıl festivalde Morrissey, 
Nick Cave, Grace Jones gibi 
birçok efsanevi rock ve pop 
yıldızı da sahne alıyor. Patti 
Smith, 1999”da düzenlenen 
6. Caz Festivali'nde Açık 
Hava Tiyatrosunda görkemli 
bir konser vermişti. 


Yunanistan'daki bir konser 
düzenleme firması ile işbirli- 
ği yapmıştık. Yaklaşık 20.000 
kişi konsere gelmişti ve bizim 
açtığımız bu yolda ilerleyen 
birçok kuruluş çeşitli sanatçı- 
larla, dünya yıldızları ile stad- 
yum konserleri gerçekleştirdi. 
Dünyada büyük metropollerde 
ve önemli kültür kentlerinde 


Festivalin bu yılki 
teması: Caz ve dahası 


uyıl 26 Haziran-17 

Temmuz tarihlerinde ger- 
çekleşecek 25. İstanbul Caz 
Festivali çeyrek asrın hakkını 
verecek bir programla caz- 
severlerin karşısında olacak. 
Festivalin iki ağır topundan 
Avusturalyalı sanatçı Nick 
Cave, the Bad Seeds gru- 
buyla 17 yıl sonra tekrar Caz 
Festivali'ne konuk olurken 
Led Zeppelin'in efsanevi 
gitaristi Robert Plant ise The 
Sensational Space Shifters 


grubuyla 11 yılın ardından 
tekrar Cemil Topuzlu Açık 
Hava sahnesinde festival için 
konser verecek. Festivalde 
dikkat çeken isimler arasında 
caz, hip-hop ve electronica 
gibi türleri büyük bir marifetle 
birleştiren Kanadalı grup Bad- 
BadNotGood da bulunuyor. 
Yerli sahneden ise Moğollar 
grubunun basçısı Taner Öngür 
43,75 grubuyla, Erkan Oğur 
ise Erkan Oğur OGuartet eki- 
biyle öne çıkıyor. 


görmeye alıştığımız büyük pro- 
düksiyonlar 1990'lı yıllar itiba- 
rıyla İstanbul'da da başlamış 
oldu. İstanbul Caz Festivali ilk 
caz vapuru konserlerini ger- 
çekleştirdiği gibi birçok değişik 
mekanı da ilk defa konserler 
için kullandı. 


Festivaller boyunca 
yaşanmış enilginç 
olaylardan biraz 
bahsedebilir misiniz? 
Tabii bir çok ilginç olay yaşadık; 
bir çoğunda güldük, bazılarına 
üzüldük. Bazıları Türkiye'nin 
kültür tarihi açısından çok 
önemliydi. Eskiden üstü kapa- 
lı olmayan Harbiye Açık Hava 
Tiyatrosu'nun sahnesinin üs- 
tünün kapatılması için çok uğ- 
raştık. Mesela şu anda Harbiye 
Açık Hava Tiyatrosu'nun sah- 
nesinin üzerindeki çatı bizim 
girişimimizle, Garanti Banka- 
sı'nın desteğiyle yapılmış ve ti- 
yatroya armağan edilmiştir. Bu 
ve bunun gibi bir çok inisiyatif 
unutulduğu için arada hatırlat- 
maya gerek duyuyorum. Özel- 
likle 90'lı yıllarda sanatçılardan 
ve onlarla sohbetlerden birçok 
şey öğrendim. Özellikle Bob Dy- 
lan'ın ilk geldiği sene, yani bun- 
dan 25 sene önce herhangi bir 
kontrat imzalamadan sadece 
“sözümü tutmak için geldim” 
deyişini hiç unutamam. 


Festivale en çok katılımın 
olduğu sene 2012 olmuş. 
Ayrıca birçok konserle 
deen hızlı bilet satışı 
rekorları kırmışsınız. 
İstanbul Caz Festivali'nin en 
hızlı tükenen bileti sanırım 
199'7”'deki Eric Clapton, Marcus 
Miller, David Sanborn gibi isim- 
lerin yer aldığı “Legends 9'7” 
projesi oldu. Daha sonraki yıl- 
larda da bir çok konserin hilet- 
leri çok hızlı tükendi. 2012 se- 
nesi, 40. yılımız oluşu nedeniyle 
çok özel bir seneydi. 
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İmparatorluğun yıkılmasın- 
dan sonra kurulan Türkiye 
Cumhuriyeti ve Yugoslavya 
Krallığı'ndaki dört büyük şeh- 
re ait basın fotoğrafları, iki 
yeni devletin de ulus-devlet- 
leşme sürecinde yaşadığı top- 
lumsal ve kentsel değişimleri 
yansıtıyor. 

Osmanlı İmparatorluğu- 
nun yıkılması, imparatorluğun 
600 yıl boyunca hüküm sür- 
düğü yerlerde, özellikle büyük 
şehirlerde köklü değişimlere 
yol açmıştı. 1920'li ve 1930'lu 
yıllarda Türkiye'den Cumhur- 
riyet ve Akşam, Belgrad'dan 
Politika ve Vreme gazeteleri 
muhabirlerinin Ankara, Belg- 
rad, İstanbul ve Saraybosna'da 
çektiği fotoğraflarda bu şehir- 
lerdeki değişimlerin gündelik 


200 fotoğrafla dört eski Osmanlı şehri 


yaşama nasıl yansıdığı göste- 
riliyor. Basel Üniversitesi'nin 
işbirliğiyle ve İsviçre Ulu- 

sal Bilim Vakfı'nın desteğiy- 
le düzenlenen sergide, halkın 
alışveriş yaptığı, sosyalleşti- 
8$i yegane kamusal mekanlar 
olan çarşılar ile asker-sporcu 
grupların genç uluslarını ge- 
çit törenlerinde, yeni açılmış 
stadyumlarda temsil edişleri- 
ne dair fotoğraflara yer verili- 
yor. “Şehir Merkezi”, “Ulus ve 
Beden”, “Ulusu Giydirmek”, 
“Dinlence ve Din”, “Çarşı” baş- 
lıkları altında kategorize edi- 
len fotoğraflar bir yandan dört 
kentin farklılıklarına vurgu 
yaparken, aslında eski Osman- 
lı kentlerinin ne kadar benzer 
yönleri olduğunu da gözler 
önüne seriyor. 


Sergide fotoğrafçı 

Alija M. Ak$amija'nın 
1939'da Saraybosna'da 
çektiği “Ba3car$ija'da 
(Başçarşı'da”) Boşnak 
beyler” isimli fotoğrafı. 
Mehmed A. Aksamija 
Fotoğraf Koleksiyonu 


Osmanlı Sonrasında Devinen 
Şehirler 


Yapı Kredi Kültür Sanat, 
İstanbul 
ykykultur.com/ 


KONFERANS 


François 
Georgeon”dan 
Ramazan tarihi 


Son dönem Osmanlı ve cumhuri- 
yet tarihi alanlarındaki araştır- 
malarıyla tanınan, Fransız Ulusal 
Bilimsel Araştırma Merkezi'nde 
(CNRS) uzman tarihçi François 
Georgeon, İstanbul'da Ramazan 
üzerine yazdığı kitabından yola 
çıkarak gündelik hayattaki deği- 
şimleri ele alıyor. Georgeon, 20. 
yüzyıl başlarına kadar çokdinli 
bir topluma ev sahipliği yapan İs- 
tanbul'da sosyalleşme biçimleri, 
toplumsal eğlence ve alışkanlık- 
ları, gösteriler, gece hayatı, siyasal 
merasimler, gayrimüslimlerin ve 
kadınların ay boyunca kamusal 
alandaki konumları gibi konular- 
dan hareketle Ramazan ayının 
İstanbul'daki evrimine mercek 
tutuyor. Uzman tarihçinin cum- 
huriyetin kuruluşuna kadar ge- 
tirdiği sürecin devamını, Fransız 
Anadolu Araştırmaları Enstitüsü, 
IFEA'nın eski yöneticisi, araştır- 
macı Jean-François Pdrouse gü- 
nümüz İstanbul'uyla ilişkilendi- 
rerek anlatıyor. 

İstanbul'un ardından Anka- 
ra'da konferanslarına devam ede- 
cek François Georgeon, buradaki 
sunumunda Osmanlı İmparator- 
luğu ve daha sonra cumhuriye- 
tin modernleşme, Batılılaşma ve 
sekülarizm konularında gerçek- 
leştirdikleri köklü reformların 
İslâm'ın kutsal ayına nasıl yan- 
sıdığını ele alacak. Ramazan ayı- 
nın 18. ve 20. yüzyıllar arasındaki 
sosyal ve politik boyutlarını ele 
alan konferans Fransızca gerçek- 
leştirilecek ve Türkçe simültane 
tercüme yapılacak. 


Osmanlı”dan Cumhuriyet”e İstanbul'da Ramazan 


Fransız Kültür Merkezi, İstanbul 
Ramazan : Toplum ve Politika 


Fransız Kültür Merkezi, Ankara 
ifturgule.org/ 
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da baştacı patlıcanın mevsimi geldi. 


“â PETEK ÇIRPILI 


Şifalı bitkilerden 
Ortaçağ patlıcanı 


Batı Avrupa'da Ortaçağ'a 
özgü tıbbi bitkilerin 
derlendiği latince Tractatus 
de Herbis (1440) kitabındaki 
patlıcan sayfası. 
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az geliyor ya, mangalı 

yakınca üç-beş patlıcan 

közlesek bir yandan... 
Oldu sana şipşak nefis bir ye- 
mek. Yüze yakın patlıcan ye- 
meğimiz var diye övünürüz de, 
Çin ve Hindistan toplamda bi- 
zim yirmi beş katımız patlıcan 
üretmekteymiş. Ama patlıcan- 
lı lezzetlerimizle övünmeye 
devam edelim biz. Gerçekten 
de Türk mutfağının patlıcanlı 
lezzetlerinin üstüne yoktur. 

Kökeni hakkında kafalar 

çok karışık. Mevcut kaynaklar 
Indo-Burma kaynaklı olduğu- 
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Aşk ve sevgiye can, 
afrodizyak patlıcan 


Tarihte “deli elmas”, “aşk elması” isimleriyle anılan; hem 
deli ettiğine hem de afrodizyak olduğuna inanılan patlıcan 
ilk olarak doğu topraklarından çıkarak bütün dünyaya 
yayıldı. Kökenleri çok eski çağlara dayanan, imamı 
bayıltan, hünkarın beğenisini kazanan, Türk mutfağının 


nu, önce Çin'e oradan Afrika'ya 
ve Avrupa'ya ulaştığını söylese 
de bir başka grup biyogenetik- 
çi doğrudan Afrika kökenli bir 
bitkinin patlıcanın atası oldu- 
gunu iddia ediyor. Lengistik ola- 
rak kendisine verilen isimler- 
leiz sürmeye çalıştığımızda da 
durum hayli karışık. Sanskritçe 
“vaatingan” Hint dilinde “ba- 
danjan” olmuş. İran'da “baden- 
jan” denildiğine göre bizim pat- 
lıcan adı oradan türemiş olmalı. 
Sonra sömürgeci Portekizliler 
ile Hindistan'a geri gelmiş; Por- 
tekizce “beringela” olmuş sana 
“brinjal” 

Rönesans dönemi patlıcan 
ile ilgili izlenimler karışık. Hem 
deli ettiğine inanılırmış hem de 
afrodizyak olduğuna. Aşk da bir 
nevi delilik değil mi zaten? La- 
tince mala insana (deli elması), 
İtalyanca “melanzana” ve sonra 
Yunanca “melitzane” olmuş. Bu 
arada patlıcan güya afrodizyak 
ya; poma amoris de (aşk elması) 
denmiş. 16. yüzyılda domatese 
de “aşk elması” dendiğine göre, 
demek Avrupa'nın aşka çok ihti- 
yacı varmış o karışık dönemler- 
de. Kafamız yeterince karışma- 
mış gibi Divanü Lugati't Türk'te 
de “bütüge”, Japonca'da da “na- 
su” adıyla geçiyor. Patlıcana ve- 


rilen diğer ilginç isimleri de ter- 
cüme edelim: Gine kabağı, be- 
zelye elması, susumbe, Sodom 
elması, Yahudi elması. Hangi 
sebzenin böyle değişik isimle- 
ri var? 

Dönelim patlıcanın yetiş- 
tirilmeye başlandığı toprakla- 
ra... Yazılı kaynaklarda patlıcan- 
dan en eski bahis M.Ö. 300'ler- 
de Sanskritçe bir kaynakta hem 
yiyecek hem de ilaç olarak yer 
alıyor. Daha sonra M.Ö. 59 yılın- 
dan itibaren Çince kaynaklar- 
da patlıcana dair çok bilgi var. 
Zaten patlıcanla en çok haşır 
neşir olup, dikenlerinden bizle- 
ri kurtaran, renkleri ile oynayıp 
beyaz, sarı, mor ve mavi patlı- 
canları üreten ve bu çalışmala- 
rı kayda geçiren, resimlere konu 
eden ilk Çinliler olmuş. Bugün 
patlıcanın 20'ye yakın kültivarı 
bulunmakta. Patlıcanın Ortado- 
ğu ve Afrika'ya, İpek Yolu'nu iz- 
leyen Arap tüccarlar tarafından 
6. yüzyılda geçtiği iddia ediliyor. 
Gelgelelim Anadolu'da Iassos ve 
Lagina'da Karya'dan kalma M.Ö. 
2. yüzyıla ait iki mezarda pat- 
lıcan kabartması görünce yine 
kafalar karışıyor. Bu toprakların 
insanları mezarda dahi patlı- 
can sevgisinden vazgeçmemiş 
ama, henüz o tarihlerde daha 
buralara gelmemiş olması lazım. 
Neyse. Genetikçiler iz sürüyor- 
lar. Yakında çizerler patlıcanın 
güzergâhını. 

İbni Sina ve dönemin İran- 
lı tıp adamları patlıcanın dik- 
katli tüketilmesi konusunda 
insanları uyarmışlar: “kanınız 
pıhtılaşır, kararır, uykusuzluk 
çekersiniz, sara olursunuz, bar- 


a öm Mi 
saklarınız tıkanır” diye. Ama 
lezzetinden vazgeçilmeyeceği- 
ni düşünüp arkasından ekle- 
mişler “tuzlayın, suya basın da 
öyle yiyin” diye. Ham olanı ve 
pişmemişini zinhar yemeyin 
diye de uyarmışlar. Müslüman- 
lar İspanya'ya doğru ilerlerken 
patlıcan da onlarla yola koyul- 
muş. Endülüslü İbn Rüşd tıbbi 
kullanımından bahsetmiş. İbn al 
Awam tarım kitabı Kitab al-Fe- 
lahahta patlıcanın İspanya'nın 
güneyinde sevilen ve dört çeşidi 
olan bir sebze olduğu ipucunu 
bırakmış bizlere. Aynı dönem- 
de Memlükler de bugünkü İsrail 
dolaylarında aynı çeşitleri yetiş- 
tirip yemekteymişler. 

Patlıcanın Avrupa'da ilk res- 
mi 1330 tarihli İtalyanca bir bit- 
ki kitabı olan De Hebris'de kar- 
şımıza çıkıyor. Daha sonra artık 
birçok elyazmasında saksılarda, 
beyaz, sarı ve lila renkli patlı- 
canların resimlerine rastlamaya 
başlıyoruz. Bu arada hâlâ korku- 
lan afrodizyak özelliklerinden 
ötürü yemeklerde kullanılmıyor. 
Acılığı nedeniyle insanı melan- 
koliye ve öfkeye sürükleyeceğin- 


gri, 
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den korkuluyor. Olumsuz imaj 
kurbanı patlıcanımız yine de 
Amerika'ya doğru yollanan ge- 
milere binmeyi ve 1648'de Bre- 
zilya'da kendine yer edinmeyi 
başarıyor. Santaremli Ibn Sara, 
şiirinde patlıcanı “Bir akbaba- 
nın pençesindeki kuzu yüreği” 
diye anlatmış. Birileri patlıcanı 
severek yiyor olmasa, gemide ne 
işi var değil mi? 

İngiliz herbalist Gerarde 
(1597) diyor ki: “Mısır'da ve bar- 
bar ülkelerinde Deli Elması'nı 
haşlayıp veya közleyip yağ, sirke 
ve biberle bizim mantarı yediği- 


14. yüzyıl minyatüründe, 
en sağdaki kadın patlıcanın 
afrodizyak etkisini hisseden 
çifti azarlıyor, Tacuinum 
Sanitatis. 


Nishimuraya Yohachi'ye 
hediye edilen portre. Japon 
yayıncıya 71. yaşının ilk 
rüyasında şans getirmesi 
için patlıcan görmesi 
dileniyor, 1797. 


miz gibi yerler ama, İngiliz hal- 
kına kendi ülkelerinin etini ve 
soslarını tercih etmelerini öğüt- 
lerim. Yararından emin oluna- 
na dek bahçenizde göz zevkinizi 
okşaması için bulundurun” 

Patlıcan 14. Louis'nin sof- 
rasına egzotikliği ile misafirle- 
ri şaşırtmak için buyuredilmiş 
ama nasıl pişirildiyse artık, bu- 
run kıvırmışlar. Tekrar davet 
edilmesi 1700'leri bulmuş. O 
dönemde sarayın maceraperest, 
gözüpek ahalisi arasında köz- 
lenmiş patlıcan yemek moda ol- 
muş. Afrodizyak diye mi acaba? 
Amerika'ya giden patlıcanın ise 
yiyecek olarak kabulü 18001e- 
rin sonuna kalmış. Çinli ve İtal- 
yan göçmenler beraberlerinde 
sevdikleri patlıcan, domates ve 
biberlerini getirmiş, Detroit ve 
New York gibi büyüyen şehirle- 
rin etrafındaki bahçeciklerinde 
yetiştirmişler. İlk patlıcanlı ta- 
rifler de böylece 1900'lerin baş- 
larında yemek kitaplarında yer 
almaya başlamış. 

Bizim ellerde kendi adıyla 
anılan meltemi ile yangınlar çı- 
kartan, buna rağmen vazgeçile- 
meyen; acısını kırağı çalmayan, 
hünkârdan tut imama herkesin 
bayıldığı patlıcan, yetiştiği her 
yörenin mutfağında yer alır. Kı- 
şın yaz patlıcanlarının özlemi, 
kurusu ve turşusu ile giderilir. 
Saray ahalisi de bayılırmış ki sa- 
ray defterlerinde 1489'da sadece 
720 adet satın alınmış iken tü- 
ketim 1642'de 85 bin adede yük- 
selmiş. Sarayın tüketimi büyük 
ölçüde hassa bahçelerinden sağ- 
lanırmış, yeterli gelmezse Ana- 
dolu yakasındaki üreticilerden 
alınırmış. 

Kim ne derse desin, iyi ki 
patlıcan var. Çinlilere selam ve- 
rip hazırlayın mangalları rüz- 
gârsız havada, yangın çıkarma- 
sın yine. Bol zeytinyağı ile pişeni 
bugünlerde (değil imamı) orta 
sınıf bir aileyi bayıltabilir ama, 
bir imambayıldı yapın mutlaka. 
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SOLDAN SAĞA 7) Telli bir çalgı — İman, itikat (o deliklibir tür füt. 
1) Ortak mülkiyeti savunan o- Tibet sığırı — Ahlakça temiz : 
öğretileriyle büyük bir halk ve namuslu olma — Boru sesi. YUKARIDAN AŞAĞIYA 


ayaklanmasının öncüsü olan 
ünlü Osmanlı mutasavvıfı — 
Aristoteles'in felsefesini ye- 
niden yorumlayarak İslam 
düşüncesiyle bağdaştırmaya 
çalışan en büyük İslam düşü- 
nürlerinden biri. 2) Doldurul- 
muş vücudu Bodrum Müze- 
si'nde sergilenen ünlü Karya 
kraliçesi — Hz. Muhammed'in 
aile üyelerine verilen ad — 
Dünyanın Yedi Harikası'ndan 
biri olan “Babil Asma Bah- 
çeleri”ni kurduran efsanevi 
Asur kraliçesi. 3) Asma, fa- 
sulye gibi bitkilerin sarılma- 
sı için yanlarına dikilen sırık 
— Gemilerde türlü işlerde kul- 
lanılan bir tür demir halka — 
Sergen — Şamanist Türklerde 
kullanılan büyütaşı.4) 1711'de 
Osmanlılar ile Rusya arasında 
yapılan savaş — Bir düşünce- 
nin, simgelerle sanatsal anla- 
tımı — Bir soru sözü. 5) İstek, 
arzu - Ünlü bir Mısır kraliçe- 
si — İspanya'nın en uzun ır- 
mağı. 6) Kafkasya'da yaşayan 
bir halk — Yürürken dayan- 
mak için kullanılan kalın so- 
pa — Güzel sanatların bir dalı. 


8) Etiyopya'nın para birimi 
- Âdem ile Havva'nın üçün- 
cü oğlu — Birdenbire ortaya 
çıkan ruhsal darbe — Büyük 
bakraç. 9) Tarla sınırı — Özel- 
likle “Gel ey denizin nazlı kızı 
nuş-i şarab et” adlı şarkısıy- 
la tanınmış Rum asıllı Türk 
besteci — Damızlık dişi hay- 
van. 10) Balıkesir'in bir ilçe- 
si — Baş çoban — Osmanlılar- 
da yeni evlenen erkeklerden 
alınan vergi — Bir renk. 11) 
Maksim Gorki'nin bir romanı 
— Parlak kırmızı renkte bir süs 
taşı — Ülke, memleket - Olum- 
suzluk belirten bir önek — So- 
yundan gelinen kimse. 12) İs- 
tanbul'un eski adlarından bi- 
ri — Sarırenkli bir üzüm cinsi 
— Bir zaman birimi. 13) Rus- 
çada “evet” — II. Dünya Sava- 
şı'nın önemli çarpışmalarına 
sahne olmuş Mısır kenti — Bir 
şeyin alt bölümü. 14) Yırtı- 
cı bir kuş — Tokat'ın bir ilçesi 
— Eski türklerde deniz tanrı- 
çası. 15) Süzgeç, kevgir — Os- 
manlılar döneminde Avustur- 
ya'dan gelen bir cins kumaş 
— Yumurta biçimli ve sekiz 


1) 1511'de Osmanlı yönetimi- 
ne karşı Anadolu'da büyük bir 
ayaklanma başlatan Türkmen 
derviş — Kayak. 2) Büyük er- 
kek kardeş — “Türk Tiyatro 
Tarihi”, “Dünyada ve Bizde 
Gölge Oyunu” gibi yapıtlarıy- 
la tanınmış eleştirmen ve ya- 
zarımız — Yabancı. 3) Nane tü- 
ründen, güzel kokulu bir hit- 
ki - Eskiden şairi bilinmeyen 
şiirlerin altına yazılan söz- 
cük. 4) Rütbesiz asker — Kı- 
rım hanlarına ve prenslerine 
verilen san — Dans. 5) Anar- 
şizmin başlıca kuramcıların- 
dan biri olan ünlü Rus siyaset 
adamı — Osmanlı şehzadele- 
rini eğitmekle görevli devlet 
adamı — Mısır'ın plaka imi. 
6) Samilerin gök tanrısı — Bir 
şey yapmakta gösterilen ace- 
lecilik — Herkesin gözü önün- 
de yapılan. 7) Saydam tabaka 
üzerine çekilen pozitif fotoğ- 
raf — Bugünkü Suriye ve Lüb- 
nan kıyılarında oturan, Akde- 
niz'de birçok kent devleti ku- 
ran antik çağ halkı. 8) ABD 
kara kuvvetlerinde komando 
birliğine bağlı asker — Jokey- 


| HAZIRLAYAN; SEDAT YAŞAYAN 


lerin giydiği kenarsız başlık 
— Bir mevsim. 9) Oyunda ce- 
zalı çocuk — Başkasının adına 
ve onun parasıyla hacca giden 
kimse. 10) İttihat ve Terakki 
Partisi'nin üç önemli önde- 
rinden biri olan Osmanlı dev- 
let ve siyaset adamı — Üye. 11) 
Ağrı Dağı'nda bir yayla — Çi- 
leğe benzer kırmızı meyve- 
leri olan küçük bir ağaç. 12) 
Duman lekesi — Derebeylik 
Japonya'sında en aşağı sınıfı 
oluşturan halk — Eritilmiş ve 
biraz yakılmış şekerle yapı- 
lan şekerleme. 13) Divan ede- 
biyatındaki süslü düzyazının 
en önemli temsilcisi olan Os- 
manlı yazarı — Diyarbakır yö- 
resine özgü, sütle yapılan bir 
hamur tatlısı. 14) Çin'in ünlü 
önderi — Çanakkale ilinde an- 
tik bir kent — Radon elementi- 
nin simgesi. 15) Tahtadan ya- 
pılan ve altı deliği olan hir tür 
flüt — Olta ipi — Bir renk. 16) 
Utanç duyma — Kötü ve tatsız 
bir olaydan alınan ders — Dal- 
kavuk. 17) Demiryolu — Bir 
şeyi unutmamak için parma- 
ga bağlanan iplik — Yazıyla bil- 
dirme. 18) Güney Anadolu'da 
bir dağ — Bir nota- Kars'ın do- 
gusundaki ünlü eskiçağ kenti. 
19) Bedenin belden aşağı bö- 
lümlerini yıkamakta kullanı- 
lan tuvalet aracı — Dalaşı var- 
dır -— Namlusu eğmeçli ve iki 
yanı da kesici, uzun savaş bı- 
çağı. 20) Bir peygamber — Es- 
kiden çocuklar okula başlar- 
ken yapılan tören. 


Bulmaca 
çözümünün 
orijinali ya da 
fotokopisini, 
adres ve telefon 
bilgileriyle 
birlikte bize 
e-posta ya da 
mektup yoluyla 
ulaştıranlar 
arasından 
belirleyeceğimiz 10 okurumuza Yapı 
Kredi Yayınları'ndan Nazım Hikmet'in 
“Yaşamak Güzel Şey Be Kardeşim” 
kitabını isimli kitabı armağan ediyoruz. 
#tarih 
Koşuyolu Mah. İsmailpaşa Sk. No:44 
(Koşuyolu Cami), Kadıköy, İstanbul 
info(otarihdergi.com 
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Gözükara 
Osmanlı eri, 
efsane piyade 
Yeniçeri 


1 Yeniçerilerin “oda” adı 2 Yeniçerilerin bağlı olduk- 
verilen kışlaları ilk kez ları bölük ve cemaatlerin 
hangi kentte kurulmuştur? amblemlerine ne isim verilirdi? 
a) Edirne a) Reyiz 
b) İstanbul b) Rezim 
c) Bursa c) Remiz 
d) Bilecik d) Resm 
e) Eskişehir e) Reyes 
Yeniçerileri “barutun bu- Yeniçeri ocağı yasaların- Yeniçerilerin törenlerde Devşirme kökenli 
lunuşundan bin kat daha dan Kavanin-i Yeniçeri- ya da bir işe girişmeden Yeniçeriler sonradan 
etkili bir darbe” diye tanımla- yan kaçıncı yüzyılda kaleme önce okudukları dua hangi olma Müslümanlıklarını hangi 
yan tarihçi kimdir? alınmıştır? adla bilinirdi? tarikatın geleneğine bağlılıkla 
a) Angielello a) 14'üncü a) Ulufe duası sürdürebilmişlerdir? 
b) J. W. Zinkeisen b) 15'inci b) Hünkâr duası a) Nakşi 
©) N. Jorga e) 16'ıncı ©) Nazar duası b) Bektaşi 
d) A. von Gevay d) 17'inci d) Bişmişah G) Halveti 
e) Hammer e) 18'inci e) Gülbeng d) Mevlevi 
e) Bayrami 
Mustafa Kemal'in Bulga- İstanbul 1466'da resmen Ocağa katılan her nefer 16. yüzyılda Yeniçeri- 
7 ristan'daki askeri ateşeliği FI payitaht olunca diğer için Orta veya Bölük çor- 1 O lerin kullandığı “Türk 
sırasında 1913 yılında Yeniçeri (o şehirlerden nakledilen Yeniçeri (o bacısı tarafından düzenlenen Tüfeği”, dünyada bilinirlik 
Ağası kostümüyle görüldüğü ortaları ilk kez hangi semtte ve yeniçerinin nüfus kağıdı konusunda hangi ülkenin 
ünlü fotoğraf hangi vesileyle inşa edilen kışlaya taşınmıştı? sayılan belgeye ne denirdi? tüfeğiyle yarışıyordu? 
çekilmiştir? a) Edirnekapı a) Çeriname a) İspanya 
a) Kostümlü balo b) Eminönü b) Sofa tezkiresi b) İtalya 
b) Propaganda ©) Yenikapı ©) Çeri cüzdanı ©) Portekiz 
©) Yılbaşı kutlaması d) Vezneciler d) Devşir-i nizam d) Fransa 
d) Askeri eğitim e) Topkapı e) Hatt-ı çurabe e) Almanya 
e) Protesto 
EE DC 2b3)d4)e5)a6)c7)b8)a9)a10)e Avni Aksaycık 
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BU NEDİR? Geçen ayın çözümü: Dm am baş la ei 
i N ABD İçsavaşı'nda TİPİRJE|N/slslalsljalklalıj|rlil|N ii alslej|s 
gemilerde personeli 2lJalulrlağığlılelıklulrğğalvlalı efifnlı 
savaş yerlerini 3lulsclaj/rlilr | | Bİa/lR|Jslaj/rlojlsl|s gı” ilp 
almaya çağırmak için alulalr mMjlelalı | | Dlalplalnlalk alsla 
kullanılan ahşap “uyarı sjr NONE GRG BERRIGK 
zırıltısı”. sli Blu alslalr slaj)nlila A 
e 6 DİE s i i ç i F|J|A|DJE EL 
8/B UJN(OoJYJAJN KJKLJE || EV i TJA 
 E R LAN NR TJAJHİR i R ii SİN | | 
10|T AJM LJAJTJoJNJAa ii AlBlalklaj|r 
Doğru cevaplayan: n)s klaluli ilp iB mMle/sle/LjE ii A 
Önder Aslan, Avni Aksaycık .laljv)kla alsli oly .lalm 
3D AJRJo | | Kklul/LlJu u/s FJE|JTJA 
GEÇEN AYIN KAZANANLARI: alo M i NJO|JNJAJT AJR AJL İLMİ 
Murat Akgöl, Avni Aksaycık, Önder Aslan, Nagihan Aslanhan, Hatice Eren, Elif Gürdal, 15İN alE a TİE ii ilzlslalnlplulr o 
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#tarih Haziran me 1 4 İ 


Tarihçilerin bakışaçısı değişince 


Yaşarken yazılan tarihlerde kesin emirler veren Çinggis Han, yüzyıllar 


. ve 


sonra yazılan tarihlerde ise fethettiği halklardan kendine hatun olarak aldığı 
kadınlar için özür diler bir konumdadır. Bu farklılıklar, tarihçilerin okuyucu ve 
dinleyicilerin sesini duyarak yazmış olduklarına güzel bir örnektir. 


oğollar kendileri için yeni bir din olan Bu- 
Mİ dizme intisap ettikten sonra, yazdıkları 

tarih Çinggis Han'ın Hindistan-Tibet sı- 
nırındaki Cambudib ülkesinde doğması ile başlar ve 
özellikler toplumsal cinsiyet rolleri açısından farklı- 
lık gösterir. Türkler de efsanevi Oğuz Han'ın İslâmi- 
yet'i kabul etmesini tarih yazımı için başlangıç nok- 
tası olarak almışlardı. 

Oğuz Kağan destanının Türklerin tarih yazımında top- 
lumsal cinsiyet rollerini yönlendirip yönlendirmemiş olduğu 
henüz araştırılmış bir konu değildir. Aşağıda Moğol tarih ya- 
zımından vereceğim örnekler belki bu konuya ışık tutar. 


Çinggis Han daha dokuz yaşında iken babası tarafında ge- : 


lecekteki kayın pederi Dey Seçen'in obasına güvey hizmetin- 


de bulunması için bırakıldıktan bir müddet sonra, nihayet ni- 


şanlısı Börte ile evlenir. Börte tarihe Çinggis Han'ın dört oğlu 
Cöçi, Çağaday, Ogedey ve Tolui'nun annesi olarak adını yaz- 


dıracak, Çinggis Han'ın gençlik ve mücadele yıllarında ona en 
zor kararlarda yol gösterebilecek kadar dirayet sahibi olduğu- : 


nu kanıtlayacaktır. 
Genç Temücin'in 1206'da Çinggis Han unvanını alma- 
sından sonra Börte'nin daha geri planda yer aldığı görülür. 


Çinggis Han Tatarları yendikten sonra Yeke Çeren'in kızı Ye- 


sügen hatunu “kendine” alır. Ancak bu hatun savaş sırasında 
kaybolan ablası için “ablam Yesüi benden daha üstün mezi- 
yetlere sahip ve bir han için daha muvafıktır. O bundan biraz 
önce evlenmişti. Bu karışıklık esnasında kimbilir nerede kal- 
dı” der. Bunun üzerine Yesüi'yi buldururlar ve Çinggis Han 
onun tasvir edildiği gibi güzel olduğunu görünce, onu “kendi- 
sine alarak” şerefli mevkie oturtur (Gizli Tarih, s.155-156). 
Merkitleri yendikten sonra ise onların ileri gelenlerin- 
den biri Kulan adındaki kızını Çinggis Han'a takdim etmek 
için yola çıkar. Ancak Ba'arin beyi Nayaa “şimdi yola çıkarsa- 
nız askerler size rahat vermez” diyerek onları üç gün alıko- 
yar. Çinggis Han ise Nayaa Noyan'a çok kızınca Kulan Ha- 
tun “Eğer biz Nayaa'dan başka askerlere rastlamış olsaydık, 
tehlikeli duruma düşmüş olabilirdik |....| Ey Hanım! Benim 


de Tanrı'nın inayetiyle anam ve babam tarafından 
dünyaya getirildiğim gibi inceden inceye muayene 
edilmeme müsaade et” deyince, Çinggis Han “aynı 
gün esaslı bir muayene yaptırdı ve neticede sözleri- 
nin doğruluğu anlaşılınca onu sevgisiyle taltif etti (6. 
197)”. Bütün bu olaylara Börte'nin tepkisi ne olmuş- 


İSENBİKE TOGAN tur? 13. yüzyılda yazılan Moğolların Gizli Tarihi bu 


konuda bize bilgi vermez. 

Ancak bu olaylardan 450 yıl sonra Budist bir prens tara- 
fında yazılan Mücevher Kıymetinde Tarih adlı eserde olay 
farklı anlatılır. Burada Çinggis Han “Daha hiçbir başarı el- 
de etmediğim zamanda tanıştığım hatunum Börte beni evde 
beklerken, onun karşısına geçip kendime Kulan'ı aldım de- 
mek zor. Etrafta başkaları varken karşılıklı tatsız sözler söyle- 
mek ve kavga etmek utanç verici. Onun için sizlerden biri ön- 
den gitsin ve Börte Hatun'a durumu anlatın” der. Daha sonra 
içeri girince de Börte'nin önünde eğilerek saygıyla “Hatunum 
Börte uzaktaki halkları kendime bağlayabilmek için Kulan'ı 
kendime hatun yaptım” açıklamasını yapar. 

“Hatun Börte'nin istekleri dikkate alınıyor mu?” diye baş- 
layan diğer bir pasajda ise Börte şöyle der: “Hanımız gerçek- 
ten çok güçlü, Efendimiz gerçekten yoldaşlarını (nökerlerini) 
ve dostlarını iyi tanıyor. Gölün kamışlığı içinde ördekler çok 
ama efendimiz parmakları acıyıncaya kadar ok atmasını bilir. 
Bütün bu halklarda sayısız kız ve kadın var; bunların arasın- 
da hangilerinin bahtlı olduğunu da efendimiz bilir. “Kadınlar 
ger denilen çadır evi kendi başlarına taşısın. At kendi eyeri- 
ni kendi bağlasın” demişler. Sağlık olsun! Efendimiz kağanın 
otağının altın kemeri güçlü olsun! Bir kadın nedir ki?” 

Bu pasaj 13. yüzyıl tarihçisinin suskun bıraktığı Börte'yi 
ve hissiyatını 17. yüzyılda karşımıza çıkarmaktadır. Şiir for- 
matında ifade edilen Börte'nin bu “yarlıklar”ı, John Krueger 
tarafından yayımlanmıştı. İki tarih arasındaki bu fark nere- 
den geliyor derseniz, Moğol toplumu değişmiştir. Artık ka- 
dınlar fetihler peşinden koşan asker ve kumandanların gölge- 
sinde kalan varlıklar değil de, kendi hissiyatlarını dile getire- 
bilen insanlardır. Üstelik erkek bir yazarın kaleminden. 
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Herlanda'da karnını herkesten iyi 
doyurup herkesten iyi yaşamanın tek 
koşulu vardır: 

Yaşamını Her Şey'e adayıp itaat puanını 
yükseltmek. Her Şey'in yüz yılı aşan 
süredir devam eden iktidarını sarsan 
tek tehlikeyse ülkenin Hiçlerinin yeni 
mücadele yöntemleridir. Herlanda'nın 
Hiçleri, tarihin akışını değiştirmekte 
kararlıdır. MS 2141, bardağın taştığı yıl 
olacaktır. 


İrfan Değirmenci, 

okurlarını distopik ülke 
Herlanda'nın özgürleştiği o 
yıla tanıklık etmeye çağırıyor... 
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İSTANBUL / Merkez Yenibosna e İSTANBUL / Sanal Mağaza e İSTANBUL / Fatih Historia e İSTANBUL / Avcılar Pelican Mall e İSTANBUL / Levent Metrocity 


İSTANBUL / Acarkent Coliseum e İSTANBUL / Bahçelievler Metroport e İSTANBUL / Beykent Perla Vista e İSTANBUL / Ataşehir Migros İSTANBUL / Cağaloğlu Sirkeci 
İSTANBUL / İNKILAP KIDS Acarkent e ANKARA / Atlantis City Avm e İZMİR / Balçova e İZMİR / Çiğli e BURSA / Nilüfer 
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En değerli 
birikim tavsiyemiz: 
Fethiye / Akvaryum Koyu - Dalış 


Fethiye'de bulunan Akvaryum Koyu rüzgâra ve dalgalara karşı 
korunaklı konumuyla dalış yapmak için ideal nokta. En derin yeri 
12 metre olan koyda rengârenk balıklarla karşılaşabilir, süngerler 
ve mercanlarla kaplı büyük kayalar arasında yüzebilirsiniz. 


Bankacılık işlemlerinizi kolayca gerçekleştirip hayallerinize 
yer açın diye, İş Bankası Yüz Yüze Bankacılık ayrıcalıkları 
hep yanınızda. Size özel Müşteri İlişkileri Yöneticileriyle 

hızlı hizmet veriyor, birikimlerinizi ustalık ve 

güvenle değerlendiriyoruz. 


Siz hayallerinize bakın, 
gerisini bize bırakın. 
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